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N306pa3eHn enemeHTH. 6. 3axpaHBaLy kaben.

1. MyckoB npekbCcBay 3a BKo4BaHe / 7. IlucT 3a BUGpaLMOHHO psi3aHe .
M3KIIoYBaHe. 8. CermeHTMpaH pexell AUCK.

2. IlocT 3a 6bp3a cMsAHa Ha akcecoapuTe. 9. NucT wkypka (rpy6a).

3. Obpxay 3a akcecoapuTe. 10. LWnucoBbYHaA nova.

4. BeHTUNaunoHHu oTBOpM. 11. INlucT wkypka (duHa).

5. PbKoXxBaTKa.
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OpwurvHanHa MHCTPYKLUMS 3a ynotpeba

BG

YBaxaemu notpeéurenmu,

Mo3gpaBneHus 3a nokynkaTta Ha MallMHa OT HaW-6bp30 pa3BMBallaTa ce Mapka
3a efleKTpUYeckn M nMHeBMaTU4YHM MHCTpyMeHTU - RAIDER. MNMpu npaBunHo uMHcTanupaHe u
ekcnnoarauus, RAIDER ca curypHu n HagexpaHu mawivMHu 1 pabortaTa ¢ Tax we Bu goctaBu
UCTUHCKO yaoBorncTBue. 3a BaweTo yao6¢cTBO € u3rpageHa v oTnvyHa cepBuU3Ha mpexa c 45
cepBu3a B UyAnara cTpaHa.

Mpepu pansnonseare Ta3u MallMHa, MO, BHUMAaTENHO ce 3ano3HanTe c HacTosara
“UHCTpyKuMA 3a ynoTtpeba”.

B wuHTepec Ha Bawata Ge3onmacHOCT M C LN ocuUrypsiBaHe Ha npaBuniHaTa ©
ynoTtpeba, npoyeTeTe HaACTOALMTE UHCTPYKLIMM BHUMATEITHO, BKIIOYUTESNTHO MPENnopbLKUTe U
npepynpexaeHusitTa B TsX. 3a M3bsArBaHe Ha HEHYXXHWU rpPeliku U UHLUMAOEHTU, BaXHO € Te3n
MHCTPYKLMM ia OCTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6baelm cnpaBKU HAa BCUYKU, KOUTO Lue nonssaT
MawwuHaTta. Ako s npogaaeTe Ha HOB cob6¢cTBeHUK TO “UHCTpyKUUsTa 3a ynoTpeba” Tpa6Ba aa
ce npepape 3aefHo € Hesl, 3a Aa MOXe HOBUA Mons3BaTers Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMUUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopr Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOWEH mnpeacTaBUTEN Ha
npousBoAuTens U co6CTBEHUK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
c¢oupmarta e rp. Codpus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BbLB (pupmaTta e BbBefeHa cucTemaTa 3a YynpaBreHue Ha
kayectBoTO I1SO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudhukauusita: Tbproeusi, BHOC, U3HOC U CepBU3
Ha npocdhecroHanHmn n xobu enekTpu4eckn, MHEBMaTUYHU U MEXaHUYHU UMHCTPYMEHTH 1 obLua
xenesapus. CeptucdmkatsT e uspganeH or Moody International Certification Ltd, England.

TexHN4YeCcKu gaHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eaAvHMLA
Mogen - RDP-OMT02
HomuHanHo Hanpexexne \Y 230
HomuHanHa vectoTa Hz 50
HomuHanHa KoHCyMmpaHa MOLLHOCT w 360
Ocuunauumm Ha 3.0 brnosu rpagyca min-"! 15000-22000
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe LpA dB(A) 84, K=3.0
HuBo Ha 3ByKoBa MoLLHOCT LWA dB(A) 95, K=3.0
HuBo Ha B1bpauumn m/s? 3.86,K=15
Knac Ha 3awmTa Ha enekTpousonauusTa - Il




4 www.raider.bg

1. O6wm yka3saHus 3a 6esonacHa pa6oTa.

lMpoyeTeTe BHMMaTENHO BCUYKM YyKa3aHus. Hecna3BaHeTo Ha npuBeAeHUTe MNoO-A0Ny
yKa3aHusi MOXe Aa AoBefe A0 TOKOB yaap, noxap u/vunm Texku TpaBmu. CbxpaHsiBanTe Te3un
yKa3aHusi Ha CUTYPHO MSICTO.

1.1. bBe3onacHocT Ha paGoOTHOTO MSCTO.

1.1.1. NoaabpxaTe paGOTHOTO CU MSCTO YUCTO U AOGpe ocBeTeHO. Be3nopAgbLKBLT U
HeAOCTaTb4YHOTO OCBET/IEHUe MoraT Aia CNOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TpyAoBa 3nononyka.

1.1.2. He pabortete c mawmHaTa B cpefa C MOBUILEHA OMACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
eKcnno3us, B 6nn3ocT Ao NieCcHO 3ananumMu Te4YHOCTH, ra3oBe UMM Npaxoo6pa3Hu MaTepuanu.
Mo BpemMe Ha pa6oTa B MalMHUTE ce OTAENAT MUCKPU, KOUTO MoraT Aa Bb3nSlaMeHsAT
npaxoobpasHu maTepuanu unuv napm.

1.1.3. OpbXTe Aeua M CTpaHUYHMU Nuua Ha Ge3onacHo pa3cTosHue, JokaTo paboTuTe C
MawuHaTa. Ako BHUMaHueTo By 6b4ae oTKIoHeHO, MoXe Aa 3arybuTe KOHTposia Hag MallMHaTa.

1.2. BesonacHocCT npu paboTta ¢ eNneKTPU4eCcKn ToK.

1.2.1. WencenbT Ha MawuHaTa TPAGBa Aa e NoAXxoAsLy, 3a NON3BaHWUsA KOHTAKT. B HUkakbB
cnyyan He ce A0 Nycka U3MEHsIHe Ha KOHCTpyKuMsATa Ha wencena. Korato pa6otute cbec
3aHyJeHu eneKkTpoypeau, He u3non3BanTe agantepu 3a wencena. llon3BaHeTo Ha OPUrMHAIHU
Lencenu U KOHTaKkTU HamansiBa pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.2.2. U3bsarBanTe gonupa Ha Tsanoto Bu no 3aszemeHu Tena, Hanp. TPbOKU, OTONNUTENTHU
ypeaum, neyku n xnagunHuuyu. Korato tanorto Bu e 3azeMeHO, pUCKBLT OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB
yaap e no-ronsim.

1.2.3. MNpeanasBaiTe MalwMHaTa cu OT AbXA M Bnara. IpoHukBaHeTo Ha BoAa B MallMHaTa
noBu1LIaBa ONacHOCTTa OT TOKOB yaap.

1.2.4. He n3nonseaiTte 3axpaHBalus kaben 3a Lieny, 3a KOUTO TOW He e NpeABUAEH, Hanp.
3a Aa HocuTe MallMHaTa 3a kaberna wnu ga u3BaguTe Liencerna oT koHTakTa. [peanassanTe
kabena oT HarpsiBaHe, oMacrnsiBaHe, AONUpP A0 OCTpM pbOGOBE MNU A0 NOABMXHU 3BEHa Ha
Apyru mawuHu. NoBpeaeHn unu ycykaHu kabenu ysenmyaBaT pucka oT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB
yAaap.

1.2.5. Korato paboTtute Ha OTKpPMTO, BKIIIOYBaWTe MallMHaTa camMO B WHCTanauyum
obopyaBaHM C enekTpuyecku npekbcBad Fi (NpekbcBay 3a 3alUTHO U3KMKOYBaHe C
pedeKkTHOTOKOBa 3aluTa), a TOKbT Ha yTeyka, Nnpu KonTto ce 3apencrtBa [T3 TpsibBa Aa e
He noBeye ot 30 mA, cbrnacHo “Hapep6a 3 3a yCTPOMCTBO Ha erneKTpu4eckute ypenou u
eneKkTponpoBoAHUTe NUHUK”. U3nonsBanTe caMo yAbImKUTeNnu, noaxoasiu 3a paborta Ha
oTKpuTo. M3non3esaHeTo Ha yAbIKUATEN, NpeAHasHavyeH 3a pabora Ha OTKPUTO, HamansBa
puUcKa OoT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.6. Ako ce Hanmara u3non3BaHeTO Ha MallMHaTa BbB BMNaxHa cpeaa, M3nonsBanTte
npeAnaseH NpekbCcBaY 3a yTe4yHu TokoBe. M3anon3BaHeTo Ha npeAnaseH NpeKbCBaY 3a yTeUYHU
TOKOBE HaMarsiBa OnacHoOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.3. bBes3onaceH Ha4uH Ha pa6orTa.

1.3.1. BbbAeTe KOHUEHTPUpPaHW, criegeTe BHUMATENHO AEeWCTBUATA CU U MoOCTbNBanTe
npeanasnueo v pasymMHo. He nanonssante mawimHaTa, KOrato cTe yMOPEHU Unu nog BIUSIHUETO
Ha HapKOTUYHU BeluecTBa, ankoxorl Unu ynoWBaliy nekapcrtea. EAuH mur pascesitHocT npu
paboTta c MalMHa MOXe Aa UMa 3a NOCeACTBMUE U3KITIOUYUTENTHO TEXKN HapaHsABaHUSA.

1.3.2. PaboreTe c npeanasBalLo paboTHO 06GNEKNo U BUHAru ¢ npeanasHy oumna. HoceHeto
Ha noAXoAsiLM 3a Non3BaHaTa MalluHa U U3BbpLUBaHaTa AeWHOCT NMYHM NpeanasHu cpeacTBa,
KaTo AuxaTesiHa Macka, 34paBu NMbTHO 3aTBOPEHU 0B6YBKU CbC cTabuneH rpardep, 3awmTHa
Kacka unu wymosarnywutenu (aHTudgoHu), HamansiBa pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TpyAoBa
3nononyka.

1.3.3. U3GaArBanTe onacHocTTa OT BK/IOYBaHe Ha MaluHaTa no HeBHUMaHue. MNpeaun ga
BKJIIOYUTE LUENCceria ce yBepeTe, Ye NYCKOBUAT NPeKbCBaY € B NONIOXKEHUE KU3KIOYeHO». AKO,
Korato HocuUTe MalluHaTa, AbPXUTe NMPbCTa CM BbPXY NYCKOBUS NpPeKbCBa4, CbluecTBYBa
OnacHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha TPyAoBa 3ronosnyka.

1.3.4. MNpeau pa BkNOYUTE MallMHaTa, ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPAHWUIIM OT Hesl BCUYKM
MOMOLLHM MHCTPYMEHTU U rae4yHm knro4yoBe. [loMolleH MHCTPYMeHT, 3a6paBeH Ha BbLPTALLO ce
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3B€HO, MOXe oa NPUYNHU TPpaBMMU.

1.3.5. U3bsAreanTe HeecTecTBeHUTe MNOMOXEHUSA Ha TaAnoto. PaGorete B cTabunHo
NorioXXeHue Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT nNoaabpxanTe paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe Aa
KOHTponuparTe mMalimMHaTa no-gobpe u no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE Heo4YaKBaHa CUTYyaLUA.

1.3.6. PaGoreTe ¢ noaxoasiuo o6nekno. He paGoreTe ¢ LUMPOKM ApexXU UNU YKpalleHUs.
[pbXTe KocaTa CU, APeXUTE U pbKaBULM HA Ge30MacHO pa3CcTosiHME OT BbLPTALLM ce 3BeHa
Ha mMawuHuTe. LLnpokute apexu, ykpawleHUsATa, AbJITMTE KOCM MoraT Aa 6baaT 3axBaHaTv U
yBreyeHu oT BbPTALLM Ce 3BEHa.

1.3.7. AKko e Bb3MOXHO M3MON3BaHETO Ha BLHIUHA acnuMpauMoOHHa cucTemMa, ce yBepeTe,
Yye TA e BKNIOYeHa M PYHKUMOHMpPaA u3npaBHo. M3anon3BaHeTo Ha acnupauuoHHa cucTema
HamansiBa pMckoBeTe, AbJDKallM ce Ha oTaensiwara ce npu paborta npax.

1.4. [PMXNUBO OTHOLUEHME KbM MalUUHUTE.

1.4.1. He npeToBapBanTe MawmHata. M3nonsBanTe mMawmnHUTE caMO CbOOPAa3HO TAXHOTO
npepHasHayeHue. LLle paGoTute no-no6pe n no-6e3onacHo, korato U3non3sare noaxoasijara
MallvHa B 3afafeHus oT NPoOU3BOAUTENSA Anana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He usnonsBanTe MaliMHa, YNUTO MYCKOB NMpeKbCBay e noBpedeH. MawwuHa, KoaTo
He MoXe Aa 6bAe M3KMYBaHa U BKIOYBaHa No npeaBuAeHUsI OT NPOU3BOAUTENSA HauuH, e
onacHa v TpsibBa Aa 6bae peMoHTUpaHa.

1.4.3. Npean pa npomeHATe HACTPOMKMTE HA MaluMHaTa, Aa 3aMeHsiTe pPaboTHM
MHCTPYMEHTU U AOMbIIHUTENHU NpPUCNocobneHusi, KaKTO M KoraTto NpPoAbLIIKATENTHO Bpeme
HAIMa [a u3nonsBaTe MalluHaTa, M3KNnYBanTe Lencena oT 3axpaHBalaTta Mmpexa. Ta3u msipka
npemaxsa OMacHOCTTa OT 3aZieiCTBaHe Ha MallMHaTa Nno HeBHMMaHwue.

1.4.4. CbxpaHsiBaliTe MalLMHMUTE Ha MecTa, KbAeTo He MoraT Aa 6baaT 4OCTUIHaTK OT Aela.
He pnonyckaiTte Te Aa 6bAaT M3Non3BaHM OT NULLA, KOMTO He ca 3ano3HaTH ¢ Ha4YMHa Ha paboTta
C TAX M He ca mpoyenu Te3n MHCTpykuumu. Korato ca B pbLeTe Ha HEONMUTHU NoTpebuTenu,
MallMHWUTe MoraT Aa 6bAaT U3KMYUTENHO OMacHM.

1.4.5. NopabpxanTe MawmHUTe cu rpwxknueo. MNpoBepsiBanTe Aanv NOABMXHUTE 3BeHa
pyHKUMOHMpAT 6e3yKOPHO, Aanu He 3aKNUHBAT, Aanu MMma cHyrneHu Ui NoBpeaAeHU geTannu,
KOMTO HapyliaBaT unu U3MeHAT pyHKLUMMUTe Ha MawimHaTa. NMpeaun ga usnonsBaTe MalMHaTA,
ce norpuxeTte NoBpeAeHUTe AeTannu Aa 6baaT peMoHTUpaHu. MHOro ot TpyAoBUTE 310NONyKu
ce obiKaT Ha Hegobpe nogabpPXKaHU MALLUHU U ypeau.

1.4.6. NopabpxanTe pexelwmutTe MHCTPYMEHTU BUHAruM gobpe 3atoyeHn u yuctu. [lo6pe
noaabpPXaHUTE pexeLn MHCTPYMEHTHU C OCTPU pb6oBe oka3BaT NMo-Marko CLNPOTUBIIEHUE U
€ TAX ce paboTu no-neko.

1.4.7. V3non3Bante MawuHUTe, [OONBAHUTENHUTE MpUCNOcOGneHusa, paboTHuTe
MHCTPYMEHTU U T.H., CbOOpPA3HO WHCTPyKuuMMTe Ha npousBogutens. lpu TOBa ce
cbobpa3sBanTe U C KOHKPETHUTE PabOTHM YCIOBUSA U onepauun, KOMTo TpAA6Ba Aa U3NbNHUTE.
M3non3BaHeTo Ha MalIMHKU 3a Pa3fU4YHUA OT NpeABUAEHUTE OT NMPOU3BOAUTENS NPUNOXKEeHUs
noBuLIaBa oNacHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBU 3MONONyKW.

2. CEPBU3

KoraTto e Heo6xoaumo, Aa o6enyXuTe NN peMOHTUpaTe BaluUTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHU, TO
ToBa TpsibBa Aa ce U3BbPLUBA camMO OT KBanuduumupaHo nuie, KOeTo U3NoN3Ba OPUTrMHarNHu
pe3epBHM YacTu. ToBa Lye rapaHTupa 6e3onacHOCTTa Ha eNIeKTPOUMHCTPYMEHTa.

3.yBOA

* TO3M MHCTPYMEHT e NpefgHa3Ha4YeH 3a psizaHe 1M Npopsi3BaHe B AbPBO, NlacTMaca, Mma3uska,
MeTanu u Meku pastHCoBM NIIOYKM, a Taka CbLLO U CyXO LWrandaHe Ha Manky NOBbLPXHOCTM.

¢ Koneb6aTenHoto 3apBuxBaHe reHepupa go 22000 kone6aHus ot 3.0° B MMHYTa, KOETO
NpaBu UHCTPYMEHTa U3KIMIYUTENTHO NoAXOoAsL 3a NpeLn3Ha paboTa BbpXy pb6ecTu, TECHU U
APYrY TPYAHOAOCTHLMNHMU MecTa.

» To3u MHCTPYMEHT He e NpeAHa3Ha4YeH 3a npodecuoHanHa ynorpeba.

e To3M eneKTPOUHCTPYMEHT € KOHCTpyuMpaH Ja TmnpuemMa Hal-pa3npocTpaHeHuTe
MHOropyHKUMOHANHN aKcecoapu, BKIOYUTENIHO U CblUECTBYBaWUTE [OMbLIHUTENHU
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npucnoco6neHus.
* lNpoyeTeTe 1 Nnasete ToBa pPLKOBOACTBO 3a paboTa.

4. NUHCTPYKLUU 3A BE3OMNACHOCT 3A MHOIMO®YHKLUMOHAINHU UHCTPYMEHTHU

4.1. ObLUM

* MawwuHaTta He TpsiGBa Aa ce uanonssa ot nuua nop 16 roanHu.

* M3non3BanTe HaNbLITHO pa3BUTU U o6e3onaceHn pa3kNoHUTeNu ¢ kanauuTet 16 A.

* Mpean BKNoYBaHe Ha MHCTPYMEHTA B KOHTaKTa ce.yBepeTe, Ye MPEXOBOTO HanpexeHne
oTroBaps Ha HamnpexeHueTto, o603HayeHO Ha dupmeHaTa Tabenka Ha WHCTPyMeHTa
(MHCTPYMEHTU C HOMUHaNHO HanpexeHue 230V unu 240V moraTt Aa 6bAaT BKITHOYEHU U KbM
3axpaHBaHe ¢ HanpexeHue 220V).

* U3bsAresanTe noBpeaun, KOUTO MoraT Aa 6bAaT NPUYMHEHU OT BUHTOBE, rBO3AeN U Apyru
MeTarnHu efleMeHTU B 06paboTBaHuA AeTann; oTcTpaHeTe r'v npeau Aa 3anoyHerte pabora.

* Obe3onacere paboTHMA mMaTepuan (Matepuarn, 3aTerHaT B 3aTsirali MHCTPYMEHT Unu B
MeHreme e no-ycTol4mB, OTKOJNIKOTO ako ce AbPXMU B pbKa).

* He obpaboTBanTe asbecTtocbabpxaly MaTepuarn (a36ecTbT € KaHLepOreHeH).

¢ Mpean M3BbLpPLIBAHETO HA KaKBaTO M Aa GMNO HAcCTPOMKa UNN CMSAHA Ha NPUHAATIEXHOCT
BMHaru u3Baxpganre Liencerna oT KOHTaKTa Ha erlekTpo3axpaHBaHeTo.

* Mpu paGorta ApbXKTe eNEeKTPOMHCTPYMEHTa 3A4paBO C ABETe pblie U noaabpXxante
yCTOMNYMBO.

* BuHaru ovBexpaanTe 3axpaHBalMAT kaben paned OT ABUWXewMUTe ce 3BeHa Ha
eINeKTPOMHCTPYMEHTA; NpexBbprieTe kabena or3an, Aaney oT eNieKTPOMHCTPYMEHTa

* Mpu cmsaHaTa Ha akcecoapyu M3nonsBanTe 3alWMUTHUM PbKaBUMLM (KOHTAKTBLT C aKcecoap
MoXe Aa AoBefe A0 HapaHsBaHe).

* B cnyyan Ha enekTpuuyecka MNU MexXaHW4YHa HeU3NPaBHOCT, U3KIo4YeTe He3abaBHO
anapara u npeKbCHeTe KOHTaKTa C efnlekTpuyeckaTa Mpexa.

* Ako KabGenbT ce noBpeaun Un cpexe No Bpeme Ha paboTta, He ro AoKocBalTe, BegHasa
WU3KINIoYeTe Lerncena, HAKora He U3nonsBanTe MHCTPYMEHTa ¢ NoBpeAeH kaben.

* He nsnonssante MHCTPYMEHTa, KOraTo e NoOBpeAeH WHYpPbT; 3aMAHaTa My criefBa Aa ce
M3BBLPLUM OT KBanudULmMpaHo nuue.

*[pean na npubepeTe MHCTPYMEHTa, U3KIOYETE MOTOpa U Ce yBepeTe, Ye BCUYKU ABUKELLU
ce YacTu ca npeycTaHOBUIM ABUXEHMETO

4.2. NPU PA3AHE/NMPOPA3BAHE

* Korato nsnnnHsaBaTe AeWNHOCTU, NMPU KOMTO PabOTHUAT MHCTPYMEHT MOXe Aa nonagHe
Ha CKpPWUTMK Mop NMOBBLPXHOCTTa MPOBOAHMLM NoA HanpeXeHWe UMW Aa 3acerHe 3axpaHBawus
Ka6en, BHUMaBauTe Aa aonupaTte eNekKTPoOUHCTPyMeHTa caMO A0 U3O0JIMPpaHUTe PBHbKOXBATKU
(Mpn KOHTaKT C MPOBOAHMK MOA HaNpeXeHue TO ce npepaBa Ha MeTanHUTe AeTaunu Ha
erleKTPOMHCTPYMEeHTa 1 ToBa MoXe Aa Npeau3BuKa TOKOB yaap).

° ﬂp'b)KTe pbUeTe CU faney OT 30HaTa Ha psA3aHe; AOKATO peXxeTe HUMKora u no HMKakKBa
NnpuyYnHa He nocsranTte nog martepuana.

* 3a Aa oTKpUeTe CKPUTMK NoA NOBbPXHOCTTA eMeKTPo-, BOAO- U ra3onpoBoAu, U3nonssamnte

noaxoasiliym ypeaum wUnuM ce o6bpHeTe KbM MECTHOTO CHabAUTEeNHO ApyXecTBO
(NpekbCcBaHETO Ha eNeKTPONPOBOAHULIM NOA HaMpPeXeHne MoxXe Aa npeausBMKa noxap n/unm
TOKOB yAap; YBPeXAaHeTo Ha ra3onpoBoj Moxe Aa Npeavu3BUKa eKCnosus;

3acsiraHeTo Ha BoAoNpoBOA4 MOXe Oa npeau3BuKa 3HAYUTENTHU MaTepuanHu wetu nvnu
TOKOB ypap)

* He n3nonseainTe pexella neHTa, KOATO e HanykaHa, AecopMupaHa Unm 3aTbneHa

4.3.1MPU LUNAU®AHE

* MpaxbT OT HAKOM MaTepuanu, KaTo Hanpumep CbAbpKalia ofloBO 605, HAKOW BMAoOBe
AbpBECcUHa, MUHepanu U MeTanu moxe Aa 6bae BpeAeH (KOHTAKT MMM BAMLIBAHE Ha TakbB
npax MoraT Aa MPUYMHAT anepruvyHM peakuum W/Mnu pecnupaTtopHu 3abonsiBaHUA Ha
oneparopa unu crtosiLyMTe Habnm3o nuua); U3non3BanTe NPOTMBONpPaxoBa Macka u paboteTte ¢
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acnupupaLlo npaxra yCTpOMCTBO, KOraTo TakoBa Moxe fja 6bae CBbp3aHo.

* OnpeneneHyn BUAMBE Npax ca KnacuduumpaHu KaTo KapuMHOreHHU (KaTto npax oT Ab6
u 6yk) ocobeHO KoraTto ca KOMGMHMpaHM C¢ Ao06aBKM 3a Nofo6psiBaHE Ha CbLCTOSIHMETO Ha
AbpBecuHaTa; M3non3BanTe NPOTMBOMpPaxoBa Macka M paborete c acnupupawo npaxrta
YCTPOMNCTBO, KOraTo TakoBa Moxe Aa 6bae CBbp3aHo.

*CneaBawnTte aecmHupaHuTte no 5AC nanckBaHUsA OTHOCHO 3anpalleHoCTTa 3a MaTepuanure,
KOUTO XenaeTe ga o6paborsare.

* W3nonsBaiTe MHCTPyMeHTa camMo 3a cyxo lunaidaHe (NpoHWKBaHETO Ha BojAa B
MHCTPYMeHTa yBenu4yaBa pucka oT yaap OT efnleKTPUYECKU TOK).

* He pokocBanTte wWnngoBbLYHUA NUCT.

* He nsnonssaiTe U3HOCEHU, Pa3KbCaHW UITU CUITHO 3aMbpCeHU WNUOBBLYHMU NICTOBE.

* Mpu wnudoBaHe Ha mMeTan ce ob6pa3yBaT MCKPWU; He M3MoON3BanTe nNpaxocMyKaykata v
APBXTE APYrU NULa U Bb3NNaMHABaLY ce MaTepuan U3BLH obcera Ha AelcTBuUe.

5. YMOTPEBA

* CMAHA HA AKCECOAPMU

-MOCTABAHE HA NPUHAONEXHOCTHU

Bcuuku akcecoapu ce MHCTanupaTt KbM MHCTPYMEHTa no nogobeH HauuH. 3a Aa ce onuiue
MHCTanauyusiTa Ha akcecoapuTte e usnonseaH CermeHTUpaLLMs pexeLl AUCK.

OMACHOCT : BuHaru usBaxpganTe Liencena OT 3axpaHBaWMs M3TOYHUK , Npeau Aa
MHCTanupaTe UK CBanuTe akcecoapu MMM LUKypka. AKO He ycneeTe Aa usBaguTe Liencena
OT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, MOXe [Ja Bb3HUKHE BHe3arnHo CTapTMpaHe Ha MalwuHaTta U aa
NPUYUHU CEPUO3HU HapaHsAABaHUA Ha onepartopa.

Fig. 2
3a cMsHa Ha akcecoapuTe M3norn3BanTe fnocta 3a 6bp3a cMmsAHa ( dur. 2 ).
* MIHCTAJIUPAHE HA LLUKYPKA

1. UHcTanupanTte noanoxkarta 3a wnandaHe (1) Bbpxy uHctpymenTa ( cour. 3 ).

2. CunHo HaTUCHeTe LIKypKaTa (2) KbM noanoxkara.

BENEXKMW: a) MocTaBeTe WiKypKaTa, Taka Ye AyNKWATEe B LWIKypKaTa Aa cbBnagar c AynKute B
noanoxkara. 6) HatucHere wKkypkaTa 34paBo KbM NoAsioXKara.

3. 3a pa npemaxHeTe LIKypKaTa, NPOCTO OTneneTe LKypKaTa OT NoAarnoXxkaTa 3a Benkpo

(cpur. 4).
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| cMeHANTEe CBOEBPBMEHHO U3HOCEHUTE WIU(OBBLYHM NIUCTOBE.
! n3nonsBanTe MHCTPYMEHTa C usnaTta noBbpxHocT ot BEJIKPO BuHaru HanbnHo nokpurta
C WNU(OBBYEH JIUCT.

* BKIMIOYBAHE / U3KITIOYBAHE
1 - BKN4YBaUTe /| WU3KNKOYETEe WHCTPyMeHTa upe3
npennb3BaHe He npeBkntoyBartens (1), cLOTBETHO B
no3vuMs Hanpea v Hasag,.
! npeaun akcecoapsbT Aa AOKOCHE paboTHaTa nioLy,

Yo7 MHCTPyMeHTa TpsibBa pAa paboTu € MakcumanHa
ag (@ ) CKOpPOCT.
%?Q ! npean pa U3KNYUTE MHCTPYMEHTa, TpsabBa Aa s
Q\ BAUrHeTe OT paboTHaTa NOBLPXHOCT.

* PerynupaHe Ha pa6oTHaTa cKOpocCT

- C perynatopa yectoTaTta Ha KonebaHusiTa Moxe
[a ce perynupa oT HUCKa A0 BUCOKa CKOpPOCT (Aopu
KOrato MHCTPYMEHTBLT paboTmn).

- onTMmManHata paboTHa CKOpPOCT 3aBUCHU
OT MaTepuana u Moxe pAa 6bae onpegeneHa c
NpPaKkTU4YEeCKM ONUTHK.

¢ AbpxkaHe U HacoyBaHe Ha UHCTPYMEHTA

! no Bpeme Ha pabota, BUHarun ApbXTe ypeaa 3a oLBeTeHaTa(MTe) B YepHO 30Ha(u) 3a
XBallaHe.

- OCTaBsiiTe BEHTUMALMOHHUTE OTBOPU HEMOKPUTU.

- He HaTUCKalUTe MHCTPYMEHTa MHOTO CUJTHO (CUITHUAT HaTUCK BOAU A0 CUMHO HarpsiBaHe U
MoOXXe Aa CKbCU eKCNoaTauMoHHUS CPOK Ha NpuUcnocoGreHneTo).

6. YKA3AHUA 3A PABOTA

* 3non3BaiiTe cerMeHTMpPaH pexeLl AUCK 3a OTpsi3BaHe M HapsizBaHe B AbPBO, Ma3wrka,
rMnc n nnacTtmacu (CbLo 3a psizaHe B 6nM3ocT Ao pb6oBe, BIMU U APYrU TPYAHOAOCTHLMNHMU
MecrTa).

* 3nonsBaiiTe NUCT 3a BUGPaLMOHHO psA3aHe 3a OTpsi3aBaHe U AbNOOKK Npopes3n B AbPBO,
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Masurika, TMrnc U MekuM nractmacu (CbLo 3a psisaHe B 6nu3ocT Ao pbboBe, bLIMU U Apyrn
TPYAHOAOCTLIMHU MecTa).

7. lWWYM/BUBPALIUU

* UamepeHo B croTBeTcTBUE € EN 60745 HUBOTO Ha 3BYKOBO HansiraHe Ha TO3M UHCTPYMEHT
e 84 dB(A) a HMBOTO Ha 3BykoBa molwHocT e 95 dB(A) (ctaHmapTHo oTknoHeHue: 3 dB), a
BUbOpauumTe ca m/c? (MeTop pbka-pamo).

e nokato noyucrtBaHate 8,8 m/c? (HeonpegeneHocT K = 1,5 m/c?).

° Npu psi3aHe c NUCT 3a BUGpauunoHHo pasaHe 13,9 m/s? (HeonpeaeneHoct K = 1,5 m/c?).

° Npu psi3aHe CbC CerMmeHTUpaH pexely auck 7,2 m/s? (HeonpegeneHoct K = 1,5 m/c?).

* HuBoTO Ha NpeaageHUTe BUOGpaLMM € U3MePEHO B CLOTBETCTBUE CHC CTaHAAPTU3NPaHUA
TecT, onpeperneH B EN 60745; To Mmoxe Aa ce u3nonssBa 3a cpaBHEeHME Ha €AUH UHCTPYMEHT
C ApYr U KaTo npeaBapvTenHa oueHKa Ha noanaraHeTo Ha BUGpaLuuM Npu U3Non3BaHeTo Ha
MHCTPYMEHTa 3a NOCOYEeHUTE NMPUIIOKEHUS - U3NON3BaHETO Ha MHCTPYMEHTa 3a pasnuyHu oT
Te3U NPUIOXEHUA UMK C APYrU, UIKN NOWO NoAAbPXKAaHW aKkcecoapyu MoXe 3HAYMTeNnHo Aa
NOBULUM HUBOTO Ha KOETO CTe NMOANOKEHU.

- nepuoauTe OT BpemMe, KOraTo MHCTPYMEHTA € MU3KIOYEH UM CbOTBETHO BKIIOYEH, HO C
Hero He ce paboTu B MOMeHTa MoraT 3Ha4YMTeNnHO Aa HaMansT HUBOTO HA KOETO CTe NOANOXEHU

! npepnasBsaiiTe ce oT edekTUTEe OT BUOGpauuUTe, KaTo noaabpXKaTte UHCTPYMEHTa M
akcecoapuTe My, naseTe pbLieTe CY TONMW U OpraHu3Mpare BalMTe MoAenu Ha pabora.

8. CMAHA HA rPA®UTHU YETKU

“{*

CBanete u npoBepeTe rpadMTHUTE YeTKW, cried NpoabikuTenHa ynortpeba. 3ameHete
W, KOoraTo ce U3HOCAT. YeTkuTe TpAAGBa Aa ce nogabpXaT YMCTU U CBOGOAHMU Aa ce nnb3rat
Harope v Hagony B Abpxauute. U oBete yeTkun TpsibBa ga 6bAaT 3amMeHeHU No e4HO U CbLLo
BpeMe KaTo 4undr.

M3nonsBanTe caMo e4HU U CbLUU YETKU OT Bawwus aunsp Pangep.

M3nons3BanTe oTBEpPTKa, 3a Aa OTBMETE KanaykaTta Ha AbpKa4ya Ha YyeTkaTa, KOIToO NoKpuBa
TANOTO Ha MalIMHaTa.

W3BageTe N3HOCEHUTE YEeTKU U NbXHETe HOBUTE, Npeau Aa 3aBueTe o6paTHO Kanavkara Ha
ObpXxava.

X

9. CbXPAHEHUE
YBepeTe ce, Ye MHCTPYMEHTBLT Ce ChXPaHsiBa B YMCTO M CYXO MsICTO, U3BLH obcera Ha Aeua,
KOraTo He ce U3Mnon3Ba.
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10. Ona3BaHe Ha OKONHaTa cpeaa.

C ornep ona3BaHe Ha OKofHaTa cpefa MaluMHaTa, AONbLIHUTENHWUTE Npucnoco6neHus
1 onakoBKaTa TpsiGBa Aa 6bAAT NoOANOXEeHU Ha noaxopasiwa npepaboTka 3a MOBTOPHOTO
M3nonsBaHe Ha CbAbpXaluUTe ce B TAX CypoBMHU. 3a obnekyaBaHe Ha PeLUKNIMpPaHeTo
AeTannute, NpousBeAeHN OT U3KYCTBEHU MaTepuanu, ca 0603Ha4YeHM No CbOTBETEH HauuH.
He u3xBbpnanTe mawmHuTe npu 6utoBute otnagbum! CvurnacHo [OupektuBarta 2002/96/EO
OTHOCHO M3Me3nuTe OT ynoTpe6a eNeKTPpMYecKnU U eNleKTPOHHU YCTPOMCTBA U YTBBLPXKAABAHETO
M KaTo HauMoHaneH 3akoH MallMHWUTE, KOMTO He MoraT Aa ce M3non3Bsart noBseye, TpA6Ba Aa ce
cbLOUpaT oTAENHO U Aa 6bAAT NnoAnaraHn Ha noaxoAsLla npepaboTka 3a ONoN3oTBOpsiBaHe Ha
cbAbpPXaLWUTe ce B TSAX LIeHHU BTOPUYHU CYPOBUHM.
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EN Original instructions for use
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

Technical Data

parameter unit value
Model - RDP-OMTO02
Rated voltage \% 230
Frequency Hz 50
Rated power input W 360
Oscillations at 3.0 angular degrees min-' 15000-22000
Sound pressure level LpA dB(A) 84, K=3.0
Sound power level LwA dB(A) 95, K=3.0
Vibration emission value a, m/s? 3.86,K=15
Protection class - Il

Product Features: 8. Half circle saw blade.

1. ON/OFF switch. 9. Sheet of sandpaper (rough).
2. Quick Change Lever. 10. Sanding pad.

3. Accessory holder. 11. Sheet of sandpaper (fine).
4. Air Vents.

5. Handle.

6. Hex key.

7. Plunge-cut saw blade.
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1. Safety Notes. General Power Tool Safety Warnings.

Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and instructions for
future reference.

1.1. Work area safety

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

1.1.2. Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or
fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

1.2. Electrical safety.

1.2.1. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

1.2.2. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or
grounded.

1.2.3. Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

1.2.4. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric shock.

1.2.5. When operating a power tool outdoors, use a residual current device (RCD) with a
rated residual current of 30 mA or less. Use an extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

1.2.6. If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

1.3. Personal safety.

1.3.1. Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol
or medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious
personal injury.

1.3.2. Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

1.3.3. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before
connecting to power source, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your
finger on the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

1.3.4. Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or
a key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

1.3.5. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

1.3.6. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving
parts.

1.3.7. If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related
hazards.

1.4. Power tool use and care.

1.4.1. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.
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1.4.2. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

1.4.3. Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power
tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

1.4.4. Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous
in the hands of untrained users.

1.4.5. Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged, have
the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

1.4.6. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

1.4.7. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working conditions and the work to be performed. Use
of the power tool for operations different from those intended could result in a hazardous
situation.

2. SERVICE

1. When necessary, have your power tools serviced or repaired by a qualified person using
identical replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

3. INTRODUCTION

* This tool is intended for sawing and cutting in wood, plastic, plaster, metals and soft wall
tiles as well as for dry sanding of small surfaces.

* Due to the oscillating drive the accessory swings up to 22000 times per minute for 3.0°,
which makes the tool particularly suitable for precise work on edged, narrow and other hard-
to-reach places.

* This tool is not intended for professional use

* This tool accepts most commonly available multi-tool accessories, including existing
accessories.

* Read and save this instruction manual.

4. SAFETY INSTRUCTIONS FOR MULTI-FUNCTION TOOLS

4.1. GENERAL

* This tool should not be used by people under the age of 16 years

* Use completely unrolled and safe extension cords with a capacity of 16 Amps (U.K. 13
Amps).

» Always check that the supply voltage is the same as the voltage indicated on the nameplate
of the tool (tools with a rating of 230V or 240V can also be connected to a 220V supply)

» Avoid damage that can be caused by screws, nails and other elements in your workpiece;
remove them before you start working.

» Secure the workpiece (a workpiece clamped with clamping devices or in a vice is held
more securely than by hand).

* Do not work materials containing asbestos (asbestos is considered carcinogenic).

* Always disconnect plug from power source before making any adjustment or changing
any accessory.

* When working, always hold the tool firmly with both hands and take a secure stance

* Always keep the cord away from moving parts of the tool; direct the cord to the rear, away
from the tool.

* Use protective gloves when changing accessories (contact with the accessory can lead
to injuries)

* In case of electrical or mechanical malfunction, immediately switch off the tool and
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disconnect the plug.

¢ If the cord is damaged or cut through while working, do not touch the cord, butimmediately
disconnect the plug.

* Never use the tool when cord is damaged; have it replaced by a qualified person.

* When you put away the tool, switch off the motor and ensure that all moving parts have
come to a complete standstill.

4.2. WHEN SAWING / CUTTING

* Hold power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring or its own cord (a cutting accessory contacting a
“live” wire may make exposed metal parts of the power tool “live” and could give the operator
an electric shock).

* Keep hands away from cutting area; never reach underneath the material for any reason
while cutting.

* Use suitable detectors to find hidden utility lines or call the local utility company for
assistance (contact with electric lines can lead to fire or electrical shock; damaging a gas line
can result in an explosion; penetrating a water pipe will cause property damage or an electrical
shock).

* Do not use a saw blade which is cracked, deformed or dull.

4.3. WHEN SANDING

* Dust from material such as paint containing lead, some wood species, minerals and metal
may be harmful (contact with or inhalation of the dust may cause allergic reactions and/or
respiratory diseases to the operator or bystanders); wear a dust mask and work with a dust
extraction device when connectable.

¢ Certain kinds of dust are classified as carcinogenic (such as oak and beech dust)
especially i n conjunction with additives for wood conditioning; wear a dust mask and work
with a dust extraction device when connectable.

* Follow the dust-related national requirements for the materials you want to work with

* Use the tool only for dry sanding (penetration of water into the tool increases the risk of
an electric shock).

* Do not touch the moving sanding sheet.

* Do not continue to use worn, torn or heavily clogged sanding sheets.

* When sanding metal, sparks are generated; do not use vacuum cleaner and keep other
persons and combustible material from work area.

WHEN CONNECTING NEW 3-PIN PLUG (U.K. ONLY):

* Do not connect the blue (= neutral) or brown (= live) wire in the cord of this tool to the earth
terminal of the plug.

« If for any reason the old plug is cut off the cord of this tool, it must be disposed of safely
and not left unattended.

5. ASSEMBLY AND OPERATING

* INSTALLING ACCESSORIES

All accessories are installed on the multi-tool in a similar manner. For the purposes of
describing the accessory installation, the half circle blade is used.

DANGER: Always remove the plug from the power source before installing or removing
accessories or sandpaper. Failing to remove the plug from the power source may result in the
tool accidentally being started and causing serious injury to the operator.
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Fig. 2

To change accessories, use the quick change lever (Figure 2).

INSTALLING SANDPAPER

1. Install the hook & loop sanding pad (1) onto the tool (Fig. 3).

2. Firmly press the sandpaper (2) onto the hook & loop pad.

NOTES: a) Place the sandpaper so the holes in the sandpaper line up with the matching
holes in the hook & loop pad. b) Press the sandpaper firmly onto the hook & loop pad.

3. To remove the sandpaper, simply peel the sandpaper away from the hook & loop pad
(Fig. 4).

_ — C
DE || D= I

= ij;; %ﬁ%

Fig. 3 Fig. 4

ON/OFF SWITCH

1 1. To turn the tool ON, slide the ON/OFF switch (1)
toward the front of the tool.

2. To turn the tool OFF, slide the ON/OFF switch

| toward the rear of the tool.
T ! before the accessory reaches the workpiece, the
gg <@<\ tool should run. at f.uII speed o
RN | | ! before switching off the tool, you should lift it

K from the workpiece.
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* Adjusting working speed

- with wheel F the required oscillating frequency
can be adjusted from low to high (also while tool is
running)

- the optimal working speed depends on the
material and can be determined with practical trials.

* Holding and guiding the tool

! while working, always hold the tool at the grey-
coloured grip area(s).

- keep ventilation slots uncovered.

- do not apply too much presssure on the tool (excessive pressure will cause excessive
heat and may shorten the service life of the accessory).

6. APPLICATION ADVICE

* Use segment saw blade for separating and plunge cuts in wood, plaster, gypsum and
plastics (also for sawing close to edges, in corners and other hard-toreach areas)

* Use plunge-cut saw blade for separating and deep plunge-cuts in wood, plaster, gypsum
and soft plastics (also for sawing close to edges, in corners and other hard-to-reach areas)

7. NOISE/VIBRATION

* Measured in accordance with EN 60745 the sound pressure level of this tool is 84 dB(A)
and the sound power level 95 dB(A) (standard deviation: 3 dB), and the vibration (hand-arm
method)

- when sanding 3.86 m/s? (uncertainty K = 1.5 m/s?)

- when cutting with plunge-cut saw blade 13.9 m/s? (uncertainty K = 1.5 m/s?)

- when cutting with segment saw blade 7.2 m/s? (uncertainty K = 1.5 m/s?)

* The vibration emission level has been measured in accordance with a standardised test
given in EN 60745; it may be used to compare one tool with another and as a preliminary
assessment of exposure to vibration when using the tool for the applications mentioned.

- using the tool for different applications, or with different or poorly maintained accessories,
may significantly increase the exposure level.

- the times when the tool is switched off or when it is running but not actually doing the job,
may significantly reduce the exposure level

! protect yourself against the effects of vibration by maintaining the tool and its accessories,
keeping your hands warm, and organizing your work patterns.

8. REPLACING THE CARBON BRUSHES

Remove and inspect the carbon brushes after periods of extended use. Replace them when
they eventually wear down. The brushes should be kept clean and free to slide up and down
inthe holders. Both brushes should be replaced at the same time as a pair.

Only use identical brushes from your Clarke dealer.
Use a screwdriver to remove the brush holder covers from the machine body.




RAIDER:

Draw out the worn brushes and insert new ones before replacing the brush holder caps.

9. STORAGE

1. Make sure that the tool is stored in a clean, dry place, out of reach of children when not
in use.

2. Always store the impact wrench and its sockets in the case supplied.

10. Disposal.

The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly
recycling. The plastic components are labelled for categorized recycling. Do not dispose of
power tools into household waste! According the European Guideline 2002/96/EC for Waste
Electrical and Electronic Equipment and its implementation into national right, power tools
that are no longer usable must be collected separately and disposed of in an environmentally
correct manner.
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Ro Instructiuni originale
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de elec-
trice si scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipa-
mente sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea.

inainte de a utiliza acest aparat, va rugam sa cititi cu atentie actual “Manualul de
instructiuni”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia, cititi cu
atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evi-
ta greseli inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile
pentru referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de
utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor
utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al
marcii Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel +359 700 44 155,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calititii 1ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de
servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certi-
ficatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

Date tehnice

parametru unitate valoare
Numar de identificare - RDP-OMTO02
Tensiune nominala \ 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 360
Oscilatii min-’! 15000-22000
Nivel presiune sonora LpA dB(A) 84,K=3.0
Nivel putere sonora LwA dB(A) 95, K=3.0
Valoarea vibratijilor emise m/s? 3.86,K=1.5
Clasa de protectie - I

Caracteristicile produsului.

1. Oprit on / off. 8. Segmentate ferastrau.
2. Schimbarea Maneta rapida. 9. Hartie abraziva (brute).
3. Suport accesoriu. 10. Placa de slefuire.

4. Gurile de aerisire. 11. Hartie abraziva (fin).
5. Maner.

6. Cheie hexagonala.

7. Figa de taiere vibratie.
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea tuturor instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curat si bine iluminat. Tulburare de iluminat si saraci pot contribui
la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu folositi masina intr-un mediu cu pericol sporit de explozie, in apropiere de lichide
inflamabile, gaze sau pulberi. in timpul functionarii, masini crea scantei care pot aprinde praful
sau vaporii.

1.1.3. Nu permiteti accesul copiilor si a trecatorilor in timp ce departe de functionare a masinii.
in cazul in care atentia ta este deviat, s-ar putea pierde controlul masinii.

1.2. Siguranta atunci cand se lucreaza cu energie electrica.

1.2.1. Conectati aparatul trebuie sa se potriveasci la priza. In nici un caz nu pune la modifi-
carea stecherului. Cand se lucreaza cu adus la zero electrice, nu folositi adaptoare. Stecherele
nemodificate si prizele potrivite vor reduce riscul de electrocutare.

1.2.2. Evitati contactul corp la legat la pamant. tevi, radiatoare, sobe si frigidere. Atunci cand
corpul tau este la pamant, riscul de electrocutare este mai mare.

1.2.3. Protejati aparatul de la ploaie si umiditate. De penetrare a apei in masina creste riscul
de electrocutare.

1.2.4. Nu utilizati un cablu de alimentare pentru scopul pentru care se prevede, de exemplu.
pentru a transporta masina, tragand sau masina de cordon. Pastrati cablul de caldura, ulei,
muchii ascutite sau parti mobile ale masinilor. Cordon de alimentare deteriorat sau infasurat
mareste riscul de electrocutare.

1.2.5. Atunci cand se lucreaza in aer liber, porniti masina numai in instalatii echipat cu un co-
mutator electric Fi (siguranta de oprire comutator cu curent rezidual) si curentul de scurgere,
care se declangeaza atunci cand DTZ trebuie sa fie nu mai mult de 30 mA. Utilizati numai cab-
luri de extensie adecvate pentru utilizare in aer liber. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru utilizarea in aer liber reduce riscul de electrocutare.

1.2.6. Daca aveti nevoie sa utilizati aparatul intr-un mediu umed, utilizeaza comutato-
rul curentilor de scurgere de siguranta. Utilizarea comutatorului curentilor de scurgere de
siguranta reduce riscul de electrocutare.

1.3. Mod sigur de lucru.

1.3.1. Fiti intotdeauna atenti la ceea ce faci si rezonabile. Nu folositi aparatul cand sunteti
obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a drogurilor. Un moment de neatentie in
timp ce o masina de operare poate duce la leziuni grave.

1.3.2. imbriciminte de protectie personali si intotdeauna purta ochelari de protectie. Pur-
tarea unui aparat adecvat pentru utilizarea si echipamentul de activitate cu scop personal de
protectie, cum ar fi masca de praf, pantofi de puternic inchis ermetic se confrunte cu stabila,
de protectie casca sau de auz (antifoanele externe), reduce riscul de accident.

1.3.3. Evitati activarea accidentald a masinii din neatentie. inainte de a conecta, asigurati-va ca
comutatorul este in pozitia “Off”. Daca, atunci cand purtati aparatul cu degetul pe comutator,
exista pericolul de accident.

1.3.4. Inainte de a porni masina, asigurati-va ca ati indepértat toate utilitatile ei si chei. Instru-
mentelor de sprijin lasat in urma pe piese in migcare poate provoca leziuni.

1.3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in picior de egalitate, si in orice moment. Astfel, puteti
controla masina mai bine si mai sigur daca situatii neasteptate.

1.3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu functioneaza cu haine largi sau bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de componente aflate in migcare. Hainele largi, bijuteriile
sau parul lung pot fi prinse de piesele aflate in miscare.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de extragere a prafului, asigurati-va ca este conec-
tat si in mod corespunzator. Utilizarea acestor dispozitive din cauza pentru a da praful la locul
de munca.

1.4. Atitudine atenta fata de masina.
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1.4.1. Nu supraincarcati masina. Folositi aparatul numai conform destinatiei prevazute. Veti
lucra mai bine si mai sigur atunci cand utilizati aparatul corespunzatoare mentionate de catre
producatorul gamei de incarcare.
1.4.2. Nu folositi masini-unelte in cazul in care comutatorul este deteriorat. Masina care nu
poate fi comutatorul furnizate de catre producatorul este periculos si ar trebui sa fie reparate.
1.4.3. inainte de a modifica setérile de masini, unelte schimbarea de putere si o lunga perioada
de timp, atunci cand nu utilizati aparatul, deconectati sursa de alimentare. Aceasta masura
elimina riscul de a porni masina din neatentie.
1.4.4. A se tine masinile in locuri unde pot fi accesate de catre copii. Nu le permite sa fie
utilizate de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu ei si nu au citit
aceste instructiuni. Cand va aflati in mainile utilizatorilor neinstruit, masinile pot fi extrem de
periculoase.
1.4.5. Pastrati masini-unelte. Verificati pentru functia dezalinierea perfect, indiferent daca vraji
care au rupte sau deteriorate piese care pot afecta functiile aparatului. inainte de a utiliza
aparatul, asigurati-va ca partile deteriorate care urmeaza sa fie reparate. Multe accidente sunt
cauzate de masini si echipamente de prost intretinute.
1.4.6. Pastrati accesoriile agchietoare ascutite si curate. Accesoriile atent intretinute, cu
muchii taietoare sunt ascutite rezistenta mai mica si mai usor de lucru cu ele.
1.4.7. De a folosi utilaje, accesorii si instrumente de lucru, etc, in conformitate cu instructiunile
producitorului. in conformitate cu aceste instructiuni, precum si conditiile specifice de munca
si pentru a efectua operatiuni. Utilizarea de masini, altele decéat cele preconizate, poate duce
la accidente.

2. SERVICE

1. Atunci cand este necesar pentru a repara sau de servicii de alimentare, ar trebui sa fie
efectuata numai de catre o persoana calificata, folosind piese de schimb originale. Acest lucru
va asigura siguranta puterii.

3.INTRODUCERE

* Aceasta scula este proiectata pentru taierea si sectionarea lemnului, plasticului, ipsosului,
metalelor si a faiantei moi, precum si pentru slefuirea uscata pe suprafete mici

* Datorita mecanismului oscilant de actionare, accesoriul se roteste de pana la 22000 de
ori pe minut pe 3.0°, de aceea se poate utiliza in special pentru operatiuni precise in locuri
stramte, cu muchii sau cu acces dificil.

* Aceasta scula nu este destinata utilizarii profesionale.

* Aceasta scula accepta accesoriile cele mai des intalnite pentru scule multifunctionale,
inclusiv accesorii existente.

« Cititi si pastrati acest manual de instructiuni.

4 . INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA LA MULTI - UNELTE

4.1. GENERAL

¢ Aparatul nu trebuie sa fie utilizate de catre persoane sub 16 ani .

* Folositi o cabluri de prelungire pe deplin dezvoltate si in conditii de siguranta , cu o
capacitate de 16 A.

« Tnainte de a conecta instrumentul in contact se.uverete ca tensiunea de alimentare
corespunde cu tensiunea indicata pe placuta de identificare a instrumentului ( instrumentelor
cu un rating de 230 V sau 240 V pot fi conectate la 3axpaHBaHe cu HanpexeHue 220V ) .

« Evitati daunele provocate de suruburi , cuie si alte elemente in piesa de prelucrat ,
eliminati-le inainte de a incepe lucrul .

* Fixati piesa de prelucrat ( piesa de lucru fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este mult mai stabil decat in cazul in care a avut loc in mana) .

* Nu prelucrati materiale care contin azbest ( azbestul este cancerigen) .

« inainte de a efectua orice ajustare sau modificare de proprietate deconectati intotdeauna
sursa de alimentare .
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* Cand tineti masina ferm cu ambele maéini si poddapzhayte durabila .

* Pastrati intotdeauna cablul departe de partile mobile ale instrumentului ; ppexvaplete
kabela inapoi Dalech de instrument

* La schimbarea accesoriile folositi manusi de protectie ( de contact cu accesoriu poate
duce la un prejudiciu ) .

« In cazul unor defectiuni electrice sau mecanice , imediat deconectati si apapata contactul
ppekasnete cu elektpicheskata inainte de service .

« In cazul in care cablul este deteriorat sau taiat in timpul functionarii , nu atingeti cordonul
, dar deconectati imediat de la priza , nu folositi niciodata instrument cu un cablu deteriorat .

* Nu folositi scula atunci cand cordonul este deteriorat , l-au inlocuit cu o persoana calificata

* Cand puneti instrumentul de departe va ca toate piesele mobile sunt miscare ppeustanovili

4.2 . Taiere / taiere

» Atunci cand se efectueaza o operatie in care unealta de debitat poate atinge cabluri
ascunse sub suprafata sau propriul cablu de alimentare , aveti grija sa atingeti numai méanere
de scule izolate ( in contact cu fir viu , acesta este transmis la partile metalice ale masinii si -l
poate provoca un soc electric) .

* Tineti méinile la distanta de zona de taiere , in timp ce taierea si nu pentru orice motiv nu
ajung sub materialul .

* Pentru a gasi ascuns sub utilizarea electric de suprafata , apa si gaz

dispozitive adecvate sau contactati compania de utilitati locale ( contactul cu conductorii
electrici poate duce la incendiu si / sau socuri electrice , daune la conducta ar putea provoca
o explozie ;

spargerea unei conducte de apa poate provoca daune si/ sau soc proprietate )

* Nu folositi banda de ferastrau , care este crapat, sau defopmipana bont

4.3.PRI GRINDING

* Praful rezultat din materiale precum vopseaua care contine plumb , unele tipuri de lemn
, minerale si metale poate fi periculos (contactul sau inhalarea de praf poate provoca reactii
alergice si / sau afectiuni respiratorii operatorului sau trecatorilor ) , purta un praf masca si de
a lucra cu dispozitiv de extragere a prafului cand poate fi conectat .

* Anumite tipuri de praf sunt clasificate ca fiind cancerigene ( cum ar fi praful de stejar si fag
) » mai ales atunci cand sunt combinate cu aditivi pentru a imbunatati starea de lemn , purtati o
masca de praf si lucrati cu dispozitiv de extragere a prafului cand poate fi conectat .

* Respectati cerintele nationale cu privire la materialele pe care doriti sa lucrati .

« Utilizati instrumentul numai pentru slefuit uscat ( patrunderea apei in instrumentul creste
riscul de soc electric) .

* Nu atingeti figsa de slefuire .

* Nu utilizati uzate , gard sau puternice foi abrazive zamapseni .

* Cand slefuire de metal obpazuvat iskpi, nu utilizati ppaxosmukachkata si tineti persoanele
si dpugi vazplamnyavasht matepial este in afara domeniului de aplicare a actiunii .

5. UTILIZARE

* Accesorii Schimbarea

- Atasarea accesoriilor

Toate accesoriile sunt instalate la instrumentul intr -un mod similar . Pentru a descrie
instalarea accesoriilor utilizate lama de fierastrau segmentate .

PERICOL : intotdeauna deconectati de la sursa de alimentare inainte de a instala sau
elimina accesorii sau smirghel . Daca nu aveti posibilitatea sa deconectati de la sursa de
alimentare , poate aparea dintr-o datd de pornire a masinii si poate provoca accidentarea
grava a operatorului .
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5 7 Fig. 2

Pentru a schimba accesoriile, folositi parghia de schimbare rapida (Figura 2).
* Instalarea de smirghel
1. Instalati pad slefuire (1) de pe instrumentul (Fig. 3).
2. Se apasa ferm pe piele (2) pe substrat.
NOTE: a) Pune smirghel, astfel incat gaurile din smirghel pentru a se potrivi gaurile din
substrat. b) Apasati smirghel cu fermitate pe substrat.
3. Pentru a elimina smirghel, doar coaja de pe hartia de slefuit de la pad Velcro (Fig. 4).

D= DE

= o, %}:%

Fig. 3 Fig. 4
! foi de slefuire uzate cmenyayte svoevpvmenno.

! Utilizati instrumentul cu toate Velcro povapxnost intotdeauna pe deplin pokpita cu slefuire
foaie.

1 * Activarea / off

- Activeaza / Dezactiveaza instrument nu a scapat
comutatorul la pozitia inainte si inapoi.

! ppedi aksesoapat la dokosne zona de lucru,

Yo7 instrument tpyabva de a opera de control viteza
gg o ) maxima.
S ! ppedi la izklyuchite instrument tpyabva Ila

= | vdignete a piesei de prelucrat.
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* Reglarea vitezei de operare

- O frecventa de oscilatie de reglementare poate fi
ajustat de la mic la mare viteza (in cazul in care magina
este de lucru).

- Viteza de functionare optima depinde de material
si poate fi determinata prin incercari practice.

* Manuirea si dirijarea sculei

! la locul de munca, tineti intotdeauna scula de
culoare (e) in zona de negru (e) de a organiza.

- Pastrati fantele de ventilatie descoperit.

- Nu apasati instrument foarte puternic (presiune puternica duce la caldura intensa si poate
scurta durata de viata a dispozitivului).

6. SFATURI

* Folositi segmentat panzei de ferastrau pentru taiere si taiere in lemn, ipsos, ipsos si
materiale plastice (de asemenea, pentru taierea aproape de margini, colturi si alte zonele greu
accesibile).

* taiere foaie de taiere de utilizare a vibratiilor si taieturi adanci in lemn, ipsos, gips si
materiale plastice moi (de asemenea, pentru taiere aproape de margini, colturi si alte zonele
greu accesibile).

7.ZGOMOT / VIBRATII

e Masurat in conformitate cu EN 60745 nivelul de presiune a sunetului generat de acest
instrument este de 84 dB(A) iar nivelul de putere a sunetului 95 dB(A) (abaterea standard: 3
dB), iar nivelul vibratiilor m/s? (metoda mina-brat)

* in timpul slefurii 8,8 m/s? (incertitudine K = 1,5 m/s?)

* cand taiati cu panza de ferastrau cu avans pe adancime 13,9 m/s? (incertitudine K = 1,5
m/s?)

* cand taiati cu panza de ferastrau cu dinti aplicati 7,2 m/s? (incertitudine K = 1,5 m/s?)

* Nivelul emisiilor de vibratii a fost masurat in conformitate cu un test standardizat precizat
in EN 60745; poate fi folosit pentru a compara o scula cu alta si ca evaluare preliminara a
expunerii la vibratii atunci cand folositi scula pentru aplicatiile mentionate

- utilizarea sculei pentru aplicatii diferite sau cu accesorii diferite si prost intretinute poate
creste semnificativ nivelul de expunere

- momentele in care scula este oprita sau cand functioneaza dar nu executa nicio lucrare,
pot reduce semnificativ nivelul de expunere.

! protejati-va impotriva efectelor vibratiilor prin intretinerea sculei si a accesoriilor sale,
pastrand mainile calde si organizand procesele de lucru

8. SCHIMBAREA perii de carbon

“.Eg

Scoateti si verificati perii de carbon dupa utilizare prelungita. inlocuiti-le atunci cand purtat.

B
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Perii ar trebui sa fie pastrate curate si fara a aluneca in sus si in jos in suportul. Ambele perii
ar trebui inlocuite in acelasi timp ca o pereche.

Utilizati numai pensula acelasi dealer Ryder dumneavoastra.

Folositi o surubelnitda pentru a desuruba capacul titularului perie, care acopera corpul
masinii.

Scoateti periile uzate si alunecare cele noi, inainte de a va intoarceti capacul a titularului.

9. DEPOZITARE

1. Asigurati-va ca instrumentul este stocata intr-un loc curat, uscat la indemana copiilor
atunci cand nu este utilizat.

2. Pastrati intotdeauna cheia si insereaza ciocan in geanta de transport disponibile.

10. Protectia Mediului.
Avand in vedere masini de protectie a mediului, accesoriile si ambalajele trebuie
sa fie supuse unei prelucrari adecvate in vederea reutilizarii continute in aceste
materiale. Pentru a facilita reciclarea componente fabricate din materiale sintet-
ice sunt marcate corespunzitor. Nu aruncati de masini in gunoi! in conformitate
cu Directiva 2002/96/CE privind sfarsitul termenului de dispozitive de viata elec-
trice si electronice, precum si stabilirea unei legi nationale si masinile care nu
I rot fi utilizate, trebuie s fie colectate separat si si fie supuse unei prelucrari
adecvate pentru recuperarea acesta continea valoroase materii prime secund-
are.
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OPUTMHANHO YNATCTBO 3A YINOTPEBA

MK

MounTyBaHM KOpUCHULN,

YecTuTkM 3a KynyBake Ha MallMHa of Gbp3opa3BuBaLlaTa ce OpeHA 3a enekTPUYHU U
nHeBmaTtcku anaTtku - RAIDER. Mpu npaBunHo nHctanupawe n paéorta, RAIDER ce curypHu un
[OBEpPNMBU MalLMHU 1 paboTaTa co HUB Ke BU OBO3MOXM BUCTUHCKO 3apoBoncTeo. 3a Bawerto
NOroAHOCT € u3rpageHa U ognuyHaTa cepBUCHa Mpexa.

Mpen pa ja kopucTuTe oBaa MallMHa, Be MONMMe BHMMAaTesIHO 3arno3HajTe co oBaa
“YnarcTBara 3a ynorpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHocT u co uen ga ce obe3deau npaBunHa U ynorpe6a,
npoyuTajTe rm ynatcreata BHUMaTesHO, BKITy4yBajku npenopakuTe u npeaynpeayBakbarta BO
HuB. 3a n3berHyBate Ha HeMOTPEeOHM rPeLKn U UHLUMAEHTU, BaXXHO € OBUEe MHCTPYKUUM aa
ocTaHaT Ha pacrnonarake 3a uAH1MTe U3BeLUTau Ha cuTe Kou Ke rM KopuctaT MawmHarta. Ako ja
npogapeTe Ha HOB CONMCTBEHUK Toa “YnaTcTBarTa 3a ynorpeb6a” Tpeba Aa ce npeaaae 3aegHo
CO Hea, 3a a MOXe HOBMOT KOPMCHUK [a ce 3arno3Hae Co COOABETHM MepKu 3a 6e3begHOCT n
ynatcTBarta 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[l e oBnacTteH MpPeTCTaBHUK Ha MNPOM3BOAUTENOT
M COMCTBEHMK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. Appecata Ha ynpaByBawe Ha KOMMaHujata
e Codwmja 1231, 6yn “Jlomcko ynuua” 246, ten +359 700 44 155, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 rogrHa BO KOMMaHujaTa € BOBeJeH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteTtot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3s, U3Bo3 U cepBUC Ha NpodpecUoHarnHu
M XO00U eneKkTpUYHU, MHEBMATCKM U MEXaHUYKWU anaTku U 3aeaHuYKa xapasep. Ceptudukaror
e uspgapeH o Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKM NOOATOLIN

napameTsbp eavHuLUa BpeAHoCT
Mopen - RDP-OMTO02
HanoH \ 230
HomuHanHa dpekseHumja Hz 50
MokHocT w 360
Bpoj Ha Konebare min-’! 15000-22000
HuBo Ha 3By4eH nputucok LpA dB(A) 84,K=3.0
HuBo Ha 3By4eH MOKHOCT LWA dB(A) 95, K=3.0
HuBo Ha BnGpauum m/s? 3.86,K=15
Knaca Ha 3awTtuta Ha enekTpousonaumsaTta - 1l

Hacnm(yBaa'r ernemMeHTu.

1. KpaeH npekuHyBay 3a BknyvyBamse / 7. INncT 3a BMGpauuu cevemse.
MCKIy4YyBaHe. 8. CermeHTauuja ceyere AUCK.

2. Pauka 3a 6p3a npomeHa Ha akcecoapute. 9. Abpa3uBHa XapTuja (rpy6a).

3. [ip>xay 3a gogartouuTe. 10. Bpycene nnouya.

4. OTBOpPM. 11. A6pa3uBHa XapTtuja (cpumHa).

5. Pauka.

6. LLlecToaronHu knyu.
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1. OnwTKn ynatcTBa 3a 6e36eaHa pabora.

BHumaTenHo npouuTajte ru cute ynatctea. HenountyBaweTo Ha AoBeAeH NOAONY MHCTPYKLUU
MOXe [a foBefe A0 CTPYeH yaap, noxap v / unu Tewku noBpeau. YyBajTe oBue ynatcTBa Ha
CUTYPHO MeCTO.

1.1. Be3begHoCT Ha paGOTHOTO MeCTO.

1.1.1. OppxyBajTe paGOTHOTO MecTo 4ucTO U AO06po ocBeTneHo. Hepea u HepoBonHaTta
ocBeTIyBake MOXe Aa MOMOrHe 3a nojaBarta Ha Hecpeka.

1.1.2. He paboTeTe co MallMHaTa BO cpeinHa Co 3rorieMeHa onacHoCT o NnojaBa Ha eKCnno3uja,
BO 6NMM3KMHa Ha NleCcHO 3ananuBu TEYHOCTH, FaCOBM UINK NpaB MaTtepujanu. 3a Bpeme Ha paboTta
BO MalUMHUTE ce oaAernart UCKPU KOM MOXaT Aa 3ananaT npaB MaTepujanu unv napm.

1.1.3. OpxeTe peua M CTpaHM4YHM nNuua Ha Ge3bepHo pacTojaHue Aofdeka paboTuTe co
MalumHaTa. AKO BHUMaHMETO ce NpeHaco4YeHu, MoXe fia u3rybure KoHTpornara Haj MalluHara.
1.2. Be3begHocT Npu paboTa co eneKkTpuyHa cTpyja.

1.2.1. Mpukny4yoKoT Ha MawwuHaTa Tpeba Aa OGupe coopBeTeH 3a KOpUCTeHe KOHTakT. Bo
HUKOj crny4aj He ce [0 NMyLUTa U3MEHaT Ha KOHCTPyKUMjaTa Ha npukny4vokot. Kora pa6oTtute co
3aHyJeHU eNeKTPUYHU, He KopucTeTe aganTepu 3a NPUKITY4oKoT. KopuctemeTo Ha OpUrMHasnHm
NMPUKIY4OLIM U KOHTaKTU HamaryBa PU3UKOT Of, HacTaHyBake Ha CTPYeH yaap.

1.2.2. He ponupajTte Ha TenoTo A0 3a3eMeHU Tena, Ha Np. LeBKK, anapaTu, neyvku u ppuxunaepm.
Kora TenoTo e 3a3eMeHO, pU3MKOT OZ NnojaBa Ha efieKTPUYEeH yaap e norornem.

1.2.3. 3awTuTeTe ja BawaTa MaliMHa o4 Aoxa v Bnara. HaBnerysawe Ha Boga BO mMaluiuHaTta
3ronemMyBa onacHocTa o CTPyeH yaap.

1.2.4. He xopucteTe Kabenor 3a LenuTe 3a KOU TOj He € NMpeABUAEH, Ha Np. 3a Aa HOcuTe
MaluMHaTa 3a Kabenort unu Aa ja M3BaguTe NPUKIYYOKOT O WTeKepoT. 3awTuteTe ro kabenor
opf 3arpeBake, U3MpPCYBake, KOHTAaKT CO OCTPU paboBM MNKU NOABWXHMA €AUHULM Ha ApYyru
MawwuHu. OWITeTeHU UNN U3BPTEHM XULM FO 3rorieMyBaaT PU3MKOT Of NnojaBa Ha eNneKkTpuYeH
yAap.

1.2.5. Kora pa6botute Ha oTBOpeHO, BKIlyYyBajTe MallMHaTa caMo BO MHCTanauuu onpemMeHu
CO eneKkTpuYHu npekuHyBad Fi (npeknHyBay 3a 3awTuTHa UcKnyvyyBawe co Aed)eKTHOTOKOBA
3alTuKTa), a cTpyjaTa Ha yTeuka, Bo koj ce aktuBupa T3 Tpe6a ga 6uae He noBeke oA 30 mA.
KopucteTe camo yabmkuTenu, norogHu 3a paborta Ha oTBopeHo. YnoTtpe6ata Ha yabmxuten
HaMeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO, o HamarlyBa PU3UKOT Off HacTaHyBawe Ha CTPyeH yaap.
1.2.6. Ako e NOoTpeGHO KOpUCTEeHEe HA MallMHaTa BO BMaxHa cpeAuHa, KopucTeTe 3alliTUTeH
NpeKuMHyBay 3a YyTeYHM CTpyeH. YnoTpebara Ha 3aluTUTEH MpPEeKMHyBay 3a YTE€YHU CTPyeH
HamarnyBa PU3MKOT of nojaBa Ha eneKkTpu4eH yaap.

1.3. Be3beneH HauuH Ha pa6oTa.

1.3.1. bugete KoHUeHTpupaHu, crnegeTe r'M BHAMATENIHO CBOMTE MOCTanku U nocTanyBajTe
BHMMATEsIHO U pa3yMHo. He kopucTeTe mawmHaTa Kora cTe YMOPHM UNU nop BrujaHue Ha
[POru, ankoxorn Unv HapKoTUYHU NnekoBUu. EfeH mur pascesstHocT npu pa6oTta co MallMHa Moxe
Aa uma 3a nocriefguiua UCKIy4YUTESTHO TEeLLKU NOBpeau.

1.3.2. Pabortete co 6e3begHocHUTe paboTHa o6neka M cekoraw CO 3alITUTHU ouuna.
HoceneTo Ha cooaBeTHU 3a KOPUCTEHE MallMHa U paboTaT NMYHMU 3aWITUTHU CPeACcTBa, Kako
pecnupaTopHa Macka, 34paBy LIBPCTO 3aTBOPEHW YeBNM CO CTaburneH 3akayam, 3alTUTEH
Lnem unu wymosarnywmrenu (aHTudoHun), ro HamarnyBa pU3UKOT Of, HaCTaHyBaH€e Ha Hecpeka.
N36erHyBajTe onacHocTa oA BKryYyyBake Ha MalluHaTa HeHamepHo. lNpepn paa ro Bkny4yuTte
NMPUKNYYOKOT GuaeTe CUrypHU AeKa JIaHCMPHU NMpeKkMHyBay e BO nonoxbara “vcknyyeHo”.
Axo, Kora HocuTe MallMHaTa, APXKUTE NPCTOT Ha JTAHCUPHU NPEKUHYBa4, MOCTON ONAaCHOCT oA
HacTaHyBahe Ha Hecpeka.

1.3.4. MNpea ga ro BKAyuuTe MawMHaTta, 6GuaeTe CUrypHUM AeKa CTe OTCTpPaHeTU of Hea cuTe
MOMOLIHM anaTku U BUNyWwKacTu Kry4yeBu. [lOMOLWEH MHCTPYMEHT, 3abopaBeH Ha BPTNUBO
eAMHULA, MOXe Aa Npeau3BuKa NoBpeau.

1.3.5. U36erHyBajTe HenpupoAHU Nornox6u Ha Tenoto. Pabotete Bo cTtabunHa nonox6a Ha
TENoTo M BO CEKOj MOMEHT OApXyBajTe pamHoTexa. Taka Ke MoXeTe Aa ro KOHTpornupare
MaluMHaTa nogobpo u no6e3benHo, ako ce NojaBu HeoYeKyBaHa cuTyauuja.
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1.3.6. PaboTteTe co coogBeTHa obneka. He paboreTe co WMpoOKM obneka unu Hakut. [pxeTte
KocaTa, ob6nekaTa v pakaBuuuM Ha 6e36eHO pacTojaHue of POTUPAYKU eAUHULIM HAa MaLLUHUTe.
LLinpokuTte obneka, ykpacure, LONTUTE KOCU MOXaT Aa 6uaat 3axBaHaTu 1 Toralu of, poTUpayku
eavuHULM.

1.3.7. AKO e MOXHO KOpUCTeH€e Ha HaflBOpeLUHa acnupaluoHHa cucTeM, 6uaeTe CUrypHu aeka
Taa e BKNy4eH U ¢hyHKLMOHMpa ucnpaBHO. YnoTpebaTa Ha acnupaluoHHa CMCTeEM HamanyBa
pu3uuMTe Nnopagu cenapauuja npu paborta npas.

1.4. TPVMXXNMBO OQHOC KOH MalUMHUTeE.

1.4.1. He npeonTtoBapyBahe MalumHaTa. KopucrteTe malimHuTe caMmo crnopef HUBHaTa HaMeHa.
Ke pa6oTtute nofo6po u no6e36eAHO Kora KOPUCTUTE COOABETHA MalIMHa BO AeUHUPAHUOT
oA NpPou3BOAMTENOT Oncer Ha onToBapyBaHse.

1.4.2. He KopucTeTe MalluMHa, Y4 KpaeH NpeKknHyBay e owwTeTeH. MawuvHa Koja He Mmoxe aa ce
MCKITy4uTe U MO NpeaABUAEHUOT Of NPOM3BOAUTENOT HAa4YMH, € onacHa 1 Tpeba Aa ce nonpaswm.
1.4.3. MNpepn pa npoMeHUTe NpunarogyBakaTa Ha MallMHaTa, Aa M 3aMeHU paboTHU anaTku
M OONONHUTENHMU CPeAcTBa, Kako M Kora nojoriro BpeMe Hema fa ja KopucTuTe MalluHaTa,
MCKITy4eTe ro NpuKy4YoKoT 3a HanojyBarwe Mpexa. OBaa mMepka oTcTpaHyBa onacHocTa of
aKTUBMpaHe Ha MalnHaTa HeHaMepHo.

1.4.4. YyBajTe MallMHUTEe HA MecTa Kage LITO He MoxaT Aa 6uaat nocTurHatvM o geua. He
[03BONyBajTe Te Ja ce KOPUCTM O, NTULLA KO He Ce 3ano3HaeHu CO HaYMHOT Ha paboTa co HUB
M He ce npouuTane oBue ynatcTBa. Kora ce Bo paueTe Ha HEMCKYCHU KOPUCHULM MaluMHUTE
MoOXaT Aa 6uaaTt UCKNyYUTENHO onacHM.

1.4.5. OgpxyBajTe mawuHuTe cu opHecyBsarte. [poBepyBajTe Aanu NOABMXHUTE e€AWHULIN
byHKLMOHMpaaT 6ecnpeKkopHO, Aanu He Maruu, Aanv UMa CKpLUeHU UMK oTeTeHU AeTanu, kou
ro KpLiaT unu MeHyBaat PyHKUMUTE Ha malimHara. lNpea Aa kopuctute MawmHarta lNpoBepeTte
panv owTeTeHu Aetanu Aa 6uaaTt nonpaBeHu. MHory of paboTHUTe Hecpeku ce Jormkart Ha
riowMTe oApXKyBaHW MallMHU U anapaTy.

1.4.6. OgpXKyBajTe ceuyere anaTku cekoraw [obpo ocTpewe u 4yuctu. [lobpo nopgapxkaHuTe
ceyere CO OCTpU paboBM MMaaT NoMariky oTrnop U Co HMB ce paboTu nomnecHo.

1.4.7. Kopuctete MawuHuTe, OONONMHUTENIHW CpeAcTBa, paboTHWTe anaTku, UTH, cnopep
ynatcTBaTta Ha npousBoauTenort. [pu Toa ce ycornacaT U co KOHKPeTHUTEe PaGoTHU YyCINOBMU U
onepauuu Kou Tpeba ga rv 3aBpwuTe. Ynorpebara Ha MalLMHU 3a pa3fnMyHU o4 OHUE YTBPAEHU
oA NpPou3BOAMTENOT annukauMm 3rofieMyBa OoNnacHoOCTa of, HacTaHyBake Ha Hecpeka.

2. CepBuc

1. Kora e noTtpe6GHoO, Aa pakyBaTe unu nonpaBuTe BaluMTe anaTt, Toa Mopa ga ce BpLUU
camMo oA KBanudukyBaHo nuue Koe KOPpUCTU OpPUrnHanHu pesepBHU AenoBu. Toa ke ocurypa
6e36enHOCTa Ha anar.

3. YNATCTBO

* OBOj anaT e HaMeHeT 3a Nurewe U ceverwe APBO, NNacTUKa, rmrnc, MeTanu U MeKu SuagHu
NII0YKM, Kako 1 3a CyBO GpyceHe Ha Manu NoBPLUNHM.

* BbnarogapeHue Ha OCLMNUPAYKMOT MOroH, AOAATOKOT ce 3akocyBa Ao 22000 matm BO
MuHyTa 3a 3.0° co wTo anarkaTa e oco6eHo norogHa 3a npeunsHa pabora Ha paboBu, BO TECHU
M Ha ApYyry TeLKOo AOoCTanHU MecTa.

* OBOj anart He e HaMeHeT 3a Npod)ecuoHarnHa ynorpebéa

* Ha oBoj anat moxe ga ce moctaBaT BOOOM4YaeHWTe AoAaTouM 3a NoBeKeHaMeHCKuTe
anaTtu, BKIy4YMTEIHO M NOCTOjHUTEe AoAaTOLMN.

* BHMMaTenHoO nNpo4ynTajTe ro U 3avyBajTe ro oBa ynaTtcTBO 3a paKkyBaHe.

4. BE3BGEJHOCHO YMATCTBO 3A MNOBEKEHAMEHCKU ANATU

4.1. 0NwTU

* OBOj anar He Tpeba aa ro kopucTart nuua nog 16 rognHu

* MpopgomxeHnoT kaben koj ro kopucTute, Mopa Aa 6uae cocema ogmoTaH U 6e3beneH, co
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kanaumTteT of, 16 A

» Cekorawl npoBepyBajTe HaMoOHOT A4a € UCT CO OHOj KOj € Ha3Ha4yeH Ha nroykara Ha anaToT
(anaTuTe 3a HanoH of 230V nnu 240V ucto Taka MoXe Aa ce NoBp3aT U Ha HanoH oA 220V)

* U3berHyBajTe owrTeTyBawa oA wWTpadoBu, WajKu M ApPyru npeaMmeTn BO MeCTOTO Kafe
paboTuTe; TPrHeTe rv nNpea Aa NoyHeTe co pabora

* 3auBpcTeTe ro MaTepujanor Koj ro o6paboTyBarte (06paboTka Koja e 3aLBpCTeHa CO CTeru
W1 BO MeHremMe e no6e3tenHa OTKONKY Aa ja ApXuTe co paue)

¢ He o6paGoTyBajTe HMKakoB MaTepujan Koj coAapxu a3becT (a3becToT Baxu 3a
npean3BUKYBaY Ha pak)

* Ob6e36eneTe ce anaToT Aa e UCKITyY€eH oA CTpyja npeA Aa BpluMTe 6MNo KakBo NogecyBakbe
WNu 3aMeHa Ha npu6opoT

* Kora paboTtuTe, LIBPCTO ApXKeTe ro anaroT co ABeTe pale U 3a3emeTe 6e3beneH ctas

* KabGenot cekoralu apxeTe ro noganeky of AerioBUTE Ha anaTtoT KOU ce ABWXar; kabenor
ApXeTe ro Ha 3agHarta cTpaHa, Ha cTpaHa of anaToT

¢ HoceTe 3aluTUTHU pakaBULM Kora rm MeHyBaTe AoAaTouuTe (KOHTAKT CO [OAATOK MoXe Aa
goBefe o nospeaa)

* Bo cnyuyaj Aa nojae Ao enekTpuyeH Unu MexaHU4ky AdpekT, BeAHall UCKIy4yeTe ro anaTtor
W UCKIyYeTe ro oA NPUKIy4OKOT

* AKo KabenoT ce owWTETU UNK Npeceye 3a BpeMe Ha paboTarta, BefHall UCKITy4eTe ro U He
ro gonupajte

* Hukoralwu He kopucTeTe anaT ako kabenoT e owTeTeH; 3aMeHaTa Ha kabenoTt Mopa Aa ja
W3BPLLM CTPYYHO Nnuue

* Kora Kke ja 3aBpluMTe paboTaTta co anaToT, UCKNy4YeTe ro MOTOpPOT U NpoBepeTe Aanu cute
NOABWXHM [eNIOBY ce 3acTaHaTu

4.2. MPU NUNEHE/CEYEHE

* dakajTe ro enekTPMYHMOT amaT camMo CO u3onupaHu cpakanku, AOKONKYy u3BeayBaTe
paboTtu, Kaj NnpubopoT MoXe Aa ce cpeTHaT CKPUEHU CTPyjHU BOAOBU WUIKN COMCTBEHWUOT
MpexeH kaben (KOHTaKT co BoA KOj crnpoBedyBa HaroH MM ctaBa M MeTarlHUTE AeNoBU Ha
eNeKTPUYHMOT anaT noj HanoH U AoBeAyBa A0 erneKTpuYeH yaap)

* [ipxeTe rn paueTe noparneky on ob6nacta 3a cedvewe. Hukoraw He ponwupajte nop
mMaTtepujanoT oA Koja 6uno npuuuHa gopeka ceyete ¢ Kopucrete cooaBeTHM AeTeKTopu 3a
Haofale Ha CKpUeHU MHCTanauum UNu NoBUKajTe cooaBeTHa KOMMNaHuja 3a MOMOLL (KOHTaKTOT
CO eneKTPUYHUTE NUHUM MOXe Aa AoBeAe A0 CTPyeH yaap; olwTeTyBakara BO racoBofHa
LeBKa MOXe [a pe3ynTtupa co eKcniosuja; neHeTpuparwe BO BOAOBOAHA MHCTanauuvja Moxe
[a poseje A0 owTeTa Ha NpeaMeTU UNnu enekTpyuYeH yaap)

* He kopucTeTe ce4yMBO LITO € HanyKHaTo, AecdopMMpaHo unu Tano

4.3. MPU BPYCEHE

« [pawmHaTa on MaTepujanu kako 60ja Koja cogpku onoBo, HeKOM BUAOBMU APBO, MUHEpanu
U MeTanu, Moxe Aa 6uae WTeTHa 3a 34paBjeTo (KOHTAKTOT CO MpaliMHaTa Wi HejsUHOTO
BAMILYBake MOXe Aa Lipeau3BuKa anepruv u/unu 6onect Ha AWUWHWUTE OpraHu 3a OHOj
Koj paboTu co anaTtoT unu nyfeto Bo 6nMu3mnHa); HoceTe Macka 3a npaillivMHa U pabortete co
npaBoCMyKarikv [OKONKY MOXeTe [ja 'm noBp3eTe

* Hekon BMAOBM Ha npawunHa ce KaHLeporeHu (Kako Ha nMpuMep npawuvHarta og Aabd wnm
6yka), ocob6eHo 3aefHO CO aAuUTUBU 3a OApPXKYBake Ha APBOTO; HOCeTe Macka 3a npailiuHa v
paboTeTe co NpaBOCMyKariku [OKOJIKY MOXeTe Aa r'v noBp3eTe

* CnepeTe rv npoueaypuvTe Ha BallaTta 3emja 3a npallvHaTa Koja ce jaByBa Kako pe3ynTaT of,

MaTepujanuTe co kou paboTtute

* KopucTteTe ro anatot camo 3a cyBo Gpycere (HaBneryBakeTo Ha Bojara BO anaToT ro
3ronemMyBa PU3UKOT O eNeKTPUY4eH yaap)

* He ponupajte ja xapTujata 3a 6pycere goaeka ce ABUXKMU

* He kopucTteTe nsabeHu, UICKUHATU UNU XapT1ja co MHOTY HaneneH cnoj o 6pycewe

* Ce jaByBa uckpewe kora 6pycute mertan. He kopucteTe npaBocMykarnka v ApxeTe rv
ApyruTe nuua, Kako U 3ananuMBMOT MaTepujan nopaneky o paboTHaTa cpeauHa.



5. YMIOTPEBA
* 3aMeHa Ha ranaHTepuja
- BmeTHyBawe Ha npubop
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Cute popatoumn ce MHCTanuMpaat KOH MHCTPYMEHTOT Ha CrMYeH HayuH. 3a Aa ce onuue
MHCTanauumja Ha gogaTouuTe e kopucteH CermeHTaumja cevyere AUCK.

OIMNACHOCT: Cekoralu U3BreKyBajTe CTPYjHUOT kabernoT U3BoOp, Npea Aa UHCTanuMpare unum
npesemMeTe AoAaToLM UMK LWIKypKa. AKO He ycneeTe Aa ro usBaguTe NpUKNy4YoKoT o U3BOPOT
Ha HanojyBaH-e, MOXe [a ce NnojaBaT HeHafejHO CTapTyBake Ha MaluMHaTa U Aa npeausBuKka

Cepuo3Hu noBpeau Ha onepaTopoT.

Fig. 2

3a npomeHa Ha goaarouuTe, KOPUCTETe ja paykaTa 3a 6p3o meHyBame (Fig. 2).

* MHCTAJTUPAHSE Ha wkypka

1. MUHcTanupajte noanorara 3a menewe (1) Ha MHCTpyMeHTOT (cn. 3).
2. CunHo NpUTUCHETE LLKYpKa (2) koH noanorara.
3ABEJIELUKWN: a) CtaBeTe wWIKypKa, Na AynkiTe BO LUKypKa ga ce coBnaraaTt co Aynkute BO

nopgnorara. 6) MputucHete WKYpPKa UBpPCTO KOH noagnorara.

3. 3a pa oTcTpaHMTe LLIKYpKa, €AHOCTaBHO ONyNu LIKypKa oA noAarorara 3a Benkpo (cn. 4).

«

= T
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Fig. 3 Fig. 4

! cmeHsIiTe CBOEBPBMEHHO M3abeHUTe GPYCUITKUA NMUCTOBY .

! KopucTeTe anaTtkata CO LernaTa NOBbLPXHOCT Of BENKPO CeKoralwl LieNIoCHO MoKpuTa co

OpyCUNKu NucT .
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1 * BknyyyBame / ucknyvyBatre
- BknywyBawe /| ucknyyvyBake WHCTPYMEHTa

npeky npenyib3BaHe He NMPEKMHYBa4yoT , OAHOCHO BO
| nosuuuja Hanpep v Hasag.
Y 74 ! npeam akcecoapbT pAa [AOKOCHe paboTHaTta
aa (@ noBpwmMHa , anatkata TpsiGea fna pa6otm co
“&Q | | MakcumarnHa CKoOpocT .
K ! npeau pa usknwuuTe anatkata TpsA6Ba pa ja
BAUrHeTe oA paboTHaTa NOBbLPXHOCT .

* MpunaroayBawe Ha paboTHaTa 6p3uHa

- Co perynaTtopoT ¢hpekBeHUujaTa Ha ocuunayum
MOXe [a ce perynvpa o4 HMCKa A0 BUcCOKa Gp3uHa (
AYPU 1 KOFra UHCTPYMEHTOT paboTu ) .

- OntumanHata paboTtHa Op3uHa 3aBucu opf
MaTtepujanoT u Moxe Aa 6uae oapeaeHa co NPakTUYHU
obugu.

* I'bpxkaHe 1 HacovyyBake Ha UHCTPYMEHTA

! 3a Bpeme Ha paborta, cekorawu ApxeTe ro ypenor
3a 060eHM ( UTe ) BO LIPHO 30Ha ( U ) 3a ApXKeHse .

- OcTtaBsANTe BeHTUNaLmja OTBOPU HEMOKPUTH .

- He nputuckajte anatkata MHOry CWUNHO ( HajCMITHMOT MPUTUCOK AoBeayBa [O CUITHO
3arpeBaHe U MOXe [a o CKPaTU HejSMHMOT BeK Ha MOHTaXHaTa ) .

6 . YKA3AHUA 3A PABOTA

* Kopuctete cermeHTUpaHO ceyere AUCK 3a Ceyere U cevyewe BO APBO , M'MNC, r'MNC U
nnacTuka ( UICTO 3a ceyere BO 6riM3nHa Ha paboBuTe , arnuTe v Apyru TEWKOo AOCTanHU MecTa
)

* Kopucrtete nucT 3a BUOpaumm ceyerse 3a cevewe 1 Anaboku pes Bo APBO , FMMC, TUNC U
MEKM NIIacTukm ( UCTO 3a ceuvere BO 6nm3nHa Ha paboBuTe , arnuTe v APYru TEeLKO AOCTanHu
MecTa ) .

7. BYYMABA/BUBPALIUU

* MepeHo Bo cornacHocTt co EN 60745 HuBoTO Ha 3By4YeH nputucok e 84 dB(A) a HuBoTO
Ha 3By4Ha MokHocT 95 dB(A) (ctaHaapaHo otcTanyBawe: 3 dB), n Bubpauuja m/c? (hand-arm
meToaa)

- kora ynctute 8,8 m/c? (HecurypHocT K = 1,5 m/c?)

- CO NOBpLUMHA 3a ce4nBo co 3abuBame 13,9 m/c? (npomennueocT K = 1,5 m/c?)

- CO MOBPLUMHA 3a CermMeHT co ceumnBo 7,2 m/c? (npomennueoct K = 1,5 m/c?)

* HuBOTO Ha eMuUTUpaHe Ha BUOpaLmmn Koe e HaBeleHO Ha 3a4HMOT Aen Ha oBa ynaTcTBO
€ M3MepeHO BO COrNacHOCT co cTaHaapausupaHuot TecT gaaeH Bo EN 60745; moxe pa ce
KOpWCTM 3a [ia ce cropeau efeH anaT co ApYr, M Kako NpBU4YHA OLeHKa 3a M3I0oXeHoCcTa Ha
BMOpaLMu Kora ce KOPMCTU anaToT 3a CoMeHaTUTe NPUMeHU

- KOPUCTEH-ETO Ha anaToT 3a Pa3HU MPUMEHU, UIIU CO Pa3NUYHU UIM HEMPaBUITHO YyBaHU
[ernoBu, MOXe Aa AoBee A0 3Ha4YajHO 3rofieMyBake Ha HUBOTO Ha U3IOXeHOCT

- KOra anarToT e UCKITy4eH UMM Kora anaToT e BKITy4eH HO He BpLUKN HeKaKBa paboTa, Moxe aa
Aojae 00 3Ha4YUTENHO HamarnyBake Ha HUBOTO a U3NOXEeHOCT

! 3awTuTeTe ce on edhekTTEe Ha BUOpauuuTe NpeKy oApXyBake Ha anaTtoT U HeroBuTe
AenoBu, oApXyBake Ha TONNMHaTa BO BaluMTe palie, U opraHMsvpare Ha Baliata paborta

8. BAMEHA HA TPA®UTHU YETKA
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W3BapeTte ja n npoeepete pacbmTHM yeTku, No moponra ynorpeba. 3ameHeTe rm Kora ce
Hocart. YeTkute Tpeba Aa ce ogpKyBaaT YMCTM U croGoAHM Aa ce nu3ra Harope U Hapony BO
apxauute. U aBeTe yeTku Tpeba ga 6Guae 3ameHeT BO UCTO Bpeme Kako nap.

KopucteTte camo uctute yetku op Bawmot Panpgep.

KopucTeTte wpaduurep 3a aa U3Bagete ro kanavyeTo Ha ApPXKayoT Ha YeTKaTa Koja NoKpuBa
TeNnoTo Ha MalluHaTa.

N3BapeTe nsabeHunTe 4YeTKM U cTaBeTe HOBUTE Npen Aa 3awpacdute ro KanavyeTo Ha ApPKayvoT.

9. YYBAHE

1. Ocurypete ce fleka MHCTPYMEHTOT Ce YyBa BO Y4CTO M CyBO MeCTO, HaaBop oA AodaTtoTt Ha
[eua, kora He ce KOPUCTH.

2. Cekorawl 4YyBajTe aKLEHTW ramMkoBepT M BriowKara BO MPUIIOXEHUOT 3a uen Kydep.

A

10. 3awTKuTa Ha XUBOTHaTa cpeAuHa.

Co uen 3awTUTa Ha XXMBOTHaTa cpeAuHa MalluHaTta, AONONHUTEeNHU cpeacTBa U ambanaxarta
Mopa Aa nopanexar Ha cooABeTHa obpaboTka 3a NOBTOpPHA ynoTpe6a Ha coapXXaHU BO HUB
CYypOBUHU. 3a OfleCHyBatbe Ha PEeLUKNUpaweTo AeTanute Npou3BeAeHU o4 BeluTayku
Matepujanu ce o3HayeHW Ha cooABeTeH HauuH. He cpnajte mawuHuTe Bo otnaa! Cnopepn
OvpektuBara 2002/96/EO 3a u3nesete of ynorpe6a enekTpUYHU U eNeKTPOHCKU ypeau u
YTBPAYBaHETO U KaKO HAaLMOHASIEH 3aKOH MalUMHUTE, KOU He MOXaT [ia ce KopucTaT noBeke,
Tpeb6a ga ce cobupaaTr opgaenHo v Aa 6upat nopnoxeHM Ha coopBeTHa obpaboTka 3a
oGHOBYBaH€e Ha coApXXaHW BO HUB CeKyHAAPHU CYPOBUHM.
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Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini elektricnog aparata marke RAIDER, marke za elektricne
i pneumatske masine, koja se naj uspesnije razvija na trziStu. Pri pravilnom instaliranju
i upotrebi, RAIDER su stabilne i sigurne masine, tako da ¢ée Vam rad s njima predstavljati
istinsko zadovoljstvo. Za Vasu sigurnost izgradena je i odli€nha servisna mreza.

Pre pocetka upotrebe ove masine, molimo Vas, pazljivo se upoznajte s postoje¢im
”Instrukcijama za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti, kao i u cilju obezbedenja pravilne upotrebe, pazljivo
procitajte postojece instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Kako bi izbegli nepotrebne
greske i incidente, vazno je da ove instrukcije budu dostupne svim korisnicima masine za
obuku. Ako masinu prodate drugom licu, obavezno mu uz nju dajte i ”Instrukcije za upotrebu”,
kako bi se novi vlasnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za rad.
Iskljuéivi predstavnik RAIDER-a je firma ”"Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. ”Lomsko Sose” 246, tel. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine firma poseduje sistem upravljanja kvalitetom ISO
9001:2008 sa sertifikstima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektriénih,
pneumatskih i mehanickih uredaja i opSte gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody
International Certification Ltd., England.

TEHNISKI PODACI

merna
parametar L vrednost
jedinica

Model - RDP-OMT02
Nominalni napon \% 230
Nomimalna frekvencija Hz 50
Nominalna primljena snaga W 360
Oscilacije min-' 15000-22000
Nivo zvuénog pritiska dB(A) 84,K=3.0
Nivo snage zvuka dB(A) 95, K=3.0
Emisiona vrednost vibracija m/s? 3.86,K=1.5
Klasa zastite - Il

Karakteristike proizvoda .

1. Prekida¢ ON / OFF . 8. Segmented testere.

2. Rucica za brzu izmenu. 9. Brusni papir (grubo).

3. Pomoc¢ni drzac. 10. Brusni plo¢a.

4. Otvori . 11. Brusni papir (fino).

5. Drske.

6. Alen kljuc.

7. List Vibracije secenje.
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RAIDERE:
1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sva uputstva. Propust da sledite sva uputstva imati za posledicu elektriéni udar,
pozar i / ili te$ke povrede. Cuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite Vase podrucje rada ¢isto i pospremljeno. Nereda i loSe osvetljenje moze da do-
prinese pojavi nesreca.

1.1.2. Nemojte raditi masina u okruzenju sa pove¢anom opasnosti od eksplozije, u neposred-
noj blizini zapaljive te€nosti, gasovi ili prasine. Tokom rada, masina varnice koje mogu zapaliti
prasinu ili isparenja.

1.1.3. Drzite decu i prolaznike dalje u toku rada masine. Ako je vasa paznja preusmeriti, mozete
izgubiti kontrolu nad masinom.

1.2. Zastite kada radite sa strujom.

1.2.1. Ukljucite masinu moraju da se podudaraju uti¢nicu. Ni u kom slu¢aju stavi da promen-
ite utikac. Kada radite sa elektricnim nulira, nemojte koristiti adaptere utikaca. Utikaci i
odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od elektricnog udara.

1.2.2. Izbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim gornjim. cevi, radijatori, peci i friziderima.
Kada je vase telo je osnovana, rizik od strujnog udara je veca.

1.2.3. Zastitite vas racunar od kiSe i vlage. Prodor vode u masinu povecava rizik od elektri€nog
udara.

1.2.4. Ne koristite kabl za napajanje za svrhu za koju je obezbeden, npr. da nosi masinu,
povlaéenjem ili uticnice. Drzite kabl od vreline, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova masina.
Osteceni ili povecavaju rizik od elektricnog udara.

1.2.5. Kada radite na otvorenom, okrenite masina samo u postrojenjima opremljen elektri¢ni
prekidac Fi (bezbednost prekidac za isklju¢ivanje sa diferencijalna struja) i curenja struje, koji
se aktivira kada DTZ ne sme biti viSe od 30 mA. Koristite samo produzne kablove pogodne za
spoljnu upotrebu. Upotreba kabla pogodnog za spoljno podrucje smanjuje rizik od elektricnog
udara.

1.2.6. Ako morate da koristite masinu u vlaznoj sredini, koriste sigurnosni prekida¢ struje
curenja. Koristec¢i sigurnosni prekidac¢ struje curenja smanijuje rizik od elektricnog udara.

1.3. Bezbedan nacin rada.

1.3.1. Budite pazljivi, pazite Sta radite i razumno. Ne koristite masinu kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili droga. Momenat nepaznje kod upotrebe masina moze da dovede
do ozbiljnih povreda.

1.3.2. Liéna zastitna odeca i uvek nosite zastitu za o¢i. NoSenje masina pogodan za upotrebu
i aktivnost licne zastitne opreme, kao maske za prasinu, jake cipele ¢vrsto zatvorena bore sa
stabilnim, zastitni Slem ili sluha (uho mufovi), smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegavajte nenamerno slu¢ajno aktiviranje masine. Pre povezivanja, proverite da li je
prekidac¢ u polozaju “Off”. Ako, kada nosite masinu prstom na prekidacu, postoji opasnost od
nesrece.

1.3.4. Pre nego Sto ukljucite masinu, proverite da li ste svi uklonjeni svoje komunalne i
kljuéeve. Alatke za podrsku iza sebe ostavio na pokretni delovi se mogu izazvati povrede.
1.3.5. Izbegavajte neprirodno polozajima. Rad u osnovi i u svakom trenutku. Dakle, mozete da
kontroliSete masine bolje i sigurnije ako se neocekivanim situacijama.

1.3.6. Haljina pravilno. Ne rade sa Siroku odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice podalje
od pokretnih delova. Opu %o teno odelo, nakit ili duza kosa mogu biti zahvaceni od rotirajucih
delova.

1.3.7. Ako je moguce koristiti sistem za usisavanje prasine, uverite se da je povezan i pravilno.
Upotreba ovih uredaja zbog odaju prasine na poslu.

1.4. Pazljivo stav prema masini.

1.4.1. Ne opterecujte masine. Koristite masinu samo kako je zamisljeno. Vi éete raditi bolje i
sigurnije kada koristite odgovarajuce masine koje je naveo proizvodac¢ u opsegu opterecenja.
1.4.2. Nemojte koristiti alat masinu ako je prekidac oste¢en. Masine koje se ne mogu prebaciti
obezbeduje proizvodac je opasno i treba da se popravi.
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1.4.3. Pre nego Sto promenite podesavanja masine, menjajuci elektricne alate i dugo vreme
kada ne koristi rac¢unar, iskljuéite napajanje. Ova mera eliminise rizik od poc¢etka nenamerno
masine.

1.4.4. Imajte masine na mestima gde se moze pristupiti dece. Nemojte im dozvoliti da se ko-
risti od strane lica koja ne znaju kako da rade sa njima i da ne ¢ita ove instrukcije. Kada ste u
rukama neobuceni korisnika, masina moze biti izuzetno opasno.

1.4.5. Imajte alata masine. Proverite, da li funkcija besprekorno, da li €¢ini da su polomljene ili
ostec¢ene delove koji mogu da uticu na funkcije masine. Pre upotrebe masine, postarajte se
osteceni delovi za popravku. Mnoge nesrec¢e su uzrok u loSe odrzavanim masine i oprema.
1.4.6. Drzirte alate za seCenja oStre i Ciste. Brizljivo negovani alati za seCenje sa ostrim
secivima manje otpora i rad sa njima lakse.

1.4.7. Masinama, priborom i radnih alata, itd, u skladu sa uputstvima proizvodaca. U skladu sa
ovim uputstvima i specificni uslovi rada i operacijama da obavi. Upotreba masina osim prop-
isanih namena moze voditi u nesreéama.

2. SERVIS
1. Kad je to potrebno za servisiranje ili popravke vaseg vlast, trebalo bi da se obavljati samo
struéno lice koristec¢i originalnim rezervnim delovima. Ovo ¢e obezbediti sigurnost moci.

3. UPUTSTVO

* Ovaj alat je namenjen za testerisanje i seéenje drveta, plastike, maltera, metala i mekih
zidnih plocica, kao i za suvo brusenje i poliranje manjih povrsina

¢ Zahvaljujuéi oscilujuéem pogonu, alat se do 22000 puta u minutu pomeri za 3.0°, sto
ga ¢ini naro€ito pogodnim za precizan rad na oiviéenim, uskim i drugim teSko dostupnim
mestima.

* Ovaj alat nije namenjen za profesionalnu upotrebu

* Ovaj alat prihvata vec¢inu dostupnog viSenamenskog pribora, ukljuéujuci.

* Pazljivo procitajte i saCuvajte ova uputstva za rukovanje

4. BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA VISENAMENSKE ALATE

4.1. OPSTA

* Ovaj alat ne treba da koriste osobe ispod 16 godina

* Produzni kabl koji koristite mora da bude sasvim odmotan i siguran, sa kapacitetom od
16 A

* Uvek se uverite da je napon struje isti kao i napon naveden na plo€ici sa nazivom alatu
(alati na kojima je naveden napon od 230V ili 240V mogu da rade i na 220V)

* Izbegavajte ostecenja od Srafova, eksera i drugih predmeta na vasem podrucju rada;
uklonite ih pre nego Sto zapocnete rad

* Obezbedite radni predmet (radni predmet stegnut pomocu stega ili neceg slicnog je
mnogo stabilniji neko kada se drzi rukom)

* Ne obradjujte nikakav materijal koji sadrzi azbest (azbest vazi kao izaziva¢ raka)

* Obavezno iskopcajte alat iz elektriéne uti¢nice pre nego sto izvrsite bilo kakva podesavanja
ili zamenu pribora

« Prilikom rada alat treba drzati sa obe ruke i zauzeti siguran stav

» Kabl uvek drzite podalje od pokretnih delova alata; uvek ga treba drzati iza alata

« Koristite zastitne rukavice prilikom zamene pribora (kontakt sa priborom moze dovesti do
povredivanja)

* U sluéaju da dode do elektricnog ili mehanickog kvara, odmah iskljucite alat i iskopcajte
ga iz uticnice

* Ako se kabl osteti ili presece u toku rada, odmah ga iskopcajte i nemojte ga dodirivati

* Nikada nemojte da koristite alat ako je kabl oStecen; zamenu kabla mora da obavi struéno
lice

* Kada zavrsite rad sa alatom, iskljucite motor i proverite da li su se zaustavili svi pokretni



(YN "

delovi

4.2. PRILIKOM TESTERISANJA/SECENJA

« Drzite elektri¢ni alat za izolovane hvataljke kada izvodite radove kod kojih upotrebljeni alat
moze da susretne skrivene vodove struje ili vlastiti mrezni kabl (kontakt sa jednim vodom koji
sprovodi struju moze da stavi pod napon metalne delove uredaja i da utice na elektri¢ni udar)

 Udaljite ruke iz oblasti se¢enja; nikada i ni u kom slucaju ne posezite ispod materijala
tokom secenja

« Koristite odgovaraju¢e aparate za proveru dali se u zidu koji busimo nalaze skrivene
instalacije, ili za taj posao nadite odgovarajuce preduzece (kontakt sa elektricnim vodovima
moze izazvati pozar ili elektri¢ni udar; oSte¢enje gasovoda moze izazvati eksploziju; probijanje
cevi sa vodom uzrokuje Stete ili moze izazvati elektri¢ni udar)

* Ne koristite secivo koje je napuklo, deformisano ili tupo

4.3. KOD BRUSENJA | POLIRANJA

e Prasina od materijala, kao Sto su boja koja sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal, moze biti opasna (dodir ili udisanje prasine moze prouzrokovati alergijske reakcije i/
ili respiratorna oboljenja rukovaoca i lica u blizini); nosite masku protiv prasine i radite uz
ukljuceni uredaj za ekstrakciju prasine kada radite na mestima gde ju je moguce prikljuciti

* Odredene vrste prasine su klasifikovane kao kancerogene (kao $to su prasina hrastovine
i bukovine), posebno u sadejstvu sa aditivima za pripremu drveta; nosite masku protiv prasine
i radite uz ukljuceni uredaj za ekstrakciju prasine kada radite na mestima gde ju je moguce
prikljugiti

* Prati nacionalne propise vezane za prasinu koja se proizvodi prilikom rada na obradivanim
materijalima

* Alat koristite samo za suvo brusenje i poliranje (prodiranje vode u alat pove¢ava opasnost
od elektriénog udara)

* Nemojte da dirate brusni papir koji je u pokretu

* Nemojte da koristite istroSen, pohaban ili veoma zapusen brusni papir

* Kod brusenja metala, dolazi do varni¢enja; nemojte da koristite usisiva¢, a ostale osobe i
zapaljivi materijali treba da budu dalje od podrucja rada

5. UPOTREBA

* Promena pribor

- Postavljanje pribora

Svi dodaci su instalirani na instrumentu na sli€éan nacin . Da opise instalaciju dodataka koji
se koriste segmentiranu testere .

OPASNOST : Uvek izvucite iz struje pre nego sto instalirate ili uklonite pribor ili Smirglom .
Ako ne mozete da iskljucite ga iz struje , moze do¢i iznenada pocinje masinu i izazvati ozbiljne
povrede operatera .
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g Fig. 2

Za promenu pribora koristite ruc¢icu za brzu promenu (Fig. 2).

INSTALACIJA Smirglom
1. Instalirajte Hook & Loop gla¢anje tablu ( 1) na alatu (slika 3) .
2.. Cvrsto pritisnite $mirglom (2) na tampon Hook & Loop .
NAPOMENE :) Postavite Smirglom tako da rupe u Smirgle postave sa uparenim rupicama na
pad Hook & Loop . b ) Pritisnite Smirglom évrsto na tampon Hook & Loop .
3. . Da biste uklonili Smirglom , jednostavno skinuti Smirglom dalje od Hook & Loop tampon
(slika 4) .

DE | DE

— o,

Fig. 3 Fig. 4
! Na vreme dotrajali brusenje listova .
! Koristite alatku sa svim povapknost ¢icak uvek potpuno pokpita sa brusni papir .

1)

Nl

1 « Ukljuéivanje / iskljuéivanje
- Omogucéi / onemoguci alatka ne probije kroz
prekida¢ na polozaju i nazad .

f ! ppedi aksesoapat da dokosne radni prostor , alat
727 tpiabva upravljati maksimalnu kontrolu brzine .
gg o ! ppedi da izkliuchite alata tpiabva na vdignete
RN | | predmeta obrade .
~
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* Podesavanje operativnog brzinu

-Regulator oscilacija frekvencija se moze podesiti
od niskog do velike brzine ( kada je alatka radni) .

- Optimalna radna brzina zavisi od materijala i moze
se odrediti praktiénim ispitivanjima .

¢ Drzanje i upravljanje alata

! na poslu , uvek drzite alat boji (e) u crnoj zoni (a)
da se odrzi .

- Prorezi za hladenje otkriven .

- Nemojte pritisnuti alat veoma jak ( jak pritisak dovodi do intenzivne toplote i mogu da
skrate vek trajanja uredaja ) .

6. SAVETI ZA PRIMENU

 Koristite segmentirana testere za secenje i secenje u drvetu , gipsu , gipsa i plastike (
takode za secenje u blizini ivica, uglova i druge teSko dostupne delove ) .

* Koristite secenje vibracija se€enje lima i duboke rezove u drvo , gips, gips i meke plastike
( takode za secenje u blizini ivica, uglova i druge teSko dostupne delove ) .

7. BUKA / VIBRACIJE

* Mereno u skladu sa EN 60745 nivo pritiska zvuka ovog alata iznosi 84 dB(A) a ja¢ina zvuka
95 dB(A) (normalno odstupanje: 3 dB), a vibracija m/s? (mereno metodom na Saci-ruci)

- tokom suvo brusenja 8,8 m/s? (nesigurnost K = 1,5 m/s?)

- prilikom secenja sec¢ivom ubodne testere 13,9 m/s? (nesigurnost K = 1,5 m/s?)

- prilikom secenja se¢ivom segmentne testere 7,2 m/s? (nesigurnost K = 1,5 m/s?)

* Nivo emisije vibracija izmeren je u skladu sa standardizovanim testom datim u EN 60745;
on se moze koristiti za uporedenje jedne alatke sa drugom, kao i za preliminarnu procenu
izlozenosti vibracijama pri koriSéenju ove alatke za pomenute namene

- koriS¢enje alatke u drugacije svrhe ili sa drugacijim ili slabo odrzavanim nastavcima moze
znacajno povecati nivo izlozenosti

- vreme kada je alatka iskljuc¢ena ili kada je uklju¢ena, ali se njome ne radi, moze znacajno
smanyjiti nivo izlozenosti

| zastitite se od posledica vibracija odrzavanjem alatke i njenih nastavaka, odrzavajuc¢i Vase
ruke toplim i organizovanjem Vasih radnih obrazaca

8. PROMENA CETKE UGLJEN

—
\
1 2

Uklonite i proverite éetkica ugljen posle duzeg kori$éenja. Zamenite ih kada se nosi. Cetkice
treba drzati Ciste i bez da klizi gore-dole u drza¢. Oba cetkice treba da bude zamenjen u isto
vreme kao par.

Koristite samo isti cetkom od svog distributera Rajder.

Koristite Srafciger da odvrnite poklopac ¢etkica nosioca, koja pokriva telo masine.

Uklonite nosi ¢etkice i skliznuti novih pre nego sto iskljucite kapu nosioca.
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9. SKLADISTENJE

1. Proverite da li je alat se ¢uva u ¢istom i suvom mestu van domasaja dece kada nije u
upotrebi.

2. Uvek drzite kljué i éeki¢ ubacuje u dostupan za nosenje.

10. Za zastitu zivotne sredine.

U pogledu zastite Zivotne sredine masina, pribora i ambalaze treba podvrgnuti odgovarajuce
obrade za ponovnu upotrebu sadrzane u ovim materijalima. Da bi se olakSalo komponente
reciklazu proizvodi od sintetickih materijala u skladu sa tim ozna¢ena. Ne bacajte masine u
smece! Prema Direktivi 2002/96/EC na kraju zivotnog veka elektriénih i elektronskih uredaja
i uspostavljanje nacionalnog prava i masine koje se ne mogu koristiti, to mora biti saku-
pljeni odvojeno i biti podvrgnuti odgovaraju¢e obrade za oporavak sadrzanih u njima vredne
sekundarne sirovine.
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Originalna navodila

Cestitke ob nakupu vrtalnika Raider, hitro in uspe$no rastoée blagovne znamke. RAIDER
so varni in zanesljivi stroji in delo z njimi bo pravi uzitek. Za vase udobje je zagotovljena tudi
odli¢na servisna mreza po vsej drzavi. Pred uporabo tega elektricnega orodja, prosimo, da
se natan¢no seznanite s temi “Navodili za uporabo “. V interesu vase varnosti, preberite vsa
navodila, vkljuéno s priporocili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam
in nesre¢am, je pomembno, da so navodila na voljo za vse, ki bodo uporabljali ta elektricno
orodje. Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzroéi
elektriéni udar, pozar ali tezke telesne poskodbe. Ce elektriéno orodje prodaste novemu
lastniku je potrebno “Navodila za uporabo™ predloziti skupaj z elektri€nim orodjem, tako da bo
lahko novi lastnik seznanjen ustrezno z Varnostnimi ukrepi in navodili za uporabo.

Euromaster Import Export Ltd je pooblaséeni zastopnik proizvajalec in lastnik blagovne
znamke Raider.

Naslov: Sofia City 1231, Bolgarija “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg, www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com. Od leta 2006 smo uvedli
sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja certificiranja: trgovino, uvoz, izvoz in
servisiranje hobi in strokovno elektriénih, mehanskih in pnevmatskih orodij in okovij. Certifikat
je izdalo podjetje Moody International Certification Ltd, Anglija.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

parameter enota vrednost
Model - RDP-OMTO02
Nazivna napetost \% 230
Nazivna Frekvenca Hz 50
Nazivna odjemna mo¢ w 360
Oscilacije min-’! 15000-22000
Nivo zvocnega tlaka L , dB(A) 84,K=3.0
Nivo jakosti hrupa L, dB(A) 95, K=3.0
Nivo vibriranja m/s? 3.86,K=1.5
Zascitni razred - 1l

Lastnosti izdelka.

1. Stikalo za vklop / izklop.

2. Vzvod za hitro menjavo pribora.
3. Accessory drzalo.

4. Zracniki.

5. Ro¢aj.

6. Imbus kljuc.

7. List rezanje vibracije.

8. Segmentirane zage.
9. Brusni platna (surov).
10. Brusenje plosca.

11. Brusni platna (fine).
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1. Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate vsa navodila lahko povzroéi elektriéni udar, pozar in
[ ali hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Naj delovno mesto vedno ¢isto in urejeno. Disorder in slaba osvetlitev lahko prispevajo
k nastanku nesre¢.

1.1.2. Ne uporabljajte stroja v okolju s povecano nevarnost eksplozije, v blizini vnetljivih
tekoéin, plinov ali prahu. Med delovanjem naprave ustvarjajo iskre, ki lahko vzgejo prah ali
pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da delujejo stroj. Ce je preusmeril vaso
pozornost, lahko izgubite nadzor stroja.

1.2. Varnost pri delu z elektriéno energijo.

1.2.1. Plug Stroj se morajo ujemati z vti€nico. V nobenem primeru ne dajo spremeniti plug.
Pri delu z elektricnimi nastavi na ni€lo, ne uporabljate adapter svecke. Originalni oziroma
nespremenjeni vti€i in ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

1.2.2. Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi. cevi, radiatorji, Stedilniki in hladilniki. Ko je
ozemljen vase telo, elektri€nega udara je vecja.

1.2.3. ZaScitite vas racunalnik pred dezjem in vlago. Prodiranja vode v stroj povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

1.2.4. Ne uporabljajte napajalnega kabla za namene, za katere je dolo¢eno, npr. za izvedbo
stroja, vle€enja ali unplugging elektricnega orodja. Zavarujte kabel pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi in premikajocimi se deli strojev. PoSkodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

1.2.5. Pri delu na prostem, pa stroj le v obratih opremljeni z elektri¢nim stikalom Fi (varnostni
izklop stikalo na diferenéni tok) in uhajanje toka, ki se sprozi, ko je DTZ biti ve¢ kot 30 mA.
Uporabljajte samo podalj$ki primerna za uporabo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska,
primernega za na prostem, zmanjSuje tveganje elektricnega udara.

1.2.6. Ce morate uporabiti naprave v vlaznem okolju, uporabi varnostnih tokovi uhajanje
stikalo. Uporaba varnostnih tokovi uhajanje stikalo zmanj$uje tveganje elektri€nega udara.
1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate in razumne. Ne uporabljajte stroja, ¢e ste utrujeni ali
pod vplivom mamil, alkohola ali drog. En sam trenutek nepazljivosti, ki delujejo stroj lahko
povzroéi resne poskodbe.

1.3.2. Osebna zasc¢itna oblacila in vedno nosite zas¢itna oc¢ala. Nosi stroj, primeren za uporabo
in dejavnosti, osebno varovalno opremo, kot so maske proti prahu, mocne ¢éevlje tesno zaprta
spoprijeti s stabilno, zas¢itno ¢elado ali sluha (nausniki), zmanjsa tveganje za nesrece.

1.3.3. Izogibajte se nenamernemu vklopu naprave nehote. Pred prikljuéitvijo se prepricajte, da
je stikalo v polozaju “Off”. Ce, ko nosite stroj s prstom na stikalu, obstaja nevarnost nesrece.
1.3.4. Pred vklopom stroja, poskrbite, da boste odstranili vse njene javne gospodarske sluzbe
in klju€i. Podpora orodja levo zadaj na gibljivih delov lahko povzroci poskodbe.

1.3.5. lzogibajte se nenaravne drze. Delo na podlagi ter v vsakem trenutku. Torej, lahko
nadzorujete stroj bolje in varneje, e nepri¢akovanih situacijah.

1.3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Naj lase, oblacila in rokavice stran
od gibljivih delov. Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase lahko zgrabijo gibljivih delov.

1.3.7. Ce je mozno uporabiti sistem za odsesavanje prahu, se prepri¢ajte, da je povezan in
pravilno. Uporabo teh naprav zaradi oddajajo prahu na delovhem mestu.

1.4. Skrbno odnos do stroja.

1.4.1. Ne preobremenjujte naprave. Uporabljajte stroj samo kot je bilo predvideno. Boste delo
boljse in varnejse pri uporabi ustrezne naprave, ki jo doloci proizvajalec obmocja obremenitve.
1.4.2. Ne uporabljajte stroja, ¢e je poSkodovan stikalo. Stroj, ki ne more biti stikalo, ki ga doloci
proizvajalec, je nevarno in ga je treba popraviti.

1.4.3. Preden spremenite nastavitve stroja, spreminja elektricno orodje in dolgo casa, ko
racunalnika ne uporabilja, izkljucite elektricno omrezje. Ta ukrep odpravlja tveganje za¢ne stroj
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1.4.4. Naj stroji na mestih, kjer lahko dostopate z otrokom. Ne da se lahko uporabljajo osebe,
ki niso seznanjeni s tem, kako delati z njimi in niso prebrali ta navodila. Ko ste v uporabljajo
neizkusene osebe, lahko stroji lahko zelo nevarna.

1.4.5. Naj obdelovalnih strojev. Preverite funkcije neskladnosti brezhibno, ali uroki, ki imajo
zlomljene ali poskodovane dele, ki lahko vplivajo na funkcije naprave. Pred uporabo stroja,
poskrbite, da poskodovane dele je treba popraviti. Stevilne prometne nesreée povzroéijo
slabo vzdrzevani stroji in oprema.

1.4.6. Rezalna orodja naj bodo ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili
se manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.7. S stroji, pribor in delovna orodja, itd, v skladu z navodili proizvajalca. V skladu s temi
navodili in posebne delovne pogoje in postopke za izvajanje. Uporaba strojev, ki niso namene,
lahko nastanejo v nesrecah.

2. SERVICE
1. Kadar je potrebno, da storitve ali popravila svojo mo¢, bi bilo samo treba opraviti za to
usposobljena oseba z uporabo originalnih nadomestnih delov. To bo zagotovilo varnost mogi.

3.UvoD

* To orodje je namenjeno Zzaganju ter rezanju lesa, plastike, mavca, kovin in mehkih stenskih
ploscic ter brusenju manjsih povrsin

* Nihajni pogon dodatka omogoca nihanje do 22000-krat na minuto za 3.0°, zaradi Cesar je
orodje izjemno primerno za izvajanje natan¢nih del na robovih, ozkih predelih in drugih tezko
dosegljivih mestih.

* Orodje ni namenjeno profesionalni uporabi

* To orodje omogoca uporabo obi¢ajne opreme za vec¢namenska orodja, vkljuéno z
obstojec¢o opremo za orodja

¢ Preberite in shranite navodila za uporabo

4. VARNOSTNA NAVODILA ZA VECNAMENSKA ORODJA

4.1. SPLOSNO

* Orodja naj ne bi uporabljale osebe mlajse od 16 let

* Uporabljajte povsem iztegnjene in varne elektricne podaljSke, z jakostjo 16 amperov

* Vedno preverite, ¢e je napetost omrezja enaka napetosti, ki je navedena na tablici orodja
(orodje z nazivno napetostjo 230V ali 240V lahko prikljucite tudi na napetost 220V)

* lzogibajte se poskodb zaradi vijakov, Zebljev ali drugih elementov v obdelovancu;
odstranite jih pred zacetkom dela

» Zavarujte obdelovanec (obdelovanec stisnjen v prizemi ali primezu je bolj varen kot v roki)

* Ne obdelujte materiala, ki vsebuje azbest (azbest povzroc¢a rakasta obolenja)

* Vedno izvlecite elektricni vtika¢ iz vticnice preden spreminjate nastavitve ali menjate
pribor

* Med delom ¢évrsto drzite orodje z obema rokama in si zagotovite stabilno in varno pozicijo

» Kabel naj bo vedno odmaknjen od gibljivih delov stroja; usmerite ga proti zadnjemu delu,
stran od stroja

* Pri menjavanju prikljuckov nosite zas¢itne rokavice (stik s prikljuckom lahko povzroci
poskodbe)

+ Ce pride do elektriénih ali mehanskih okvar, takoj izklopite stroj in izvlecite vtikaé iz
vti€nice

« Ce je prikljuéni kabel poskodovan ali se med delom pretrga se ga ne dotikajte, temveé
takoj potegnite elektriéni vtikaé iz vticnice

¢ Nikoli ne uporabljajte orodja, ce je kabel poSkodovan; okvaro naj odpravi strokovnjak

* Ko orodje postavite vstran, izklopite motor in pazite, da se vsi premikajoci se deli orodja
popolnoma zaustavijo
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4.2. MED ZAGANJEM / REZANJEM

 Elektriéno orodje smete drzati le na izoliranem roéaju, ¢e delate na obmocju, kjer lahko
vstavljeno orodje pride v stik s skritimi omreznimi napeljavami ali lastni omrezni kabel (stik
z napeljavo, ki je pod napetostjo povzro€i, da so posledi¢no tudi kovinski deli orodje pod
napetostjo in to vodi do elektricnega udara)

* Ne segajte z rokami v podrocje rezanja; med rezanjem nikoli ne segajte pod material

* Za iskanje skritih elektri¢nih, plinskih in vodovodnih cevi uporabite primerne iskalne
naprave (detektorje) ali se posvetujte z lokalnimi podjetji (stik z elektricnimi vodniki lahko
povzrocéi pozar ali elektricni udar; poskodbe plinovoda lahko povzrocijo eksplozijo, vdor v
vodovodno omrezje pa materialno Skodo ali elektri¢ni udar)

* Ne uporabljajte poSkodovanih, deformiranih ali topih zaginih listov

4.3. MED BRUSENJEM

* Prah materialov, kot so barve, ki vsebujejo svinec, nekatere vrste lesa, mineralov ali
kovin so lahko skodljivi (ob stiku ali vdihavanju lahko prah pri delavcu ali pri drugih prisotnih
povzroci alergijsko reakcijo in/ali bolezni dihal); nosite masko za prah in pri delu uporabljajte
napravo za odsesavanje prahu, kjer je le-to mozno prikljuéiti

* Nekatere vrste prahu so klasificirane kot kancerogene (kot npr. prah hrasta in bukve)
Se posebno ob socasni uporabi z dodatki za obdelavo lesa; nosite masko za prah in pri delu
uporabljajte napravo za odsesavanje prahu, kjer je le-to mozno prikljuciti

* Upostevajte nacionalne zahteve glede prahu za materiale katere Zelite obdelovati

* Orodje uporabite izkljuéno za suho brusenje (vdor vode v orodje poveca tveganje za
elektriéni udar)

* Ne dotikajte se premikajoce se brusnega papirja

* Ne uporabljajte izrabljenih in raztrganih brusnih papirjev, ki so ze mo¢no grudasti

¢ Pri brusenju kovinskih delov se iskri; ne uporabljajte sesalnika z delovnega podrocja
odstranite vnetljive materiale in ne dovolite, da se podroc¢ju dela priblizujejo druge osebe

5. UPORABA

* Spreminjanje dodatki

- Pritrditev dodatki

Vsa oprema se namestijo na instrument podoben nacin. Opisati namestitev dodatkov, ki se
uporabljajo segmentiran zaginega lista.

NEVARNOST: Vedno izkljuéite iz vira napajanja, preden namestite ali odstranite dodatno
opremo ali smirkovim papirjem. Ce ne morete izkljuéite iz vira napajanja, se lahko pojavi
nenadoma zagonom in povzro¢i hude poskodbe upravljavca.

Fig. 2
Za zamenjavo pribora uporabite roc¢ico za hitro menjavo (Fig. 2).
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* Vgradnja smirkovim papirjem

1. Namestite brusno plo$¢o (1) na instrumentu (slika 3).

2. Trdno pritiskom na kozo (2) na podlago.

OPOMBE: a) Put brusilni papir, tako da se luknje v papirjem, da se ujemajo luknje v substrat.
b) S pritiskom na brusilni papir trdno podlago.

3. Ce zelite odstraniti smirkovim papirjem, samo odlepite smirkovim papirjem iz Velcro
blazinice (slika 4).

D= ] DE

— el 2 |7 1

Fig. 3 Fig. 4
! svoevpvmenno zamenjajte obrabljene brusilnih listov.
! Uporabite orodje z vsemi povapxnost jezkom vedno v celoti pokpita z brusilnim list.

1 * Vklop / izklop
- Omogociti / onemogogiti orodje ne zdrsne skozi

stikalo na polozaju naprej in nazaj.
5/-’-”_ ! ppedi aksesoapat za dokosne delovno obmocje,
77 orodje tpyabva delovati maksimalno kontrolo hitrosti.
oy (Q\( ! ppedi za izklyuchite orodje tpyabva na vdignete
Y%EQ | | obdelovanca.
AN
\

* Nastavitev hitrosti operacijski

- Regulator frekvenca nihanja je mogoce nastaviti
od nizkih do visokih hitrosti (ko je orodje, ki dela).

- Optimalna delovna hitrost je odvisna od materiala
in jo lahko doloci prakti¢nih poskusih.

* Drzanje in vodenje orodja

! pri delu, vedno drzite orodje barvno (e) v érnem
obmocju (-ih), da imajo.

- Naj prezracevalnih rez odkrili.

- Ne pritiskajte na orodje, zelo moc¢an (mocan pritisk povzro¢i hude vroéine in lahko
skrajsajo zivljenjsko dobo naprave).

6. UPORABNI NASVETI

* Uporabite segmentirane Zage za rezanje in rezanje v les, omet, mavec in plasti¢nih mas
(tudi za rezanje v blizini robov, vogalov in drugih tezko dostopnih obmocgjih).

» Uporabite vibracije rezanje plocevine rezanje in globoko kosi iz lesa, mavca, sadre in
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mehkih plastiénih mas (tudi za rezanje v blizini robov, vogalov in drugih tezko dostopnih
obmogjih).

7. HRUP / VIBRACIJA

* Izmerjeno v skladu s predpisom EN 60745 je raven zvocénega pritiska za to orodje 84 dB(A)
in jakosti zvoka 95 dB(A) (standarden odmik: 3 dB), in vibracija m/s? (metoda dlan-roka)

- med brusenjem 8,8 m/s? (neto¢nost K = 1,5 m/s?)

- za rezanje z zaginim listom za potopne reze 13,9 m/s? (netoénost K = 1,5 m/s?)

- za rezanje z zaginim listom za potopne reze 7,2 m/s? (netoénost K = 1,5 m/s?)

* Raven oddajanja vibracij je bila izmerjena v skladu s standardiziranimi testi, navedenimi
v EN 60745; uporabiti jo je mogoce za primerjavo razli¢nih orodij med seboj in za predhodno
primerjavo izpostavljenosti vibracijam pri uporabi orodja za namene, ki so omenjeni

- uporaba orodja za drugacne namene ali uporaba skupaj z drugimi, slabo vzdrzevanimi
nastavki lahko znatno poveca raven izpostavljenosti

- ¢as, ko je orodje izklopljeno ali ko tece, vendar z njim ne delamo, lahko znatno zmanjsa
raven izpostavljenosti

! pred posledicami vibracij se zascitite z vzdrzevanjem orodja in pripadajocih nastavkov, ter
tako, da so vase roke tople, vasi delovni vzorci pa organizirani

8. MENJAVA ogljene Scetke

il 3%

Odstranite in preverite, ogljene S¢etke po daljSi uporabi. Jim Pri obrabi zamenjajte. Krtace
je treba gistiti in prosimo, da stran gor in dol v drzalo. Oba krtace je treba zamenjati ob istem
¢asu kot par.

Uporabljajte le v isti koS s svojim prodajalcem Ryder.

Uporabite izvijacem odyvijte pokrov krtaco imetnika, ki pokriva telo od stroja.

Odstranite obrabljene $¢etke in zdrsa nove pred obra¢anjem pokrovéka imetnika.

9. SKLADISCENJE

1. Poskrbite, da bo orodje se shrani v ¢istem in suhem prostoru, izven dosega otrok, ko ni
v uporabi.

2. Vedno imejte kljuc in kladivo vstavi v primeru, ki so na voljo.

10. Varstvo okolja.

Glede na okoljske zascite, je treba stroje, opremo in embalazo v skladu z

ustreznimi predelavo za ponovno uporabo iz teh materialov. Da bi olajsali

recikliranje komponent, izdelanih iz sinteti€nih materialov, so ustrezno

oznaceni. Ne mecite stroje v smeti! V skladu z direktivo 2002/96/ES o izrabljenih
I

elektriénih in elektronskih naprav ter vzpostavitev nacionalnega prava in stroji,
ki jih ni mogoc€e uporabiti, ga je treba zbirati lo€eno in jih v skladu z ustreznimi
obdelavo za izterjavo, ki jih vsebujejo dragocenih sekundarnih surovin.
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MpwTtoTUTIO 0BNYIWV XPHRONG

Ayatrnté eAdTn,

ZuyxapnTApla yia TNV ayopd &vOg HNXOVAMATOG OO TIG TAXUTEPA OVOTITUGOOMEVN
MApPKa NAEKTPIKWY Kal TFETIECUEVOU aépa epyalcia - RAIDER. Me T owoTh €yKATAoTACT KOI
Aeitoupyia, RAIDER gival ac@aAni kai agiémioTa UAIKA Kal TIG epyacieg padi Toug 6a cag dwoel
mwpayuaTikn xapd. MNa tn dieukéAuvon cag, dypoyn e§utrnpEéTnon Kail dnuioupynoel éva dikTuo.

Mpiv XpNOIUOTTOICETE QUTO TO PNXAVNMA, SIOBACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPidIO
Xxpriong».

Mpog 10 Ccup@épov TnNg ao@dAeiag oag kal va e§ac@alioel Tnv opBR XpAon kKol va
S10BAOETE TIPOCEKTIKA AUTEG TIG 0BnYieg, KABWG KAl TIG CUCTACEIG KOI TIG TTPOEISOTTOINCEIG
TOUG. N0 TNV atTo@uyn TEPITTWV AABWV Kal aTUXNHATWY, €ival GNUAVTIKG 0TI AuTEG oI 0dnyieg
va Trapapegivouv diaBécgipa yia peAAOVTIKA avagopd oe 6Aoug 60oug Ba XPnoiPoTroiouv To
punxdavnua. Av To TTouAfo€l o€ évav VEo ISIOKTATN ,,EYXEIPISIO XpRoNG“ TTPETel va utTToBANnBoUV
padi JE auTO va eTITPEWPEI OTOUG VEOUG XPROTEG VA £EO0IKEIWOOUV e TIG 0dnyieg ac@aleiag Kal
AeiToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd gival e§ouc1050TnPEVOG AVTITTIPOOWITOG TOU KATAOKEUAGTH
kal 15310kTATN Tou RAIDER gptropiké onipa. AiedBuvon Tng etaipeiag gival n Xo@ia 1231, bivd
»Lom Road“ 246, TnA. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail: info
@ euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTaipeia €1I0Ayaye éva ouoTnua Siaxeipiong tmoiotnTag 1ISO 9001:2008
IOTOTroiNoN UE TO TTESIO EPAPHUOYAG: EPTTOPIA, EICAYyWYN, Eaywyn Kal TNV §UTTNPETNON TWV
ETTAYYEAUATIKWY KOl XOMTTI NAEKTPIKA, TIVEUMATIKA Kal TN d0vaun epyaAgiwyv kai o1dnpikwyv. To
IOTOTTOINTIKO £€K360NKE a1rd Tov oiko Moody Aiebvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TTOPAHETPO Movada agia
ApIBUO6G gupeTnpiou - RDP-OMTO02
OvouaoTIKA TaoNn \% 230
Juxvotnta Hz 50
OvopaoTIKA I0XUG w 360
TaAaviwoelg min-’! 15000-22000
Z166un aKouoTIKAG Trieong L, dB(A) 84,K=3.0
Z1G8uN aKOUCTIKAG 10XU0G L, dB(A) 95, K=3.0
TIPR EKTTOUTTAG KPOSATUWV m/s? 3.86,K=1.5
Kartnyopia pévwong - 1l

XapakKTnNPIOTIKA YVWwpiopaTa 6. 'EKTn 310KOTITN TOiXOU.
TTPOIOGVTWV. 7. Kot pe d6évnon.

1. Off diakoéT1rTN ON / Off. 8. Kardartunon €ide Aemida.

2. MoxA6¢ yia ypriyopn aAAayn 9. N'vaAéxapto (okAnpo).
egapTnuUdTWY. 10. Aciavong TAdka.

3. ASeooudp KATOXO. 11. TvaAoéxapTo (TTPOCTIHO).

4. ESaepIOTAPEG.
5. AaBn.
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1. l'evikég 0dnyieg yia TNV ao@aAn AsiToupyia.

AlaBaoTe 6Aeg TiIg 0dnyieg. Edv Sev akoAouBRoeTe OAeg TIG 08nyieg pIropei va odnynoel o€
nAekTpomAngia, Trupkayid 1 / kol cofapoug TpaupaTiopols. DuAdsTe auTtég Tig odnyieg o€
AoQAAEG HEPOG.

1.1. Ac@dAgia 0TO XWPO EPYACiag.

1.1.1. AlaTnpeiTe TO XWPO TTOU £PYadecBe kaBap kal KAAd @WTICPEVO. AlaTapay Kal KOKOG
QWTICUOG PTTOPEi VO CUHMBAAEI OTNV EUPAVIOT OATUXNHATWYV.

1.1.2. Mnv xpnoipoTtroigite To pnxdvnua oe éva mepIBaAlov pe auinuévo kivduvo ékpnéng,
KOVTA o€ eU@AeKTa Uypd, aépla  okovn. Katd Tn Aeitoupyia, Ta pnxaviuara dnugioupyolv
OTIVONPEG TTOU UTTOPEi va ava@Aégel Tn oKOvN 1 avaOUUIdoEIG.

1.1.3. KpatAoTe Ta Taud1d JaKpId Kol Ol TTAOPEUPICKOHUEVOI KATA T AEITOUPYiO TOU MNXAVAUOTOG.
Av TnV Tpocoxn oog TTPowoEiTal, JTTOPEi VA XAOETE TOV EAEYXO TOU UNXAVAMATOG.

1.2. AG@dAsgia KATd TNV €pyacia Je TNV NAEKTPIKNA EVEPYEIQA.

1.2.1. ZuvdéoTe TO unXAvnua TPETTEl va TAIPIAZEl OTNV avTioTOIXN TrPida. Z& KOpia TTEPITITWON
dev TiBeTal VO TpotroTroinoel To Buopa. Kard Tnv epyacia pe Ta NnAEKTPIKA pndevileTal, unv
Xpnoiyotrolgite BUCHATO PETACXNUATIOTH. ABIKTO @IG KOl KOTAAANAEg TTpileg pEIWVOUV TOV
Kivduvo nAektpotmAngiag.

1.2.2. ATTo@UYETE TNV ETTAPN TOU CWMATOG HE YEIWHEVO. CWANVEG, KOAOPIPEP, TOUTTEG Kal
yuyeia. OTav To cWHA Cag gival yYeIwPEVO, o Kiviuvog nAekTpotrAndiag eivar peyaAiTepn.
1.2.3. MpooTaréyTe Tov uTToAOYIOTH O0g a1rd TN Bpoxn kai Tnv uypacia. H dicioduon Tou vepou
OTO pMnXAavnua augavel Tov Kivduvo nAektpotrAngiag.

1.2.4. Mnv XpNnOIMOTTOINCTE £€va KAAWSI10 peUUATOG YIO OKOTTOUG VIO TOUG OTToioug TTpofAETTeTal,
yio Tapddeiyya. va METO@EPOUV TO pnXAavnupa, 1o TPABnyda A Bydloviag 1o NAEKTPIKO
epyoAgio. KpatioTe 1o KOAWSI0 a1rd Tn BgpuoTnTa, AddI, aiXPNPEéG aKPEG ) KIVOUUEVO MEPN
TWV uNXavnudatwy. XaAaopéva f prepdepéva KaAwdia au§dvouv Tov Kivduvo nAekTpotrAnsiag.
1.2.5. Katd Tnv gpyagia o€ e§wTePIKOUG XWPOUG, YUPIOTE TO HNXAVNMA HOVO O€ HOVADBEG TTOU
Sla0éTouv évav nAekTpik6é diakémTn Fi (amevepyomoinon ao@aleiag SIGKOTITN ME PEUUO)
Kal pegdpa diappong, n omoia gvepyotrolgital 6tav DTZ mpémel va utrepBaivel Ta 30 mA.
Xpnoipotroigite povo KaAwdia emEKTaoNg KATAAANAo yia xprion ot e§wrepikoug xwpoug. H
XpRon &vog koAwdiou katdAAnAo yia XpARon ot £SWTEPIKOUG XWPOUG HEIWVEI TOV Kiviuvo
nAekTpotrAngiag.

1.2.6. Eav mpétrel va XPNOIMOTIOINCETE TO PNXAvnua o€ éva uypo TepIBAAAov, XpNOIMOTIOINOTE
N OSlappon) peUpaTog SIOKOTTNG ao@aAsiag. Xpnoipomolwvrag TIG Slappoég pelparog
BIaKOTITNG Ao PaAEiag HEIWVEI TOV KivOUVvo nAeKTpoTTANSiag.

1.3. Ac@aAng TpOTTOG Epyaciag.

1.3.1. 'ExeTe 10 VOU OOG, va SeiTe TI KAVETE Kol AoylkéG. Mnv XpNnOIMOTIOIEITE TO PNXAvNua 6Tav
€i0TE KOUPAOHEVOI | UTTO TNV ETTHPEIN VOPKWTIKWY, OAKOOA 1 VAPKWTIKWYV. Mia oTiypiaia
ampooedia Katd Tn AciIToupyia piag pNXavAG HTTOPEi va 08nynoel oe coBapoug TPAUHATIOHOUG.
1.3.2. MPOCWTTIKA TTPOCTATEUTIKA €VOUMACIa Kal TTAVTA VA QOPATE TTPOCTATEUTIKA YUOAId.
DopwvTag éva unxavnua KatdAAnAo yia Tn XerRon Kai Tn pacTneioTnTa aToOHIKAG TTPOCTACIOg
OTTWG PAOKA yla T OKOVI, I0XUPH TTATTOUTOIA EPUNTIKG KAEIOTO KATOTTINOTEI ME OTOOEPG,
TIPOCTATEUTIKO KPAVOG I KOG (WTOOCTISEG), HEIWVEI TOV KiVOUVO aTUXAMATOG.

1.3.3. ATTo@QUYETE TNV TUXAiO EVEPYyOTTOinon TNG MNXAVAS Katd AdBog. Mpiv amd Tn ouvdeon,
BeBaiwOeiTe 6TI 0 S10KOTTNG BpiokeTal oTn Béon «Off». Av, OTAV METAPEPETE TN UNXOAVH ME TO
8axTUAG 0OG JE TO BIAKOTITN, UTTAPXEI KiVEBUVOG aTUXAOTOG.

1.3.4. Mpotou Béocete o AsiToupyia To pnXavnua, BeBaiwdeite OTI £XeTE KATOPYAOEI OAQ TA
BonénTikd TpoypduuaTa kol KAEISIG TnNG. EpyaAcia utrooTApI§ng denoe Tiow oTa KIVOUHEVA
TUAMOTA NTTOPOUV VO TTPOKAAECOUV TPAUMATIOHOUG.

1.3.5. ATro@uUyeTe a@uUOoIkeg oTdoels. O1I gpyacieg otnv Bdon kal avd mwdodo oTiypn. 'ETol
HTTOPEiTE Va EAEYEETE TO PNXAVNHO KAAUTEPO KOl 0OQAAECTEPO OV ATTPOBAETITEG KATAOTATEIG.
1.3.6. Popepa ocwoTd. Mnv AsiToupyeite pe @apdid polxa | koouRpaTta. KpatnoTte Ta paAAid,
poUxa Kal T YAVTIO JOKPId amrd Kivoupeva pépn. Ta xaAapd pouxa, KOOMAMOTA 1 HOKPEIG
HaAAIG pTTOPEi VO EMTTAAKOUV OTA KIVOUUEVA HEP.

1.3.7. Av gival SuvaTov XpNOIPOTTOINOTE éva CUCTNHA ATTOUGKPUVONG TNG OKOVNG, BeRaiwbeiTe



RAIDERX:

o1 gival ouvdedepévn Kal owoTA. H XpoN auTwV TWV CUCKEUWV AOYW EKTTEUTTOUV OKOV OTO
XWpo epyaaiag.

1.4. H TTpOCEKTIKA OTACN ATTEVAVTI GTO PNXAVNHA.

1.4.1. MnV UTTEPPOPTWVETE TO UNXAVNHO. XPNOIUOTTIOIOTE TO UNXAVNHA HOVO OTTWG Ba ETTPETTE.
Oa AeiToupynoel KAAUTEPA KOl 0O@AAECTEPO OTAV XPNOIMOTTOIOUV TO KATAAANAO pnxdvnua
TTou KaBopifeTal aTTd TOV KATOOKEUAGTH TOU (PAOHATOG POPTIOoU.

1.4.2. Mnv xpnoiyotrolciTe TO epyaAeio pnxdvnpa av o SIAKOTITNG Eival KATEGTPAMUEVO.
Mnxavi Tou dev PUTTopEi va To SIOKOTITN TTOPEXOVTAI ATTO TOV KATAOKEUOOTH €ival €mMKiviuvo
KOl TTPETTEI VO ETTICKEVOOTEI.

1.4.3. Mpiv alAagete TIg pubpioeig TNG pnxaving, aAAddovrag NAekTPIKG epyaleia kai TTOAU
KaIpO, 6TaV SeV XPNOIMOTIOIEITE TO PNXAVNMA, ATTOOUVSECSTE TO NAEKTPIKO SikTUO. TO €V AdYyw
péTpo eaAcipel ToV Kivduvo TTou apxidel To pnxavnua Kard Ad6og.

1.4.4. KpaTAOTE TO UNXavApaTa o€ HEPN OTTOU PTTOPEI VO TTPOOEYYIOTEN atrd Ta TTaudid. Na pnv
TOUG EMITPETTOUV VA XPNOIUoTroinfolv atréd dropa TTou Sev gival ESOIKEIWUEVOI PE TO TTWG VO
SouAéyel padi Toug Kai Sev £xouv dlaBdoel auTég TiIg odnyieg. OTav BpiockovTal oTa XEPIA TWV
QVEKTTAIOEUTO XPNOTWYV, UNXAVEG UTTOPEI VA Eival ESAIPETIKA ETTIKIVOUV.

1.4.5. Kpartiote 10 gpyoaleiopnxavés. 'EAeyxog yia tn Agitoupyia guBuypduppiong dyoya,
av E6pKia TToU €Xouv OTrdoel N EAATTWHATA N €SOPTAMATO TTOU UTTOPEI va €TnpPEdoOUV
TIG A&iToupyieg TOU pnxaviparog. lMpiv xpnoigomoINoeTeE TO pnXavnupa, BeBaiwdeite oTI
KOTECSTPOMMEVO MEPN TTOU TTPOKEITAI VO €TTIOKEVAOTEL. MOAAd atuxfuaTa TTpokaAoUvTal a1rd
KOKI GUVTAPNON TWV PNXOVNHATWY Kal Tou £§0TTAICHOU.

1.4.6. AloTnpEiTE TO KOTITIKA EPYOAEia KOPTEPA Kol KaBapd. ZuvTnpouvTal KATAAANAA KOTITIKG
epyaAeia pe aixunpég AKPEG KOTTAG Eival PIKPOTEPN AVTIOTAON Kal OCUVEPYAETAl PE TOUG TTIO
€UKOAN.

1.4.7. H xprion pnxavnudartwy, e§apTnUATWV Kol EPYaAEiwy, TNV Epyaaia, KATT., CUN@WVA UE TIG
odnyieg TOU KOTAOKEUAOTH. ZUP@WVA UE QUTEG TIG 0dnyieg Kal TIG £181kéG oUVONKEG Epyaaiag
KOl EVEPYEIEG YIA TNV gKTEAEDT. H Xprion TwWV unxavnudartwy, EKTOG EKEIVWV TTou TTpoopijovTal
0a propoloe va 0dNyNOEl O€ ATUXAHATA.

2. YMHPEZIA

1. Otav gival amrapaitnTo YIa TNV £EUTTNPETNON | TNV EMIOKEUR dUvaUn oag, Oa TTPETTeEl va
YiveTal pOVo e €18IKN TTPOCWITTO TTOU XPNOIPOTIOIEl YVAOIO avTaAAAKTIKA. AuTé Ba e§aoc@alioel
TNV ao@dAeia Tng e§ouaiag.

3. EIZArQrH

* AuTé TO epyaleio TTpoopideTal yia TTPIOVIOHA Kal KOWIMO o€ EUAQ, TTAACTIKA, oBd, HETAAAQ
Kol JoAaka TTAOKAKIO TOiXOU, KOBWRGS Kal Yo TO OTEYVO TPIYIHO HIKPWV ETTIPAVEIRLV

* Katd Tnv ToAavTWTIKA Kivnon, To €§dpTnua Kavel pEXPl 22000 TaAAVTWOEIG TO AETTTO ME
mwAdTOG 3.0°, KOl KATA oUVETTEIO Eival KATAAANAO yia epyacieg akpIBeiog o€ aKMEG, YWVIEG Kal
GAAa duoTrpooiTa pépn.

* AuTé 1O gpyaAeio Sev TTpoopideTal yio eTTayyEAMATIKA XpAon

* AuTO TO gpyaAcio BéXETAI TO TTEPICTOTEPA O§ECTOUAP ATTO EKEIVA TTOU OCUVAOWG SiaTiBevTal
yia TToAugpyaAgia, cupTTEPIAQUBAVOUEVWYV TWV ASETOUdP TNG

* AloBdoTe Kal QUAASTE AUTEG TIG 0BNYiEg XPOEWSG

4. YNMOAEIZEIZ AZ®AAEIAZ I'lA EPTAAEIA NOAAANAHEZ XPHZHXZ

4.1. TENIKA

* AuTO TO gpyaAeio Bev TTPETTEI VO XPNOIUOTTOIEITAI OTTO ATOUA KATW TWV 16 €TWV

* Xpnoiyotroigite aoc@aleig, TEAEiWG {ETUAIYHEVEG TTPOEKTAOCEIG KOAWSIOU ME XWPNTIKOTNTA
16 Amps

* BeBaiwOeite 6TI N TACT TOU TTOPEXOPEVOU PEUHATOG Eival idIa PE TNV TAOT TTOU UTTOBEIKVUETAI
oTnv mivakida dedopévwyv Tou epyaleiou (epyaleia Tmou @épouv Tnv €vdeign 230V [ 240V
uTTopoUv va ouvdeBouv emriong o€ mpifa 220V)
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* Mpo@uAdgre To epyaleio atrd TUXOV PBopég atrod {Eva cwpaTta (Bideg, kKap@id [ dAAa) TTou
iowg gival péoa 0To KOPUATI TToU Ba SOUAEWETE - AQPAIPECTE TA TIPIV APXICETE TNV EPYATia

* ZTEPEWOTE TO KOPUATI EPYATING (TO KOMMATI EPYOOIEG CUYKPATEITAI KAAUTEPO UE CPIYKTAPEG
A o€ p€yyevn Tapd pE TO XEPI)

* Mnv KatepyddeoTe UAIKA TTOU TTEPIEXOUV aUiaVTO (TO apiovTo BewpEiTal cav KAPKIVOYovo
UAIKO)

* Mavra va amroouvdéeTal TNV TPifa a1rd TO NAEKTPIKO SiKTUO TTPIV KAVETE KATTOI0 pUOUION i

aAAdgeTe e§apTNUA

* Katd TNV gpyacia va KPATATe TTAVTOTE TO EPYOAEio OPIXTA PE TA SUO XEPIA KAl PPOVTIOTE
VO OTEKEOTE OTABEPA

* Na KpaTdTe TTAVTA TO KOAWSI0 HAKPIG OTTO TA KIVOUHEVA PEPN TOU EPYAAEIOU 0OG - KPATATE
TO KOAWS10 TTPOG TA TTICW, MAKPIA OTTé TO EpyaAEio

* Na XpnOIUOTIOIEITE TTIPOOTATEUTIKA YAVTIO KATA TNV aAAayn €§apTnudTwy (N €TO@R UE TO
€§APTNHA PTTOPE] VO TTPOKOAETEI TPOUHATIOHNO)

* Y& EPITTITWON NAEKTPIKAG | UNXAVIKAG SUCAEITOUPYiOG, OTOMATAOTE AUECWG TO EPYAAEio
Kai BydATe TO a1rd TNV MPIa

e Ze MePITTWOTN TTOU UTTOOTEI BAGBN N KOTTEl TO KOAWSI0 KATA TNV EPyaTia, UNV ayyiJeTe TO
KAAWwS10, dAAd aTTOCUVEECTE APECTWG TO QI ATTO TNV TIPida

¢ Mot€ un xpnoipotroltiTe To epyaAeio otav éxel utrooTei BAARN To KAAWSIO - TO KaAWSI0 Ba
TPETTEI VA AVTIKATOOTOOEI aTro £vav e§EISIKEUPNEVO TEXVITN

* Otav TeAelwveTe TNV OOUAEId COG KOl OKOUUTIATE TO €pyoAgio oTO TAdI, KAgioTe ToVv
S1akOTrTN KOl BERaIWOATE 6TI OAQ Ta KIVOUUEVA UEPT TOU £XOUV OTAHOATAOEI EVIEAWG

4.2. KATA TO MNMPIONIZMA / KOWIMO

* Na KpOTATE TO NAEKTPIKO EPYOAAEIO ATTO TIG MOVWHEVEG ETMIPAVEIEG CUYKPATNONG OTAV
uTTdpXEl KivBuvog To epyaleio va £pBel o€ eTTA@N PE un opaToUg NAekTpoPOpoug aywyoug | To
i310 TO KOAWSI16 TOU (N €TTAPN PE EvaV NAEKTPOPOPO aywyod UTTopEi va BEael Ta HETOAAIKG PEPN
TOU NAEKTPIKOU gpyaAgiou €TTiong UTTé TAOT Kal TTIPOKAAETEl £T01 NAekTpOoTTANnSia)

* QpovTioTe Ta XEPIO OOG VA BPioKOVTal MAKPIG aTTd TNV TTEPIOXA KOTTAG - UNV ayYileTe TO
KATW HEPOG TOU UAIKOU yia oTrolov3nTToTe AGYOo eV KOPBETE

* XpnoIMOTToINOTE KATAAANAEG QVIXVEUTIKEG CUOKEUEG YIO VA EVTOTTIOETE TUXOV AQAVEIG

TPOPODOTIKEG YPOUUEG 1| CUMPBOUAEUTEITE OXETIKA TIG ETTIXEIPAOEIS TTAPOXNG EVEPYEIQG
(eTTa@n pe NAEKTPIKEG YPAUUEG UTTOPET VO 08nynoel o€ TTUPKaid | o€ nAekTpotrAngia - BAdReg
o€ aywyoug @wragpiou (ykadiou) umropei va odnynoouv ot ékpnén - n diciocduon o’ éva
owAnRva vepouU TTpokaAei UAIKEG {nUIEG N pTTOPET va TTpokaAéoel NAekTpOTTANSia)

* Mn XPNOIUOTIOIEITE PAYIOHEVEG, TTAPOAHOPPWHEVES ] CTOMWHEVEG TTPIOVOAETTIOEG

4.3. KATA TO TPI¥IMO

*H okévn a1ré uAIKA OTTwG PTTOYIEG TToU TTEPIEXOUV HOAUBSO, opiopéva €idn UAou, avopyava
oTolxeia ka1 pETaAAa prropei va gival emiBAaBAG (N eTa@n A N EI0TTVON TNG OKOVNG MTTOPEi v
TPOKAAETEI AAAEPYIKEG AVTIOPAOEIG /KOl OVATIVEUOTIKEG OOBEVEIEG OTOV XEIPIOTH i} O ATOHA
TTOU TTOPICTAVTAI) - VO (POPATE TTPOCWTTI®ON TTPOCTACING ATTO Tn OKOVN KOl VA £PYAJeCTE ME
OUOKEUN a@aipeong okoévng otav gival duvatd

* Opiopéva €idn okoévng TagivopoUuvTal wg KAPKIvoyova (OTTwg n okévn amdé 1n dpu A
TNV og1d) 1I81aiTepa o€ oUVOUAOMNO pE TTPOOBeTA oUVTAPNONG §UAOU - va QOPATE TTPOCWTTISA
TPOCTACIAG ATT6 TN OKOVN KAl VA EPYAEOTE ME CUOKEUN a@Qaipecng oKOvng o6Tav gival duvato

* AKOAOUBROTE TIG OXETIKEG ME OKOVI £OVIKEG BIATASEIG YIa Ta UAIKA TTOU BEAETE VO EPYOOTEITE

* Na xpnoipoTtroigite To epyaAeio povo yia oTeyvo Tpiwipo (edv dieioduoel vepd péoa oTo
epyaAeio, audveral o Kivduvog nAekTpotrAniag)

* Mnv £épXEO0TE O€ ETTAPN ME TO KIVOUPEVO YUOAOXOPTO

o Agv EMITPETTETAI N TTEPAITEPW XPNON YUOAOXOPTWYV TToU éXouv @Bapei, oxIoTel i €ouv
XAoe€l TN AEIAVTIKE TOUG IKOVOTNTA

* Otav Asiaivete HETOAAQ TTOPAYOVTOI OTTIVOAPEG - HN XPNOIMOTIOIEITE TNV NAEKTPIKA OKOUTIA
Kol aTTOHOKPUVETE GAAO dTOpA Kal EUPAEKTA UAIKG OTTO TOV XWPO EPyaTiog



(YN "

5. XPHZH

* AAayn ageooudp

- ToroBéTnon TwWv ageooudp

OAa Ta e§apTAHATA EiVOI EYKATECOTNHEVA OTO OPYAVO ME TTAPOMOI0 TPOTTO. INa va TTepypayel
TNV EYKATAOTOON TWV E£50PTNUATWY TIOU XPNOIUOTIOIOUVTOl KATOKEPMATIOUEVN AeTida
TwpiovioU.

KINAYNOZ: Mdvta va amroouv3EETE a1rd TNV TIPIfa TTPIV TV EYKATACTOON A TNV a@aipeon
€SapTNUATWYV 1 YuaAéxapTo. Edv &ev prropeite va ammoouvdéoeTe améd Tnv mapoxn peUpaTog,
MTTOpPEi va €PPAVIOTE {APVIKA TNV €KKivon Tng HNXAvAag Kal va TrpokoAécel ocofapod
TPOUHOTIOMO TOU XEIPIOTH.

i 7 Fig. 2
MNa va alAagete Ta €§opTApATO, XPNOIYOTTOINCOTE TO HOXAG Taxeiag oAAayng (Fig. 2).e
EykardoTaon yuaAdxapro
1. ToroBeTROTE TO TrEPIOTPEPOPEVO TTéEAPA (1) TG ouokeung (Eik. 3).
2. MiéoTe oT0OEPG TO DEPHA (2) TTAVW OTO UTTOCTPWHA.
Znueiwoeig: a) BaATe To yuaAdxapTto, £T01 WOTE Ol TPUTTEG OTO YUAAOXOPTO YIO VO TaIPIAJOUV ME
TIG OTTéG 0TO UTTOOTPWHA. B) MaTACTE TO YUaASXapTO OTAOEPE OTO UTTOOTPWHA.
3. MNa va apaipéceTe TO YUAAOXOPTO, ATTAG a@aIpEéCTE TO YUaAOXapTo a1rd To pagiAdpl Velcro
(e1k. 4).

D= ] DE

S 7

= Exl %EZ%

Fig. 3 Fig. 4

! svoevpvmeno avTiKataoTRoEl Ta @Bapuéva @UAAa Asiavong.

! XpnoipotroinoTe 1o epyaleio pe 6Aa povapxnost Velcro mavra mARpwg pokpita pe @UAAo
Agiavong.
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1 e Evepyotroinon / atmrevepyotroinon

- Evepyotroinon / amrevepyotroinon Tou gpyaAgiou
dev yAloTpioel péoa amd 1o BIAKOTTN OTn Béon
EUTTPOG Kal TTiow.

Y74 ! ppedi aksesoapat va dokosne xwpo gpyaoiag,
gg = ) tpyabva epyaAegio yia va Asitoupynoel 1o PEyIOTO
RN €Aeyxo TayuTnTag.

<>\ ! ppedi va izklyuchite tpyabva epyaAgio yia

vdignete Tou Tepayiou.

* PUBuion Tng Tax0TnTag AgIToupyiag

- H ouxvétnTta TaAdvTwong Tou pubuIcTH PTTOPEi
va puBpioTEl a1ré XapnAnR o upnAn TaxuTnTa (6TaV TO
epyaleio epyaoiag).

- BéATioTn TOXUTNTO AgITOUpYiag gival e§apTdTal ard
TO UAIKO KOI UTTOPEI va TTPOOSIOPICTEI ME TIPAKTIKEG
SokIuég.

¢ Holding ka1 va o8nyeite 1o epyaAeio

! otnv epyacia, KPATATE TIAVTA TO EPyaAtio
XPWHOTOG (-€G) OTNV HaUpPn TTEPIOXN (EG) YIA VO KPATAOEL.

- KpatioTte oXIopég agpIoOU aKAAUTITEG.

- Mnv médete To gpyaleio TTOAU 1oXUPN (évTovn Trieon odnyei oe évrovn BeppoTNTA KOI
HTTOpEi va peiwoel TN Sidpkeia (WG TG CUOKEUNG).

6. AITHZH ZYMBOYAEZ

* Xpnoiyotroiote diaoTApaTa AeTida wpIovioU yia TNV KOTTA Kal TV KOoTrH o€ §UAo, yuyo,
oofd Kal TTAOOTIKA (ETTiONG YIO TNV KOTI KOVTA O€ OKMEG, YWVieG Kol GAAa SuoTTpOCITWV
TMEPIOXWV).

* KOTMAG @UAAwV komAg XprRon kpadaououg kai Babiég komrég oe §UAo, yiwo, yuwo Kai
HaAakd TTAACTIKG (ETiONG yIo TNV KOT KOVTA O€ OKMEG, YWVIEG Kal GAAa SuoTTpOoITWV
TMEPIOXWV).

7. ©OPYBO / KPAAAZMOYZX

* Metpnuévn oUpewva pe EN 60745 n oTtdBun OKOUCTIKNAG TTiECNG auToU TOU g£pyalEiou
avépxeral og 84 dB(A) kai n oTdBun nXNTIKAG 1o0XU0g o€ 95 dB(A) (koivi atrékAion: 3 dB), kai o
Kpadaopog og m/s? (ueBodog XeIpdg/Bpaxiova)

- KaTd Tn Agiavon 8,8 m/s? (avac@dAsia K = 1,5 m/s?)

- KATd TNV Kot P& BuBI{épevn TpiovoAapa 13,9 m/s? (avaodAsia K = 1,5 m/s?)

- KATd TNV KOTrA M€ Siaipoupevn TpiovoAapa 7,2 m/s? (avao@dAsia K = 1,5 m/s?)

* To emimedo Tapaywyng Kpadaopwv £xel UETPNOEi CUPQWVA HPE HIO TUTTOTTOINMEVN
SokKIun TTou avagépetal oo TpoTutro EN 60745 - ytropei va xpnoipotroin®ei yia Tn oUykpion
€VOGg epyaAeiou pe éva AAAO, KOBWG Kal WG TTPOKATAPKTIKA afloAdynon Tng ékBeong oToug
KPaSaOoHOUG 6TV TO EPYAAEIO XPNOIUOTTOIEITAI YIO TIG EQAPHUOYEG TTOU AVOAPEPOVTAI

- XPAoN Tou epyaAEgiou yio SIAQPOPETIKEG EQAPHOYEG i} UE SIOQOPETIKA ] KAKOCUVTNPNUEV
e§apTAPATA PTTOPEI VA aU§NOEl ONUAVTIKA TO TTiTred0 £kBEONg

- otav 1o gpyalecio gival amevepyotmroinuévo | SouAelel aAAG dev ekTeAei TV epyacia, TO
emimedo ékBeaNng PTTOPEi VA pEIWBET ONUAVTIKA

| TTPOCTATEUTEITE OTTO TIG EMISPACEIG TWV KPASACHWY CUVTNPWVTAG CWOTA TO EPYAAEio Kal
TO €§APTAMATA TOU, SIATNPWVTAG TO XEPIO GOG {EGTA KAl OPYAVWVOVTAG TOV TPOTTO £pyaoiag
oag

8. AAAATH ypnkTpeg dvBpaka



RAIDERE
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AgaipéoTe Kal gAEy§TE TIG WNAKTPEG OO AvOpoKa META OO TrOPOTETAMEVN XPAON.
AvTIKOTAOOTAOTE TOUG 6TV PBapEi. BoupToeg Ba Trpétrel va SiatnpouvTal kaBapoi kol EAeUBepol
va YAIoTpoUV TTavw-KaTw oTn Bdaon. Kal ol U0 BoUupToeg TTPETTEl VO AVTIKATAOTAOEI KATA TNV
id1a oTiypn TTou éva Jeuydpl.

XpnoiyoTrolgite pévo Tnyv idia Bouptoa pe avrimpoécwtro Ryder cag.

XpnoipotroinoTe éva katoafidi yia va §eBISWOETE TO KATIAKI TOU KOTOXOU BoupToa, N oTroia
KOAUTITEI TO CWHA TNG HNXAVAG.

A@aipéoTe Ta @OOPppEVA TTIVEAD KOI KAICEWV TWV VEWV TTPIV OTPIYETE TO KATTAKI TOU KATOXOU.

B

9. AMOGHKEYZH

1. BeBaiwbeite 611 TO £pyaleio gival amoBnkeupéva oe éva KaBapod, oTeyvo HEPOG HAKPIA
a1réd Ta TAISIA OTAV SEV TO XPNOIMOTIOIEITE.

2. Alatnpeite TavTa 1o KAEISi Kol évBeTa o@UPi oTO S1aBEcIPo BAKN HETAPOPAS.

10. Aréoupon

Ta nAekTPIKA EpyaAgia, Ta ESAPTANATA KOI OI CUCKEUOTIEG TIPETTEI VO AVOKUKAWVOVTAI ME TPOTTO
@IAIKO TTpog TO TrePIBAAAov. MNa TNV avaKUKAWGON KaTd €i50G Ta TTAACTIKG TUAHATA QPEPOUV
£VO OXETIKO XOPOKTNPIONO. MNnV piXVETE TO NAEKTPIKA EPYAALia OTA ATTOPPIUHOTA TOU CTTITIOU
oag! Zoppwva pe TNV Koivotikp Odnyia 2002/96/EK oXeTIKA ME TIG TTOAAIEG NAEKTPIKEG KOl
NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG Kal TN HETOPOPA TNG 0odnyiog auTAg o€ €BVIKO Sikaio dev gival TTAéov
UTTOXPEWTIKO Ta AXPNOTA NAEKTPIKA EpyaAgia va oUAAEyovTal EEXWPICTA YIO VA aVOKUKAWBOUV
HE TPOTTO PIAIKOG TTPOG TO TTEPIBAAAOV.
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RU OpMFMHaanble WUHCTPYKLUUA NO NOJfib30OBaHUIO

YBaxkaemble nonb3oBaTtenu,

MNo3gpaBnsiem Bac ¢ npuobpeTeHnem mMawmHbl U3 Haubonee GbICTPO pacTywmx 6peHaa
ANA 3NeKTPUYECKMX U NMHEeBMaTUYeCKMX MHCTPYMeHTOB - Raider. Mpu npaBunbHoM MoHTaxe
n akcnnyataumm, RAIDER siBnsiloTCA 3aljumlleHHbIMU U HaAeXHble MalluHbI U paboTta ¢ HUMKU
[acT BaM UCTUHHOe yA0oBONbLCTBUE. [Ns Ballero yno6¢cTBa ecTb 60nbluasi ceTb 06CcnyXmBaHus
13 45 cnyx0bl no BCceun cTpaHe.

MNepen ucnonb3oBaHMeM annapata BHUMaTenbHO MpoyTUTe 3TUM “UHCTpyKUMs no
aKcnnyataumun”.

B uHTepecax Bawen 6e3onacHOCTM M AnNsA obecnevyeHUsl NMpPaBUINIbLHOW 3JKCMslyaTauum,
noxanymncra, BHAMaTeNIbHO NPoOYUTalTe 3Ty MHCTPYKLUMIO, B TOM 4YuCNe peKoMeHAauuu U
npepynpexaeHns B HUX. YTobbl n3bexarb HexenaTernbHbIX OLIMOGOK N HECHYACTHbIX Cry4aesB,
BaXHO, YTOObI 3TV MHCTPYKLMM OCTalOTCA AOCTYMHbIMM ANSi UCMONb30BaHMA B Oyayuiem
AnA BceX, KTo OyaeT ucnonb3oBaTb MawwuHy. Ecnu Bbl npogaete Kk HOBOMY BriajenbLy
3TO “MHCTPYKLMSA NO NONMb30BaHUIO” AOMKEH ObITb NepefaH BMeCTe C HUM, TaK YTO HOBbIW
nonb3oBaTeNlb NO3HAKOMUTLCS C COOTBETCTBYHOLMMU 6e30NacHOCTU U IKCNNyaTaumu.

“Euromaster Umnopt 3dkcnopt” OO0 sABnsieTcA npeacTaBuTenieM npousBoauTenst U
Brapgenewl ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apernctpupoBaHHbIM O(MC KOMMaHUMM HaxoQuTcs
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HomuHanbHoe HanpsbkeHne \Y 230
HomuHanbHas yactoTta Hz 50
HomuHanbHas notpebnsgemas MOLLHOCTb w 360
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LLlyma Ipa ypoBeHb AaBneHusi dB(A) 84, K=3.0
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Knacc 3awutbl anekTpnyeckon nonaumm - 1

Ocob6eHHOCTM npoaykKTa.

1. Beikntouaten ON / OFF.

2. Pblvar ans 6biCTpOM CMEHbI
NPUHaANEXHOCTEN.

3. depxaTtenb AnNsi NPMHAANEXHOCTEN.

4. BeHTUNSILMOHHBbIE OTBEPCTUSA.
5. Pyuka.
6. LLlecTUrpaHHbIN KIHOY.

7. CermeHTUpOBaHHbIe NUNbI.
8. CermeHTUpOBaHHbIE NMUIIbI.
9. lWnaTenb.

10. WnudonnacrtuHa.

11. HaxxgauHas 6ymara
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RAIDERE:
1. O6wWmMe NHCTPYKLUUM No 6e3onacHON 3KcnnyaTauuu.

MpouuTaitTe Bce MHCTPYKUMU. HecobGniogeHue 3TUX WMHCTPYKUMIA MOXET NpPUBECTU K
NOpaXeHUK I3MNEKTPUYECKUM TOKOM , noxapy M / unu cepbe3HoW TpaBme. XpaHuTe 3Tu
MHCTPYKUMUWN B HAZIEXXHOM MecTe.

1.1. BesonacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. OepxunTte paboyee MeCTo B YACTOTE U XOPOLLO OCBeLLeHHbIM. Becnopsfok Ha pabouem
MecTe M He[oCTaToYyHOe OCBEeLleHWe MOXeT CNocobCTBOBaTb BO3HWKHOBEHMIO HECYACTHbIX
cnyvaes.

1.1.2. He paboTaiiTe Ha MallnHe B cpefe C NOBbILEHHOW ONacHOCTbLIO B3pbiBa , HeAaneko
OT JIerKOBOCMIIAMEHSAILMNXCA KUOKOCTEN , ra3oB unu nbinu. Bo Bpema paboTbl maluHbI
CO37aloT UCKPbI , KOTOPblE MOIYT BOCNIIAMEHUTL Mblb UK Napbl.

1.1.3. He ponyckante aeten Unm NoCcTOPOHHMX Ha BpeMsi paboTbl mawuHbl. Ecnu Balwe
BHMMaHue OTBNEKaeTCA , Bbl MOXeTe NOTepPsATb KOHTPOSIb Ha, MaLLUMHOW.

1.2. Be3onacHOCTL Npu paboTe C 3NeKTPUYECTBOM.

1.2.1. MopknoyMTe MalIMHY [OMKHa COOTBETCTBOBaTb po3eTKe. Hukorga He 3amyckaTtb
nepeaenbiBante BUnky. lMpu pabote ¢ OOHyNEHHbIX TEXHUMKM HE MCMONb3YHT HUKaKMX
nepexoAHUKoB. I BUNKK, PO3eTKU YMeHbLLAeT PUCK NOPaXeHUs1 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.2. N3beranTe KOHTaKTa C 3a3eMJIEHHbIMMN MOBEPXHOCTSIMU TakuX. TPyObI, paguaTopbl ,
nnUTbl 1 xonoaunbHukK. Korga Balue Teno 3aseMneH,puck NopaxeHUs 3NeKTPUYeCKUM TOKOM
, 4TO BGonbLue.

1.2.3. 3awmuTuTe Bally MalWWHY OT AoXAA U Bnaru. [POHUKHOBEHWE BoAbl B MalLUHY
yBenu4YMBaeT PUCK MOPaXeHUNA ANMEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.4. He ncnonb3ynTte kabenb NUTaHWUA ANA Lenew, ANA KOTOPbIX OH He npeAHa3Ha4YeH
, Hanpumep. [ins ucnonb3oBaHWUsA annaparta AnNA BUNKKW kabens. [epxuTe WHyp noaanbiue
OT Tenna, Macna, oCTPbIX KPOMOK U ABMXKYLIMXCSA Ha Apyrve MawuHbl. [oBpeXaeHHbIN unm
3anyTaHHbIA Kabenb yBennuynBaeT PUCK NOPaXKEHUS INEKTPUHECKUM TOKOM.

1.2.5. MNpu pabote Ha OTKPbLITOM BO3AyXe, BKMIOYUTE MalUMHY TONbKO B YyCTaHOBKax ,
OCHaLleHHbIX anekTpuyeckum Fi nepekntoyarens ( aBapMMHOro OTKIIOYEHUSI NEepPEeKNIoYeHNs
ycTpoicTBa AuddepeHumanbHON 3aluThl ANs ) U TOKa yTeuykun npu npuBepeHun Y30 He
LOMMKHO ObITb 6onee 30 MA , B cooTBeTcTBUM C “ MonoxeHne 3 yCTPOMCTBA aneKTpuyeckme
cuUCTeMbl M NUHUM 3nekTponepeday “. Ucnonb3ynte TONbLKO yANUHUATENU , noaxoasiiue
ANA UCNonb30BaHUA Ha OTKpPbITOM Bo3ayxe. Mcnonb3oBaHue kaGensi, nmpurogHoro Ans
MCNoNb30BaHUA Ha OTKPbLITOM BO3AyXe , CHUKAaeT PUCK NMOopaKeHUs! ANeKTPMYECKMM TOKOM.

1.2.6. Ecnu Bam HyXHO McCnonb3oBaTb MaluMHYy BO BIIaXHOW cpepe , WUCMONb30BaTb
aBapuHbLIN BbIKNiOYaTesNlb TOKOB YTeYkW. Micnonb3oBaHMe 3alWMTHOrO BbIKIoYaTens TOKOB
YTEUYKU CHUXKAET PUCK MOPaXeHUN ANeKTPUYECKUM TOKOM.

1.3. BesonacHbI cnocob paboThl.

1.3.1. ByAakTe BHUMaTeNbHbI , CMOTPUTE, YTO Bbl ieNaeTe, U UCMONb3yWTe 3A4pPaBblil CMbICHI.
He ncnonb3ynte MaluvHy , Koraa Bbl yCTanu UM HaxoauTeCch Nof Bo3AeNCTBUEM HAPKOTUKOB
, ankorons unu nekapctsB. Manenwas HEOCTOPOXHOCTb NMPU JKCMyaTauuu MalivHa MOXeT
MMeTb NPUBECTMU K Cepbe3HbIM TpaBMaM.

1.3.2. PaboTta c 3aWMTHOM oAdexAabl U Bcerga ¢ 3awuTHble ovku. HoweHune MogxoauT ansa
MallMHbl U 3KCMNlyaTauMyM CpeAcTB MHAMBMAYaNbHOM 3aWuTbl , HaNnpumep, pecnupartopa ,
CUNbHbIE NMMNOTHO 3aKPbITbIX 00YyBb C YCTOMYMBOW MPOTEKTOpa LnemM unu crnyxa ( 3aTbIiYKu
ANSA ylWeWn ) CHAXKaeT PUCK HECHACTHbIX CrlyvyaeB.

1.3.3. Usberante onacHocTM MawwuHa crniyyanHomy. [pexpae 4Yem BCTaBnATb BUIKY ,
y6eauTtechb, YTO NepeknioyaTenb YCTaHOBMNEH B nonoxeHune “ Bbikn”. MpoBegeHne MawwuHy ¢
BalLMM NanbLiEeM Ha BbIKNioYaTene , CylecTBYeT PUCK aBapum.

1.3.4. Nepen BKNOYEHNEM MaLLVHBI, yOeaUTeCh, YTO Bbl yaanuTe Bce 3TO BCnomMorartenbHbie
cpeacTBa U raeyHble. Moanepxka UHCTPYMEHT , 3a0bINK ABUXKYLLMXCA YacTel MOXeT NpMBecTU
K TPaBMaM.

1.3.5. U3beranTe nepeHanpsikeHus. Pabora B ycTOM4MBOM MONOXeHMU Tena u B nioboe
BpemMsi noaAepxuBatb GanaHc. 3TO MO3BONMUT BaM KOHTPONUPOBaTb MalUMHY nydlle W
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6e3onacHee HeOXUAaHHbIE CUTYaLIUMN.

1.3.6. OpeBanTecb COOTBETCTBYHOLWMUM ob6pa3om. He pabGortante ¢ cBobogHyl oaexay
WUnu ykpaweHus. [lepxute Bonochkl, ogexay v nepyatkv noganblie oT ABUXYLLUXCA YacTen.
CBobopHas opexpaa, yKkpalleHus Unuv AfMHHbIE BONOChI MOTYT NonacTb B ABUXKYLLMECS YacTy.

1.3.7. Ecnu BO3MOXHO MCMONb30BaTb BHELWHWWA BbIXJIOMHYI CUCTEMY , ybeauTecb, 4YTO
OH MOAKIIOYEH U UCNOoNb3yeTCcA AOMKHLIM 06pa3oM. cnonb3oBaHWe 3TUX YCTPOUCTB MOXeT
YMEHbLIUTb PUCKU B CBAA3U C yXOAsLLEN NbINKN Ha paboTe.

1.4. OcTopoxHOe obpaLueHne n3 MalluH.

1.4.1. He neperpyxante mawwuHy. Mcnonb3yeTcss Tonbko Mo Ha3Ha4vyeHurw. Bbl Gyperte
paboraTtb ny4lue u 6e3onacHee Npu UCMONb30BaHMM COOTBETCTBYHOLLETO MaLUUHbI , yKa3aHHbIN
B AivanasoHe Npov3BOAUTENb Harpy3ku.

1.4.2. He ucnonb3yhTe MallMHYy, B KOTOPOWN nepeknioyatens noBpexaeH. MawmuHa |,
KoTOopasi He MOXeT KOHTPONMpOBaTbCA C MOMOLbLIO MepeknYyaTensa , nNpeAHa3Ha4YeHHOro
WU3roTOBUTENIEM , ONaceH U AOMKeH ObITb OTPEMOHTMPOBAH.

1.4.3. Mepen TeM, KaKk M3MEHUTb HaACTPOMKM MalUMHbI , YTOOblI 3aMeHUTL paboune
VHCTPYMEHTbI U AOMNOSIHUTENbHbIE aKceccyapbl, a TaKkke AOoNroe BpeMsi He UCMONb30BaTb
MallMHYy , OTKM4YMTe OT ceTu. 3JTa Mepa npefoTBPalleHUs aKTUBaUMM MallMHbI
HenpeAHaMepPeHHO.

1.4.4. XpaHuTe maliMHy B MecTe, Iie OHU He MOryT ObITb BAanu ot getei. He no3Bonsite
MM ObITb MCMONb30BaHbl NIULIAMU , KOTOPbIe HEe 3HAaKOMbl C TeM, KaKk C HUMKU paboTaTb U He
YuTan aTu MHCTpyKumMu. Korga Bbl HaxoauTech B pyKax HEONbITHLIX NoNb3oBartenen , MalluuHbl
MOTYT ObITb Ype3Bbl4alHO ONaCHbLIMU.

1.4.5. lepxute cTaHku. YoeauTecb, YTO MOOUNbHbIE YCTPOUCTBa paboTaroT 6e3ynpeyvyHo
, €CNM He 3aKNWHaHuA , OyAb CroMaHbl UMM MOBpPeXAeHbl AeTanu , KOTopble MCKaXarT
unu wusmeHsiloT QyHKUMM MawuHbl. [lepes ucnonb3oBaHMEM MallMHbI  NMOBpPEXAEHbI
, WMEKT WHCTPYMEHT pemMoHT. Bonblioe YMCNoO HecyacTHbIX Cly4YyaeB CBfI3aHO C
HeyAoBNeTBOPUTENbHbLIM YXOAO0OM MallVH U NPUGOpPOoB.

1.4.6. [lepknTe peXyLMA MHCTPYMEHT OCTPbIM U YUCTbLIM. XOPOLLO YXOXEHHbIN PeXyLLUnn
VHCTPYMEHT C OCTPbIMM PEXYLIMMU KpasMuM MeHbllee COMpoTMBReHMe U pabota ¢ HUMM
npoiue.

1.4.7. Ucnonb3yeMbIi MHCTPYMEHT , akceccyapbl MU HAacafK/ B COOTBETCTBUUN C UHCTPYKLUSIMU
WU3roToBMUTENSA. YBaXKeHMe U KOHKPETHbIX YCIOBUIM paboThbl  onepauun , KoTopblie Heo6xoanmMo
BbINONHUTL. Mcnonb3oBaHWe MalWHbI ANA Pa3fMYHbIX MPUNOXEHUN , NpeaocTaBnAeMbIX
npousBoAuTenemM yBennynBaeT puck BO3HUKHOBEHUS aBapun.

2. CEPBUC

1. B cnyyae HeoGxoauMoCTM , ANsi OOGCNYXWBaHUS WNN PEMOHTA MNPOMbILLNIEHHbIX
VHCTPYMEHTOB , 3TO [AOMKHO ObITb cAenaHo TONMbKO KBanuuUUMPOBaHHbLIM JIULIOM C
MCNonb30BaHNEM OPUTrMHAaIbHbIX 3anacHbIX YacTen. ATO NO3BONUT obecneynTb 6e30nacHoOCTb
npu paboTte ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM.

3. BOBEOEHME

* OTOT MHCTPYMEHT NpeAHa3HavyeH Ans pacnuimBaHUA U Pe3Ku ApeBecUHbl, NnacTMmacchl,
FMNCOKapPTOHA, MeTansoB U MArkON OGNMULIOBOYHON MAUTKK, a Takxke ANA Cyxoi WnnudOBKU
HebonbLNX NOBEPXHOCTEN

¢ 3a cyeT KpMBOLUMNHO-6anaHCUPHOro NpMUBOAA HacaAKu BpalLaloTCA CO CKOPOCTbIO A0
22000 o6opoToB B MUHYTY Ans yrna 3.0°, NoaToMy 3TOT MHCTPYMEHT NPEBOCXOAHO NOAXOAUT
ANA TOYHOW paboThbl B Y3KMX M TPYAHOAOCTYMHbLIX MecTax

* laHHbIN MHCTPYMEHT He NOAXOAUT ANA NPOMBbILLIIEHHOro UCNONb30BaHUsA

e [inA 3TOro WMHCTPyMEHTa MNOAXOAUT GONLLUMHCTBO MMEIOLMUXCS NPUHAANEeXHOCTeMN,
KOTOopble NpeAHa3HavyeHbl A4nsi MHOroYHKLMOHarNbHbIX UHCTPYMEHTOB, BKITlo4Yas MMetoLmecs
NPUHaANeXHoOCTH

* MpounTanTe N coxpaHUTe C flaHHOW UHCTPYKUUEN
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4. AHCTPYKLUMU NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTU NPU PABOTE C
MHOIMO®YHKUUMOHANbHLIMU UHCTPYMEHTAMU

4.1. OBLUEE

* MIHCTpyMeHT Henb3A Ucnonb3oBaTh Nuuam B Bo3pacTe Ao 16 ner

* cnonb3yiiTe NONHOCTLIO pa3MOTaHHbIE U Ge3onacHble YANIMHUTENU, pacCYMTaHHbIe Ha
TOK He MeHee 16 A

* Ob6si3aTenbHO y6eauTechb, UYTO HanpshkeHUWe MUTAHUSI COOTBETCTBYET HanpsikeHuo,
yKa3aHHOMYy Ha (PUMPMEHHOM LITeMneNnie UHCTPYMeHTa (MHCTPYMEHTbI, pacCuYUTaHHble Ha
HanpsikeHue 230 B unu 240 B, MmoxxHO nogkntoyaTth K nuTaHuio 220 B)

* U3GeraiTe noBpexaeHWU, KOTOpPbIe MOTYT 6bITb BbI3BaHbl BUHTaMU, FBO3ASAMMU U NPOYUMU
areMeHTamMM, HaxoasilMMUCA B obpabaTbiBaeéMOM npeameTe; nepes Havyanom pa6oTbl MX
HY>XHO yAanuTb

* 3akpenute obpabaTbiBaemylo AeTanb (obpabaTbiBaemasi AeTanb, 3adMKcMpoBaHHasi
nocpeAcTBOM 3aXXKMMHbIX YCTPOMCTB UITM TUCKOB, 3aKpennsieTcs Jyulle, HeXerv npy noMoLm
PyK)

* He o6pab6atbiBaiTe MaTepuanbl € copepxaHueMm acbecta (acbect cuuTaetcs
KaHLieporeHom)

* Mepepn perynvpoBKON UNU CMeHOW NpPUHAANEXHOCTeN 06si3aTeNnbHO BbIHbTE BUIKY M3
ceTeBOM PO3eTKU

* Mpn paboTe Kpenko AepXUTe MHCTPYMEHT OOeMMM pykamMmu U 3auMuTe YCTOMYMBOE
nornoxeHue

* CnieguTe 3a TeM, YTOObI CETEBOW LUHYP He HAaXOAUNICS PAAOM C ABMXKYLUMMUCS AeTansiMu
MHCTPYMEHTA; HY>KHO BCEraa HanpaensATb 3MIEKTPUYECKUN LUHYP K 3aHEN YacTU MHCTPYMEHTA,
MCKITOYasA ero 3axBaT MHCTPYMEHTOM

* MNpu 3ameHe HacagoK UCMONb3ynTe 3alyUTHbIE MepyaTKM (KOHTaKT C HacaAKoW MOXeT
NpMBECTU K TpaBMaMm)

* B cny4yae noGoi 3nMeKTPUYECKOW UMM MexaHU4ecKOW HeUCNpaBHOCTU HeMeaneHHOo
BbIKITHOYMUTE UHCTPYMEHT U BbIHLETE BUITKY U3 PO3ETKU

* [pn noBpexaeHUU UK pa3pesaHnm CEeTEBOrO LLUHypPa BO BpeMsA paboThbl He NnpuKacanTech
K HEMY, 1 HeMeArNeHHO BbIHbLTE BUIKY U3 PO3eTKU

* Hukoraa He ucnonb3ynTe MHCTPYMEHT, €CNM CETEBOM LUHYP NMOBPEXAEH; Heo6xoanumo,
4TOGbI KBanNMULUMPOBaHHbLIMA CNELUanucT 3aMmeHun CeTeBOM LUHYP

¢ Mepen Tem Kak NONOXUTb MHCTPYMEHT, BbIKIOYMTE ABUraTenb M ybeautecb B TOM, 4TO
BCe ABUXYLUMECH AeTanu NOMHOCTbIO OCTaHOBUNUCH

4.2. PACMTUNTUBAHUE UIN PE3KA

 Mpu BbINONHEeHUM paboT, NPU KOTOPbIX Paboymii UHCTPYMEHT MOXeT 3aAeTb CKPbITYHO
3MeKTPONPOBOAKY UMM COGCTBEHHLIM CeTeBOM Kabenb, AepXuTe 3MeKTPOUHCTPYMEHT 3a
M30NIMPOBaHHbIe PYYKM (KOHTAKT C HaxoAsieWcsl nof HamnpsbkeHMeM NpPOBOAKOW MOXeT
3apsxaTb MeTannMyeckue 4acTu anNeKTPOUHCTPYMEHTa U NPMBOAUTL K yAapy 3MeKTPUYeCcKUM
TOKOM)

e lepkuTe pyku noganblue OT 30HbI BbINOSIHEHUA PE3KU; HU B KOEM crlyyae He Tporaute
paspes3aembiii MaTepuan CHU3y BO BpeMsl pe3ku

* Ucnonb3yinTe noaxopsine MeTannoAeTeKTopbl ANsi HaXOXAEeHUs1 CKPbITbIX NPOBOAOK
CHabXeHusi UNM HaBeguTe CNpPaBKU B MECTHbIX NPeanpusaTUSX KOMMYHArbHOTO XO3sMCTBa
(KOHTaKT C 3NeKTPONpPOBOAKOW MOXeT MNPMBECTU K MoXapy M 3neKTpUMYeckoMy yaapy;
noBpexaeHue ra3onpoBoAa MOXeT NPUBECTU K B3pbIBY; NOBpeXAeHMe BOAONPOBOAA MOXET
NPUBECTYU K NOBPEXAEHUIO UMYLLECTBa UIU BbI3BaTb 3JIEKTPUYECKUIA yaap)

* He ucnonb3yitte aecdopMmupoBaHHbIe, Tynble NUIKA /| AUCKU U T.N. U NUIKA/AUCKU C
TpelwmuHammu

4.3. LUNNDPOBKA

* MbINb OT TakKMXx MaTepuanoB, Kak CBUHLIOBOCOAepXallas Kpacka, HeKoTopble nopoAabl
AepeBa, MuWHepanbl U MeTans, MOXeT ObiTb BpeAHa (KOHTAKT C TaKOW Mblfbl UK ee
BAbIXaHME MOXEeT CTaTb NMPUYMHOW BO3HUKHOBEHWUS y OoMneparopa MU HaxoOsLWMUXCA Psaom
nvy annepruvyeckux peakuun n/unu pecnupaTtopHbix 3ab6oneBaHuit); HageBanTe pecnupaTop
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1 paboTtaiTe C NbineyaansoLmnM YCTPONCTBOM NP BKITHOYEHUU MHCTPYMEHTa

* HekoTopble BUALI NbInK KnaccuuUMPYOTCA KaK KaHUeporeHHble (Hanpumep, ay6osas
unu OykoBas Mblfib), OCOGEHHO B coveTaHMM C AobGaBkamMu ANA KOHAULMOHUPOBaHUA
ApeBeCcUHbl; HapgeBaWTe pecnupaTtop U paboTalTe C NbineyAansiloWMM YCTPOMCTBOM MpwU
BKITHOYEHUN UHCTPYMEHTa

* CneayinTe NPUHATLIM B Ballen cTpaHe Tpe6oBaHMAM / HOpMaTUBaM OTHOCUTENbLHO MbINN
Ans Tex MaTepuarnoB, C KOTOPbIMM Bbl cOGMpaeTech pabortaTb

* Aicnonb3ynTte MHCTPYMEHT TONBKO ANl cyxon WwnndoBku (nonagaHve BoAbl B UHCTPYMEHT
NOBbILWAET PUCK NMOPAXKEHUA INEKTPUYECKMM TOKOM)

* He cnepyeT npukacatbcsi K ABUXYLLENCA WMdoBanbHOW nucTa

* He cnepyer ucnonb3oBaTb WM3HOLUEHHYIO, MOPBAHHYIO WMIM CUNbLHO 3arpA3HEHHYIO
wnudoBanbHYH NNCTbI

* Mpn obpaboTke MeTannM4eckon MOBEPXHOCTM HabnwoaaeTcs MCKpeHWe; He cneayeT
MCcnonb30BaTh NbINECOC, a TaKKe Herb3s AONyCKaTb B pabo4yo 30HY NOCTOPOHHUX NoAen n
BoOCMNJlaMeHsAeMble MaTepuarnbl.

5. AICMNOJNIb3OBAHUE

* \ameHeHMe NnpuMHaanNeXxHoCTH

- MpukpenneHne akceccyapbl

Bce akceccyapbl ycTaHaBNuBaloTCcA B Npubop B aHanorMyHbiM o6pasom. [ina onucaHus
YCTaHOBKY aKkceccyapoB, MCMONb3yeMbIX CErMEHTUPOBaHHbIN NUITbHbIN OUCK.

OIMACHO! Bcerpga oTkntovantTe OT MCTOYHMKA NMUTAHUA, Npexae YeM ycTaHaBnuBaTb UIu
yAansaTb akceccyapbl Uy HaxpaadyHon 6ymaroi. Ecnu Bbl He MoXeTe OTKMIOYMTL OT UCTOYHMKA
NUTaHUA, MOXeT BO3HMKHYTb BHE3arnHo 3anyCckoM MaliuHbl U NPUBECTU K CEPbE3HON TpaBMe
onepatopa.

4 Fig. 1
[na cMeHbl NPUHaANeXHOCTeN Ucnonb3yinTe pbiyar 6bicTpon cmeHsbl (Fig. 1).
* YcTaHOBKa Haxxga4yHou Gymaromn
1. YctaHoBuTe wnudoBanbHyto Tapenky (1) Ha MHcTpyMeHTe (puc. 3).
2. MnoTHO NpuXKXMUTE KOXY (2) K NOANOXKKe.
NMPUMEYAHUA: a) Monoxute HaxpayHyr Oymary, Tak, 4TOObl OTBEPCTUA B HaXAa4HOW
Gymaron, 4ToO6bl COOTBETCTBOBaTbL OTBEPCTUA B noanoxke. 6) Haxmure HaxpauHyro Gymary
NIOTHO K OCHOBaHMUIO.
3. YTtoObl yaanutb HaXxaayHon 6ymaron, NpocTo CHUMUTE LUKYPKY OT nunyuke (puc. 4).
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! svoevpemenno 3aMeHUTb U3HOLWEHHbIe WAN(OBanbHbIE JIUCTHI.
! Ucnonb3yiiTe MHCTPYMEHT CO BCEMM povapxnost nunyyku Bceraa NosiHOCTLIO pokpita ¢
wnuncoBaHUA NUCT.

1 ¢ BknroyeHue / BblKnoYeHue
- BknroueHue |/ BbIKIOYEeHUE UHCTPyMEeHTa He
CKONb3AT Yepe3 KOMMYyTaTop B NMOJIOXKEeHUU Bnepea u

| Hasag.
77 ! ppedi aksesoapat 4To6bl dokosne pa6ouasi
oy (Q\( 30Ha, MHCTPYMeHT tpyabva paboratb MakcMManbHbIN
%E& | | KOHTPOJIb CKOPOCTH.

~ ! ppedi 4yTto6bI izklyuchite uHcTpymeHTa tpyabva
yTO6bLI Vdignete 3arotoBku.

* PerynupoBka ckopocTu paboThbl

- Yactota perynatopa KonebaHunm  MOXeT
perynupoBaTbCsi OT HU3KOM A0 BbICOKOW CKOPOCTU
(koraa MHCTpPYMeHT paboTaer).

- OntumanbHass paboyas CKOpPOCTb 3aBUCUT
OT Mmartepuana u MoxeT ObITb onpeaeneHa nyTem
NpPaKTUYeCKUX UCTIbITAHUN.

* XonAuHr v HanpaBneHne UHCTPYMEHTa

! Ha paboTe, Bcerga AepXKUTE MHCTPYMEHT LIBETHOM
(bl) B YepHOM paiioHa (palioOHOB) NPOBECTU.

- NlepxnUTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUSA OOHapYXEHbI.

- He HaxxMmanTe Ha MHCTPYMEHT O4YeHb CUJIbHBIN (CUNbHOE AaBreHne NPUBOANUT K CUNTbHOMN
Kape U MOXeT COKpaTUTb CPOK CrnyXx6bl yCTPOUCTBA).

6. COBETbI

* icnonb3oBaHMe cerMeHTUPOBaH NUIbI ANA Pe3KU U pPe3ku B AepeBo, MMC, WTyKaTypKa
M nnacTmacc (Takxe AnsA pe3ku GrM3Ko K Kpasim, yriibl U Apyrue TpyAHOAOCTYMNHbIE MecTa).

* pe3ka nucrtoBoro Mcnonb3oBaHue BUOpauuu pe3ku U rNyoboOKMe COKpalleHUs Aepesa,
runca, runca M MArkMX nnactMacc (Takke AnA pe3kun ONU3KO K KpasM, yrnbl U apyrue
TPYAHOAOCTYNHbIE MecTa).

7. WWYMHOCTW /| BUBPALIMU
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* Mpun namepeHumn B coorsetrcTBuM co ctaHpgaptom EN 60745 ypoBeHb 3ByKOBOro AaBrneHus
AnA 3TOro MHCTpymeHTa coctaBnseT 84 b (A) n ypoBeHb 3ByKOBOM MowHocTh - 95 nb (A)
(ctaHpgapTHOe oTknoHeHue: 3 dB), u BUGpauumm - m/c? (no meToay ANs pyk)

- npwm 3a4ucTke 8,8 m/c? (HepocToBepHocTb K = 1,5 m/c?)

- MpU pe3Ke C MOMOLLbIO NOrpyXHOro nunbHoro nonotHa 13,9 m/c? (HegoctoBepHoCcTb K =

1,5 m/c?)
- IPU pe3Ke C MOMOLLbI0 CErMeHTUPOBAHHOTO NUITLHOrO NONoTHa 7,2 M/c? (HeAOCTOBEPHOCTb
K=1,5mlc?)

¢ YpoBeHb BuGpauuu Obil U3MepeH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTU3UPOBAHHLIM
ucnbiTaHMeM, cogepxawmumcsi B EN 60745; naHHas xapakTepucTMka MOXeT UCMOSib30BaThCs
ANA CpaBHEHMs1 OAHOrO0 MHCTPYMEHTa C APYruMM, a TaKke ANsA npeABapuUTeNnbHOW OLIeHKM
BO34eWCTBUS BUOpaLMM MpU UCMNONbL3OBaHUM [AHHOTO MHCTPYMEHTa Ans yKa3aHHbIX
uene|7| = NP UCNOJIb3OBAaHMU UHCTPYMEHTa B ApPYyrux uenax unum c AperMM/HeMcnpaBHbIMM
BcnomMoratesfibHbIMU npucnocoﬁneuvmmu YPOBEHb B03.qel7ICTBVI$| Bw6pa|.wm MOXeT
3HAYMTENbHO NOBbLIWATLCA

- B nepuoabl, KOrga WHCTPYMEHT OTKMYeH unu (yHKUUOHUpYeT 6e3 dhakTuyecKoro
BbINOJNIHEHUA paboThbl, ypOBEHb BO3AENCTBMSA BMOpaL MM MOXeT 3HaYUTENbHO CHUXATbCA

! sawmwainte cebsi OT BO3JEeNCTBMA BUGpauuuM, noaAepXuBasi MHCTPYMEHT U ero
BCcnomMoraTtesibHble npucnocoGneva B UcnpaBHOM COCTOsIHUU, NoaaepXxuBasi pyku B Tenne, a
TaKxe NpaBuUiIbHO OrPaHM30BYA CBOM pabo4uni npouecc

8. UBMEHEHUE YT OJIbHbIE LLETKHN

‘.E«

CHMMUTE U NpoBepPANTE YrofbHbie LWEeTKU nocne ANUTeNbHOro NCMNOomNb30BaHUA. 3aMeHuTe
Mx npu HoweHun. LLleTkn AomkKHbI ObITh YUCTLIMM U CBOGOAHO CKONb3UTbL BBEPX U BHU3 B
pepxarerne. O6e WeTKN AOMKHbI ObITb 3aMeHeHbl B TO e BpeMs B nape.

Wcnonb3yiTe TONbKO Ty e caMylo KUCTb Balumm aunepom Painpgepa.

Wcnonb3yite OTBEpPTKY, 4TOObI OTBMHTUTbH KPbIWKY LIeTKoAepXaTensi , KoTopble
OXBaTbIBalOT TEJNI0 MALLVHBI.

Ypanute U3HOLIEHHbIE LWEeTKU U BCTaBbTe HOBbIW [0 3aBUHYMBaAHUA AepXaTenb KPbILWKW.

B

9. XPAHEHUE

1. Y6eauTtechb , 4TO NpUGOpP XpPaHWUTbL B YUCTOM , CYXOM MecTe, He[JOCTYMHOM Ans AeTten
MecTe , Korga oH He B UCMONb30BaHWM.

2. Bcerpa pepxuTte yaapHbIin ranikoBepT M BCTaBMNAET Npunaraembin aeno.



(YN "

10. OxpaHa okpy»atollen cpeabl.

BBuay oxpaHbl OKpyXaroLein cpeabl MallMHbI, ONMLUMA U NaKeT AOIKEH ObITb NepefaH Ha
paccMoTpeHue COOTBETCTBYHOLLErO Nie4eHUN ANsi NOBTOPHOro MCnomnb30BaHUA MHdopMaLuu,
coagepxawenca B HeM. [Ans o6neryeHMsi KOMMNOHEHTOB NepepaboTKM , U3FOTOBJIEHHbIX U3
CUHTETUYECKUX MaTepuanoB MapKMpoBaHbl COOTBETCTBEHHO. He BbiOpackiBaiTe B ObITOBOM
Mycop mawwmH ! CornacHo AupektuBe 2002/96/EC 06 oTxoAax 3rneKTPMYECKOro U aneKTPoHHOro
YCTPOMUCTBa U co3aHue B KayecTBe HauMOHaNbHOro NpaBoOXpPaHUTENIbHbLIX KOTOPbIN MOXeT
ObITb UCNONb30BaH 6oree AoMKHbI COOMpPaTbLCs OTAENbHO M NoABepPraTbCcsi COOTBETCTBYIOLLEN
06paboTky AN BOCCTaHOBIEHUS coAepXaliMecsi B HEeM LieHHbIM BTOPUYHbIM CbIpbeM.
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Exploded drawing of Oscillating multi-tool RDP-OMT02

Item No. Part Name Q'ty | Item No. Part Name Q'ty | Item No. Part Name Qty
1 |Flange 1 21 |Pin 1 41 Cord Clip 1
2 |Felt-ring 1 22 |Steel Bushing 2 42 Screw ST4.0x14 2
3 |Pin 6 23 |Circlip for Shaft4 | 1 43 |adjustable-switch 1
4 |spindle 1 24 |Bearing 625 1 44 | Back Housing 1
5 |Seal Ring 1 25 |Sealing Washer 2 45 | Screw ST4.0x16 2
6 | Circlip for Shaft 28 2 26 |Middle Cover 1 46 Cable sheath 1
7 |Spline Spring Washer | 1 27 |Bearing 608 1 47 Cord 1
8  |Bearing 6001 2 28 |Armature 1 48 | 2.8 Viring Inserted Picce | 4
9 Circlip for Shaft 14 1 29 |Bearing 607 1 49 O Lug 4 1
10_|Block of Togger 1 30 |Guide Wind Circle | 1 50 Tooth gasket 4.2 1
11 |Reducer 1 31 |Screw ST4.0x60 2 51 Strander wiring buckle | 3
12_|Limit Ball 2 | 32 [stator 1 | 501 [scraping 1
13 |screw ST4x27 4 33 _|Pull Brace 1 502 [Saw blade,Wood 1
14 |spring 1 34 |Link Pale 1 503 [Set square 1
15 | Sealing Washer 1 35 |Plastic Housing 1 504 [Sand paper 3
16 |Bolt 1 36 _|Brush Holder 2 [ 505 [in i
17 |Sealed Cap 1 37 |Spring 2
18 |Cam Wheel 1 38 |Carbon Brush 2
19 | Trigger 1 39 Screw ST3x 8 6

20 | Screw M4x 16 1 40 | Iductor 2
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DECLARATION OF CONFORMITY
Oscillating multi-tool RAIDER RDP-OMT02
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CMEAHUTE
CTaHAapTV 1 pasnopeanom:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto & conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och foljer foljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttda seuraavat
standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-4:2009

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC
Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria
December 08, 2014

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) lNog cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asBnseM,
4YTO laHHOe MU3[enve COOTBETCTBYET CreyHoLLnm
cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUANbHIOTb
3asBnsemo, Wo AaHe obrnagHaHHs BLYNOBLLae
HacTymHWM cTaHgapTam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIOV AUTO
CUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW KAVOVIGHOUG
Kal TTpoTUTIA:

(MK) Hvie nop Halua nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COI1acHOCT CO CreAHUTe
cTaHgapam v perynatmsu:

Brand Manager:
Krasimir Petkov
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C€

EO OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Apapec: Codusna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: MHOrocdyHKUMOHaneH NHCTPYMEHT
3anaseHa mapka: RAIDER
Mogen: RDP-OMT02

€ NpoeKTupaH n npounsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CHC CliegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponeickus naprnamMeHT u Ha CbBeTa ot 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MalUMHUTE;

2006/95/EC Ha EBponenckus napnameHT u Ha CbBeta or 12 pekemBpu 2006 r. 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHofaTericTBaTa Ha [AbpXaBUTe-YNEeHKU OTHOCHO eneKTPUYecKku
CbHOpPbXEHUs, NpegHa3Ha4YeHU 3a U3NoNI3BaHe B onpeferieHy rpaHuLM Ha HanpeXeHUeTo;

2004/108/EC Ha EBponenickusi napnameHT u Ha CbBeTa oT 15 aekemBpu 2004r. 3a conmxkaBaHe
Ha 3aKoHopaTencTBaTa Ha AbpXXaBUTe-4NeHKU OTHOCHO efleKTPpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT

n OTroBaps Ha USUCKBAHUATA Ha CrnegHUTe CTaHOapTU:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-4:2009

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

EBPOMACTEP , &/é/
0PT - EKCNOPT" — 7. . /o2

WMIiG}JF ‘_Kuﬂa - 4 ﬂ(;‘u

MscTto n nata Ha uspaBsaHe: A r

Codpusa, Bbnrapus U OL BpaHp MEHMng:

08 nexemBpu 2014 r Kpacumup lMNeTkoB



C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Oscillating multi-tool
Trademark: RAIDER
Model: RDP-OMT02

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on
the harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for
use within certain voltage limits;

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on
the approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-4:2009

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

Place&Date of Issue:

. I/
%( / 67/2"
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

December 08, 2014 Krasimir Petkov
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Scula multifunctionala
Trademark: RAIDER
Model: RDP-OMT02

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006
privind armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice
destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004
privind compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-4:2009

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

E'.!‘JpgtOMA %fé o le Flo

Locul si Data aparitiei: 248 Lomsk° shosee
Sofia, Bulgaria tax: +359 Brand Manager:
December 08, 2014 Krasimir Petkov




RAIDERY:

C€

IZJAVA O USTREZNOSTI

Euromaster Import Export Itd.
Naslov: Sofia 1231, Bolgarija, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Ve€namensko orodje
Blagovna znamka. RAIDER
Poimenovanje tipa: RDP-OMT02

Skonstruiran in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

Smernica Euréopskeho parlamentu a Rady 2006/42/ES zo 17. maja 2006 o strojovych
zariadeniach;

2006/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o uskladitvi
zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektricno opremo, konstruirano za uporabo znotraj
doloc¢enih napetostnih mej;

2004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o priblizevanju
zakonodaj drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo

Izdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih standardov:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-4:2009

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

“EUROMASTER
E"}',Pgﬁqhg’:%%;m %n' efls
sk;) shosse bivd.

Kraj in datum izdaje: tax: +359 2934 07 22
Sofija, Bolgarija e Produktni vodja:
December 08, 2014 Krasimir Petkov
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FAPAHUMOHHU YCITOBUA 3A MALLUHU RAIDER§

MawwuHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 NponsBegeHn cbrnacHo aevcteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTMBHU OKYMEHTU U CTAHAAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKU U3NCKBAHWS 32 6€30MacHOCT.

CBADBPXAHUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FAPAHLUMUA.

TbproeckaTta rapaHuus, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO pasa 3a Teputopusta Ha Penybnuvka
Bwnrapus e kakTo cneaga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a m3nMyeckun nuua 3a eneKTPOUHCTPyMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceLia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNEKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a oM3nNY4ECKM N1LIa 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusiTta Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a FOpUANYECKU NuLa 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusta Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a pU3nYECKM NnMLa 32 BCUYKM GEH3VHOBU MallMHK oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a OpPUAMYECKU NULIA 32 BCUYKU GEH3UHOBM MawMHKU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a husmyecku nuua 3a BCUYKM KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropMaMUveCcKn Nuua 3a BCUYKM KpuMKoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuus e BanuaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NnonbiHeHa NpaBuIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha MalumHaTa n duckaneH kacos 6oH nnu daktypa. MapaHunoHHaTa kapTa Tpsbsa Aa cbabpxa
Mopern, cepveH HoMep, UMe MoANuC 1 NnevaT Ha Tbproeela Npofan MaluMHaTa, NoANMUC OT CTpaHa Ha KIWeHTa,
Ye e 3ano3HaT ¢ rapaHUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTta Ha NokynkaTa. HenonbnHeHn nnu noanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwuHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHasHadeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKuusTa 3a ynotpeba. 3a ga ce rapaHtupa 6esonacHata pabota e HeobxoaMMo KnNneHTa Aa ce 3arnosHae
nobpe ¢ MHCTpyKkumuTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunarta 3a 6esonacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
W npefHa3HayeHune.
MaluvHaTa n3ncka nepuoamMyHO NOYUCTBaHE U Noaxoasiua noaapbKKa.
lapaHumsiTa He NokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha MalunHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTO Hanpumep: rpec u
Macno, YeTku, BoAAYM, OMOPHU PONKKU, TAMMOHMW, 'YMEHW MaHLLUOHW, 3aABWXBALLM PEMbBLM, CNMPAYKU, MBKaB
Ban € uno, narepu, ceMepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- JOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
CceKaun HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-ainbu, naTpoHHMUM (3axBaTv U Obpxadn Ha
pexeLLUMsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmata KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeLy;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMUN eNeKTPUYECKN NPEANasnTEnn N KPYLLKK;

- MEXaHW4HM MOBPEeaMN Ha KOpryca U BCUYKM BbHLUHW €NIEMEHTU Ha U3AENNETO, BKIMIYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvuTenu 3a pexeLln UHCTPYMEHTU, TYMUPaHU NIoYn, 3akonyasku, MHeanu n

ap.;

- 3axpaHBaly, kaben u wencer,

- USANOCTHUTE NOBPEAU HA MHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHW OT MPUPOAHW GeacTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHus n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “Epomactep U/E” OO[] He e 0TroBopHa 3a NoBpeau NPUYMHEHW OT TPETU 1L, KaTo ,EnekTpocHabautenHm
OpYXecTBa”, NOBPEAM OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yAapu, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HANPEXeHWs 1 nma
npaBoTo Aa OTKaxe rapaHuMoHHO obcnyxBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL, (MY HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENVETO C TO3W MOMbBIIHEH HAa rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UNK NUNCBaLL MHAETUUKALMOHEH ETUKET HA MaLLMHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWUKHANW Npu TPaHCNOPT, HENPaBWUHO CbXpaHEHUe U MOHTaX Ha MalunHaTa;

- HanpaBeH ONWT 3a HEOTOpK3MpPaHa CepBU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLeHa cepBr3Ha 6a3a;

- MOBPEAUN, KOUTO ca MpUYMHEHWM B CNeACcTBME Ha HenpaBwurnHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvMHaTa oT CTpaHa Ha KIueHTa unu TpeTu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3MOn3BaHeTo Ha MaluvHaTa B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTta oT
npou3BoanTeNs (BNaXHOCT, TEMNepaTypa, BEHTUNAUWS, HanpexeHve, 3anpaLleHocT 1 Ap.);

- NoBpeau, NPUYMHEHW OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBPEAU, NPUYMHEHM B crieacTBue Ha HebpexHo GopaBeHe ¢ MaluMHaTa;

- NOBPEAU NPUYNHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (PUNTbP UK CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENpPaBUITHO CbOTHOLLEHNEe Ha BeH3NH/ABYTakTOBO Macno, BoAeLLo A0 bnokupaHe Ha asuratens

- NoBpea B CreACTBMNE HENPaBUMHO NOCTABEH WUINM HE3aTOYEH pPeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefykTopHaTta KyTusi (Npegaskata), MpUYuMHeHa OT HEAOCTaTbYyHO A0BpO cmasBaHe (C rpec) Ha
cblUyaTta unn MexaHuyeH yaap no 3agBuxkealiara oc.

- noBpeda Ha poTop Mnu cTaTop, M3passBalla ce B CrienBaHe Mexay TsX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
n3onaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHeE;
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- NoBpefa Ha poTop Wy CTaTop NPUYMHEHa OT MpeToBapBaHe WNW HapylleHa BEHTUNauusl, uspassisallia ce B
npoMsiHa Ha LBeTa Ha KornekTopa UM HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycrnyx — pe3ynraT oT npefo3npaHe Ha KonMyecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cMmec.

- IMnca Ha Macno 3a pexellyaTa Bepura unu HesatodeHa (usxabeHa) Bepwra;

- 3anyLleHa ropuBHa cucTema;

- MUMNCBAT 3aLUMTHU AUCKOBE, OMOPHW MIOTOBE WM APYrM KOMMOHEHTU KOMUTO Ca YacT OT KOHCTPpYKUUsiTa Ha
MHCTPYMEeHTa 1 ca npegHa3HaveHu 3a ocurypsisaHeTo Ha BesonacHarta My 1 NpaBunHa ekcrnnoaraums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA € yAbIhKaBaH UMW NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefaTta e npuyMHeHa OT MpeToBapBaHe WK NWMca Ha BeHTWNauusi, HeOCTaTb4yHO WM HENpPaBUITHO
cMa3BaHe Ha [iBUXELLMTE Ce KOMMOHEHTU Ha N3AenueTo;

- U3HOCBaHe 1N GrokvMpaHn narepun Nopaau npetToBapsaHe, NpogbmkuTenHa paboTta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3no ot GrioknpaH narep unu pasbuTa BTynKa;

- pa3buTo LLMOHKOBO MNW pe360BO CbEANHEHME;

- NoBpefa B eN.KMOY UNW eNIeKTPOHHO ynpaBneHve NpuYnHeHa oT Npax Unm cHynBaHe;

- NoBpefeHa peaykTopHa KyTusl (rmaBa) MPULYMHEHO OT 3acTOMNopsiBaLLMs MEXaHU3bM,;

- nosiea Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay ByTano v UMnUHABLP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTAraHe Mexay 6yTano v UMnuHabLP B pe3yntaT Ha NnpeToBapBaHe, NPOAbIDKUTENHa paboTa unm npax;

- NOBPEAEHO LIeHTPOBEXHO KoMerno 1 cnupadka (MpPoMeHeH LBAT) — AbIhkK ce Ha paboTa ¢ BriokupaHa cnvpayka;

- CMyKBaHWs MO KOpnyca, MPUYMHEHU OT HEMPaBUMEH MOHTaX Ha CBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIN 1 NOJOGHM;

- NNca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSTa HA UHCTPYMEHTA U ca NMpeAHa3HauYeH 3a OCUrypsiBaHeTo
Ha 6e3onacHaTta My 1 NpaBuUMHa ekcrinoaTaums;

-Ha BCWMYKM BoagHM nomnu (6e3 notonsiemmute) n xuapocopu TpsibBa Oa Obae MOHTWpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswmsa oTeop. lNpu xuapodopuTe MEepUoaUYHO Ce MPOoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHusi
KOHTeiHep(HansraHeto TpsibBa Aa 6bAe B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! Xvapodopute Raider ¢ mexaHW4eH npecocTtaT He U3knioYBaT aBTOMaTUYHO Npu nnnca Ha Boga!

- noBpefa npuynHeHa ot pabora ,Ha cyxo” 6e3 Bogda, KOSITO ce u3passsa B Aedopmauus Ha yNmbTHEHUSTa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NoMMeHaTa 4acT.

- NOBPEAM MPUYMHEHWN OT 3aMpBb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHe Ha NPUEeTV B CEpBU3a MaLUMHU € B paMKUTe Ha euH MeceLl.
CepBu3nTe He HOCSIT OTFTOBOPHOCT 3a MaLLMHW, He NOTbPCEHN OT COBCTBEHMLIMTE M EAMH MeceL) Crief 3aKOHHUS
CpOK 3a peMOoHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsiaHU YCTPOWCTBa, kosTo “EBpomactep MimnopT-Ekcrnopt” OO pasa 3a
TepuTopusita Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cregpa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusTa 1 3apAAHOTO YCTPOUCTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apAAHOTO ycTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHMAT CpOK 3anoyBa Aa Tede OT [JaTaTta Ha 3akynyeaHe. [apaHuusTa nokpusa BCUYKM AedekTn,
Bb3HVKHaNM npu nNpaBuIIHO NonsBaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPA3HO MHCTPyKUMATa 3a
ynotpeba. “EBpomactep Vmnopt-Ekcrniopt” OO ocurypsiBa rapaHumsi, MpUIoxuma npu n3bpoeHute no-gony
ycnosus, Ypes 6esnnaTtHo oTcTpaHaBaHe Ha AedeKTy Ha NPoAyKTa, 3a KOMTO B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUS CPOK
MOXe [ja ce JoKaxe, Ye ce AbIhKaT Ha AedeKTn B MaTepuana unu npm npoms3BoAcTBOTO. TbproBeckarta rapaHums
e BanuHa npu npefocTaBsHe Ha rapaHuMoHHaTa KapTa Ha MalluHaTa, MonmbifiHeHa NPaBUIHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykTa u duckaneH kacos 60H unu daktypa. MapaHunoHHaTa kapTta TpsibBa Aa cbabpxa
Mofen 1 cepMeH HoMep Ha akyMmyrnaTtopHaTa MalluvHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsigHO YCTPOCTBO, uMe,
noanuc 1 neyat Ha TbproeeLa NpoAan KOMMMeKTa akymynaTtopeH efieKTPOMHCTPYMEHT, Noanuc OT cTpaHa Ha
KMUeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHNTE YCOBWSA U AaTaTta Ha nokynkara.

[apaHuusaTa He nokpuea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKpUTHE Ha BaTepusita n 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPEAM Bb3HWKHAMM MpW TPaHCMOPT, MEXaHUYHW MoBpean /Ha Kopryca W BCUYKU BBHLUHU efleMeHTU Ha
6aTepusiTa 1 3apsiBHOTO, BKITIOUUTENHO AEKOPATUBHW/, MPU APYTY BbHLUHW Bb3AEVWCTBUSI U NpUpoaHn GeacTaus
KaTo noxapw, HABOAHEHWS!, 3EMETPECEHNS;

- pedpekTn OT amopTu3aums, HopManHO M3HocBaHe U u3xabsisaHe; MapaHumsita 3a GatepusTa U 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO OTrnaja B criyjanTe Ha:

- HECBHOTBETCTBALL, (MU HEMOMBIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMINIIEKTa akyMynaTopeH enekTpPOMHCTPYMEHT C TO3M
NOMbJIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LenocTTa, U3TpMBaHe Unv nunca Ha eTMkeTa Ha NPOM3BOAUTENS BbPXy 6aTepusita 1 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCMYKM Crlyyaum Ha noBpeau, MPUYMHEHU OT HempasunHa ynotpeba (Hecnas3BaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauusi), u3nyckaxe, yaap, 3anuBaHe ¢ TEYHOCTH, HeBpexHo GopaBeHe, 1 B criyyau, 4e BCUYKM KIETKU
B GaTepusita ca U3TOLEHN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopUrMHamnHu 3apsiHW YCTPOWMCTBA, 3axpaHBalmaT kaben Ha 3apsifHOTO YCTPOWMCTBO e
yObmkaBaH Unu NOAMEHSIH OT KIUeHTa, UMW ApYrU BbHLUHU Bb3AENCTBUS B NPOTMBOPEYME C U3UCKBaHUATA
Ha npou3BoanTens;
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- KOraTo e NpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AeMOHTax, Moaudukaums oT NoTpeduTens Wnuv NPOMEHU OT
HeyMbIIHOMOLLEHM NuLa Unu pupmu;

- Npu u3nonasaHe Ha 6aTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- NOBPEaU NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha U3MON3BaHETO U CbXpaHeHUeTo Ha BaTepusiTa u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpefa OCBeH MpenopbyaHata OT Mpov3BOAMTENS (BMaXHOCT, TemnepaTypa, BeHTUNauuWsi, HanpexeHue,
3anpalleHocT v Aap.);

- NPy TOKOBM yapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS!, MOXapW, APYTv BbHLUHW Bb3AeiCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ ApYr HEMOAXOASLLM UM HeCTaHAAPTHU YCTPOIACTBa;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NpUeTK B cepBu3a 6atepun 1 3apsiaHW YCTPOCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUS CPOK
32 PEMOHT- eVH Mecell, Cries, KOWTO CEPBU3UTE HE HOCSIT OTFTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca NOTbpPCEeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usmcksaHusita Ha 33[1.

HesaBuncumo oT TbproBckaTta rapaHums npoaaBaqbT OTroBaps 3a Ninncarta Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckara
cToKa C foroBopa 3a npofaxba cbrnacHo rapaHumsaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) MNMpu HecbOoTBETCTBME Ha MoTpebuTenckarta ctoka C AoroBopa 3a npopaxba noTpedutenat uma
npaBo [a npefsiBv peknamauusi, kato noucka oT npofaBaya Aa npueefe ctokata B CbOTBETCTBUE C [OroBopa
3a npogax6a. B To3n cnyyan notpebutenat mMoxe Aa v3bupa Mexdy U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UM 3amMsiHaTa i C HOBA, OCBEH ako TOBa € HEBb3MOXHO MIM U3BPaHMST OT Hero HauuH 3a obeslleTeHue e
HenponopLuoHarneH B CpaBHEHWE C APYTUS.

(2) CmsATa ce, Ye OageH HaumH 3a obeslleTsBaHe Ha NOTpPebWTens e HenponopuuoHareH, ako HEeroBoTo
M3Mon3BaHe Hanara pa3xoAn Ha NpoAasadya, KouTo B CpaBHEHWE C APYIvis HAYMH Ha obesLueTsiBaHe ca HepasyMHM,
KaTo ce B3emat npeasua;

1. cToHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta cToka, ako HsMalle NMnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HAYMMOCTTa Ha HECHLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa Ce MPEeArnoxXu Ha NoTpebuTens Apyr HauuH Ha oGeslueTsiBaHe, KOWTO He € CBbP3aH CbC
3HauMTENHU Heyno6CTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha A40OroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANbXeH
[a s npuBefie B CbOTBETCTBME C JOroBOpa 3a npoaaxoa.

(2) NpuBexagaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npofaxba Tpsbea Aa ce n3BbpLun
B paMKUTE Ha €UH MECEL|, CYUTaHO OT NPEAsBABAHETO Ha peknamauusTa oT notpebutens.

(3) Cnen mn3TM4aHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenaT MMa npaBo Aa pasBanu goroBopa U Aa My obae
Bb3CTAHOBEHA 3amnniateHata cymMa Unu Aa ucka HamarnsiBaHe Ha LeHaTa Ha noTpebuTenckara cToka CbracHo
un. 114.

(4) MpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckaTta CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e GesnnatHo 3a
notpebutens. Toit He ObIKM pa3xoau 3a ekcreaupaHe Ha notpebutenckara cToka UM 3a matepuanu u Tpya,
CBbp3aHu C PEMOHTA 11, 1 He TPsibBa [ia NoHacs 3HaunTenHu HeynobeTaa.

(5) MoTpebutenat Moxe Aa ncka n obeslleTeHne 3a NPeTbPNeHNTE BCNEACTBNE HA HECHOTBETCTBMETO BPEAN.
Un. 114. (1) MNpwn HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckarta cToka ¢ goroBopa 3a npogaxba v korato notTpebutensaT
He e y[oBIIeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusTa no Y. 113, Toi uma npaBo Ha M3bop mexay edHa ot
crieHNTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha 4OrOBOpPa M Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3arnnateHara oT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LieHarTa.

(2) MoTpebuTenAT He MoXe Aa MpeTeHAupa 3a Bb3CTaHOBsIBAHE Ha 3annateHata cyma MM 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, KoraTo TbproBeLbT ce Cbrfacu Aa ObAe M3BbpLIeHa 3amMsiHa Ha noTpebuTenckaTta cToka ¢
HOBa MK a ce NonpasK CToKaTa B paMKUTE Ha e1H MeceLl OT NpeAsiBsBaHe Ha peknaMmauusaTa ot notpebutens.
(3) TbproBeLbT e ANbXKEH Aa YO0BNETBOPY UCKaHe 3a pa3BarisiHe Ha 4oroBopa U ja Bb3CTaHOBM 3annareHaTa oT
notpebuTtens cyma, koraTo crief Kato e yAOBNeTBOPWUN TPM peknamanmy Ha noTpeduTens Ypes n3BbpLuBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa ¥ Cblla CTOKa, B paMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHuusTa no un. 115, e Hanuue cneagalla nosisa Ha
HecbOTBETCTBME Ha CToKaTa C 4oroBopa 3a npogaxba.

(4) Motpebutenat He Moxe [Oa npeTeHAMpa 3a pas3BansHe Ha [0roBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
noTpebuTenckaTa cToka ¢ foroBopa e HesHauutenHo. Yn. 115. (1) MNoTpebutenat moxe Aa ynpakHu npaBoTo cu
Mo TO3M pasgen B CPOK A0 [ABE rOAMHU, CYMTAHO OT JOCTaBSHETO Ha noTpebuTenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa ga teye npes BpemeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unv 3aMmsiHaTa Ha notpebuTenckara
CTOKa UK 3a NOCTUraHe Ha cropa3yMeHue Mexay npofasava v noTpebuTens 3a pellaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTtens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasiBiBaHe
Ha UCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

*+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.



RAIDERERE

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje.

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, ucvrscivaci, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrok-
ovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje viasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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DEKLARACIJA
Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,
Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10
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Enextpunynute anapatu “Pajoep” ce ausajHmpaHu v npou3BeAeHn BO COrNMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTV 1 CTaHAapAW BO COrNacHOCT co cuTe 6aparsa 3a 6e36eHOCT LITO Ce NMpMMeHyBaar.

CoppxuHaTta n ond)at Ha rapaHumjaTa
Ycnoswu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHquaTa Ce HaBe[lyBa BO rapaHTHUOT JIUCT U BaXu O OAaTyMOT Ha KynyBake Ha Npon3BoaO0T.
KynyBayoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaeo Ha GecnnaTHy nonpasku Ha ypenot
AOKONKY UCTUOT € BO rapaHTUpaHnoT Nnepuop, OOKONKY rapaHTHUOT JIUCT € NMpaBuUITHO NOMNOJSTHETU CO
noTnucC 1 NeyYaT of, CTpaHa Ha NpPoJaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTMNLWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAyBa Aeka € 3ano3HaeH Co YCMoBUTe Ha rapaHuujaTa u co duckanHa cmeTka unu gaktypa Koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KynyBatbe Ha enekTPUYHWOT anapar.
3a nonpaska 1 peknamauyja ke 6Guaat npUMeHy camo Ao6PO NCYNCTEHU MaLLMHK!
MonpaBkaTa Ha AedeKTn NpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POk ce 13BedyBa Ha CriefHVNOT
HauvH: No Haw 13bop rv nonpasame AedeKkTHUTe ypean 6ea3nnaTHo Unv rm MeHyBamMe 3a HOBU AOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK W JOKOSKY HE € MOXHO CepBUCUpat-e.
Ypenot Tpeba ga ce KOPUCTM CTPOro NO ynatcTeaTta U NPonMcuTe NPOMULLAHUM BO YNaTCTBOTO.
3a 6e3besiHO paboTete Co eNneKTPUYHMOT ypes HEOMNXOAHO e KyrnyBaYoT npes Aa 3anoyHe co KOpUCTeHe
Ha ypefoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3begHoCT npu
paboTa v ia ro KOpMUCTU YPeaoT 3a Toa LUTO € HaBeeHo BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
YNCTEHE U afleKBaTHO OAPXYyBakse.

[apaHuujaTta He ondaka:

- [y6ewe Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLUHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYYM, BarbaL, POrku, NOAMOLLKM, NMOFOHCKU peMeHM, driekcubunHo BpaTtuno,

narepwv, CeMepvHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema n matepujanu kako WTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, KyTun, gogatoum 3a Hanojysawe, byprum, AUCKOBM 3a
ceyere, HOXKEBM NMaHLU, LWUMUPIIW, TPAHUYHULIM, KOHEL 3a cedere 1 ap.

- CTONEHM enekTpuYHN OCUrypyBaymn 1 3aliTuTu

- MexaHunykun owTeTyBaka Ha TeNoTO Ha YpeaoT, AeKopaTVBHN eNeMEHTHU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a cederse, ryMUpaHu NioYdku1, 3atBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyouu.

- LlenokynHo owTeTyBate Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u ci.
MoHunwTyBare Ha rapaHuvjata

MpaBoTo Aa ce NOHMLWTY NonpaskaTta (PeMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT Nepuos e Bo CrieaHuBe cryyau:
- CepuckunjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHuumjaTa He oroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta.

- HanenHuuara 3a ngeHtudmkaumja saneneHa Ha npousBoaoT e usbpuiiaHa unm e ncyesHara.

- [loKornkKy Apyro nvie Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae aa ro nonpaeat ypeaor.

- [loKorKy He ce nojaBu Kako pesynTaTt Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He cneau rm MHCTpyKuuuTe
HaBe[leHN BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KymyBavoT Unu Apyro nuue.

- [JedkToT e npeaussukaH o HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwTeTyBaka nNpeansBukaHy of paboTta co A4oTpajaHu (UnK NOLLO NOCTaBeHU) ENEMEHTYH 3a CeYetbe

- OwrTeTyBakara Ha pOTOPOT UMM CTAaTOPOT HacTaHane kako nocneauua Ha TonexweTo Ha usonauujara
npean3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTeke Ha anaparor.

- OwrTeTyBakara Ha pOTOPOT UMM CTATOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBaHe UK OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauvja koja ce MaHugecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHe Ha KONEKTOPOT UMM HamoTKaTa.

- HepgocTuraat 3awtmtHUTE AMCKOBK, NV APYrv AENOBM KOU Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36eamn 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NpaBUmHoO.

- EnekTpnyHnot kaben Ha MalumHaTa e NnpodormKeH UM 3aMeHn o CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBatba Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBatbe, folia BeHTUNaumja u o HeAOBOMHO NoAMaykyBaHe Ha NoABWMKHUTE
nenosu

- OwTeTeHy Narepy nopaau NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa pabora.

- CKpLLeHO nerno 3a narepuv og ctpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLUMOHKOBO UM BUMYLLECTO NeXuLlTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a kny4yoT Kako peaynTaT Ha npaLuvHa Unm Kpliexe

- OwTeTyBake Ha pedyKLUMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo o MexaHW3amoT 3a 3aknydvyBaHe

- MojaBa Ha HeBoOGUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KMUMOT U LMMHAAPOT Kako pe3ynTart Ha
npeonTtepeTyBarbe, 4ONroTpajHa ynotpeba nnu npawumHa

- 3aTerHaTocT Nomery KImnoT 1 LMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBakbe npekymepHa ynotpeba
WM npawunHa

- OWTETEHO LEHTPANHOTO TpKano u koyHuuata(npoMmeHeta Ha 6oja) - nocrnegvua Ha paboTa co
6rnokupaHa Ko4HuLa

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepsucot e 45 gexa.

OBNacTeHNOT CEepBUC He CHOCY OArOBOPHOCT 3a onpemMara JOKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKWMOT POK 3a nornpaeka Ha maluvHaral
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¢7 Deklaracija: Poreklo Kitajska. Euromaster Import Export Ltd je proizvajalec in lastnik <
7N\ blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER d.o.o.. N
7 SERVISER: TOPMASTER d.o.o. . Prosimo,vas, da pred uporabo v celoti preberete prilozena <
2 A X navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Raéun skupaj z garancijskim listom je pogojza ¥ A \
3 < A uveljavljanje garancije. Garancija velja na podrocju Slovenije. N 9 7

1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomanijkljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podalj$ali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati z
dnem izrocéitve blaga. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobavljivi
Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru plac¢a in
bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi slabega
vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuéi iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer
preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u€inkov sile ali
zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzroc¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi
nepravilnega delovanja naprave.
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal KaTaoKeuaaoTei cUp@wva pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag atoug
KavVOVIOPOUG KAl Ta TIPOTUTI VIO TN CUPPOPPWON HE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEIOG.
MepiexopEVO Kal TTEdI0 EPAPUOYNG TNG EPTTOPIKAG £yyUNONg
Eyyunon

H tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETME divel To £€dagog TN BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpARoTnG €xel dikaiwpa va dwpedv utmnpeaia emMdIOPOwaNg aoPaAiouEVOg TTEPIGOOU £yyUnong, EpOOOV N KAPTA
£yyUnong CUNTTANPWOEI CWOTA PTIAYHEVO PE UTTOYPAPK KOl TPPAYida avTITTPOOWTTO, TTWANCE TN Hovada, n oTroia
uTTeypdaen atré Tov TTEAATN OTI £XEI ETTYVWON TWV CUVBNKWY £yyunong Kal OPoAOYIKA TAUEIOKA pnxavr atrédeign
1 TIHOAGYIO avaypAPETAl N NUEPOMNVia TNG AyopPdS.
Emokeur| kal ETioTpo@ég yivovtal dekTég pdvo kabapidovtal pnxavég!
Kardpynon avayvwpileTal amé eAGTTwHa £yyunon pag, €XEl wg €ENG: KATA TNV Kpion pag, eiyacTe eAeUBepOI
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY OpYavo A va avTikataoTaBoUlv Pe véa, 6TTwG N eyyunan dev avavewveTal.
O1 ouoKeUEg TIPETTEI va XpNOIPoTToloUvTal pévo KatdAAnAa Kal cUppwva Pe TIG 0dnyieg.
MNa va e§ao@alioTei N ao@aing Asitoupyia gival UTTOXPEWGON TwV TTEAATWV Va ival eE0IKEIWPEVOG PE 0dNYieg yia
N XPNon Twv Kavovwy ao@aAeiag I0XUG Tou epyaAgiou, 6Tav aoxoAoUvTal e autd Kal Kupiwg o okotrég TnG. H
povada atraitei TrepIodIKOG KaBapPIoPOGS Kal N GwoTH ouvTrpPNaN.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpWHOTOG TWV EPYOAEiwWV
- AVTaAAOKTIKG KOl QVOAWOIUa, Ta OTTOI0 UTTOKEIVTAI O€ PBOPEG TTOU TTPOKAAEITAI OTTO TN XPron, 6Tiwg: AiTrn, Addia,
mvEAQ, 0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta HAEIAAPIA, Of KIVATAPIO! INAVTEG, EUKANTITO dgova oUpua, poUAEUdy, aPpPayideg,
TOTOVI UE £va TQUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Ageooudip kal avoAwaoipa OTIwG: AaBég, Tn PUTN, UTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, SiOKOI KOTTAG,
opiAn paxaipia, ahuaideg, yuaAdxapTto, oTaoelg, diokol yia oTIABwaN, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYOAEIO KOTIAG) VIO
VO TPOXWYV KAAWDIO TO i610 KAAWDIO YIa PNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XwveuTd ao@AaAeieg Kal AGUTTEG
- Mnxavikr BA&BN oTo KUTOG Kal OAa Ta EGWTEPIKA PEPN TNG GUOKEUNG, CUPTTEPIACUBAVOPEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY
- Aopdeieg paT ao@aAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ TTPAgeIg TTou TTPOKARBNKAV aTrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Amréoupan atd Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWY £yyUNONG, OE TIEPITITWOEIG KOTA TIG
OTIOiEG:
- AouveTtAg (A kevo) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auToU Pe Pia CUPTTANPWUEVN KAPTa £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va agaipebei o ofpa A evieAWs AciTrel éva
- MpooTaBei va aveTiTpeTTn TTapéuBaacn otnv Tapdvoun Kataokivwon Baong utrpeaia
- Znpi€g Tou TTPOKAABNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUOKEURG aTTd Tov TIEAGTN i O€ TpiTOUG
- Znpia TTou TTPOKOAEITal AOYWw TNG OTTPOTEKTO XEIPIOWO TNG GUOKEUNG
- BAGBn o1o oTpogeio | aTATN, TTOU atToTeAEITAI ATTO TO d€OIMO PETAEU TOUG, AGyw TNG TAENG TwV HOVWGONG TToU
TIPOKAAOUVTaI ATTO TN CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn oTo oTpo@eio | aTATN TTou TTPOKAACUVTaI OTTG UTTEPPOPTWON ) JIATAPAXT AEPIOPOU, EKPPALETAI OTNV
aAAayr Tou GUAAEKTN A TTepIEAIEEIG
- Aev uTTGpPYXEl TTPOCTATEUTIKG dioKol, TTAGKEG OTAPIENG 1) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV HEPOG TNG DOUNAG TOU
HEOOU KOl £XOUV WG OTOXO va eEac@alioel TNV ao@aAf Kal owaTh AsIToupyia Tou
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA AVTIKATAGTAOEI aTTd TOV TTEAATN
- ZnuI€G TToU TTPOKAARBNKav atrd utreppopTwan A N éAAeIn agpiopol Kal aveTTapkn AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
eCapTnudTwy
- PouAepdv @Bopa A ptrAokapioTei Adyw utrep@dpTWOnNG, uvexr Aeitoupyia i o okévn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTraopéva oTpaToTTED0 PWAIG UTTAOKAPE! ) GTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon Tng akepaIOTNTAG TWV SOVTIWV TwV GAIEUTIKWV EPYOAEiWV (OTTOONEVA, PBapPUEVA)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch Mapd&Aeiyn 1 nAekTpoviké ouoTnua eAéyxou TTou TTpokaAoUvTal aTré Tn oKOvn A pREn
- Broken KiwTio TaxuTATWV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI aTTO TNV KAEIDAPIG PNXaVIoPO
- H epgdvion a@uaoikn amméoTacn petagl epBoAou kal KUAIVOPOU, wg aTToTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeiToupyia i o€ oKOVN
- ZUo@Ign peTagy epBoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEITOUpPYia ) O€ OKOVN
- KateaTpappéva QuyoKkevIpeg TPoxXO Kal ppEvo (aTTOXPWHATIOPSG) - TTOU OPEIAETAl OTNV Epyaaia KaTtd To
OeoPEUPEVO PPEVO
H 1rpoBeapia yia éva avakaivioPEvo eyKpiBnKe To NAEKTPIKO UTTNPETia gival JEoa o€ éva Prva.
EpyaoTripia dev gival urelBuvol yia Ta epyaleia, aATnTa aTré Toug ISIOKTATEG TOUG EVA PAVA PETG TNV VOMINNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegapTnTa aTTd TNV EPTTOPIKA £yyUNGT, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KATaVaAWTIKWVY ayabwv Ye Tn ouupaon yia Tnv TTWANGn oTo TTAaiolo Tng XEX.
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WARRANTY CARD

&
K
07 SERIAL N2 w...eeeeeereseeseesesessesesssesesses s ssssse e ss s8Rt
K
)
N TERM ...ttt sease e s ess s ss s s s bbb
> (for details see the warranty conditions)
<
2 A X Ne, date of invoice / cash FECEIPL. ..ttt —————————
&
%
g DETAILS OF BUYER
K
> NAME / COMPANY ...t s a e a s a s s ae R R e e e a e a e n s n s
% (be filled in by the employee)
)
N v/ 7 ADDRESS.......ontsts
2> (be filled in by the employee)
<
K
) SIGNATURE OF BUYER........coiiiiin s sns s
D Y % (I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good
g working order and accessory)
K
> DETAILS OF SELLER
&
% NAME / COMPANY ...ttt a s a s a R e b e a e e e R e annae e
N \ 2 (be filled in by the employee)
>
% ADDRESS ..oouuumierrsessssssssseesssssssssssssessssssssassss s aa AR AR AR AR
g (be filled in by the employee)
K
g 1 I RS 1 Y
K
g SERVICE REPORT
%
)
' Receiving Date of L. Date of .
NZ Protocol adoption Description of the defect transmission Signature
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